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  Spaanse liefde


  REBECCA WINTERS


  


  Op zoek naar een nieuwe bestemming voor haar reisbureau, rijdt Jill door het zonovergoten Castillië. Ademloos bekijkt ze het prachtige landgoed Soleado Goyo, maar daarbij let ze niet goed op de weg. Wanneer ze wakker wordt, ligt ze in het ziekenhuis. Een knappe donkere man houdt haar hand vast en vraagt voor haar te mogen zorgen op zijn landgoed. Hij stelt zich voor als Remi Vargas y Goyo.


  


  Komt het door de schok dat ze zomaar toestemt?


  Biografie


  


  


  


  Rebecca Winters is moeder van vier kinderen en heeft in Amerika, Zwitserland en Frankrijk gestudeerd. Tegenwoordig geeft ze Frans en Spaans aan een middelbare school. Ondanks haar drukke bestaan vindt ze altijd tijd om verhalen te schrijven.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Een cognac om het te vieren, Don Remi?’


  Remigio Alfonso de Vargas y Goyo leunde terug in zijn leren stoel en sloeg zijn lange benen over elkaar. Hij vond het niet prettig aangesproken te worden alsof hij een koninklijke relikwie was. Dat was verouderd. Remi was een man van nu. In de huidige tijd was een titel absurd. Met een schuin oog bestudeerde hij zijn loyale boekhouder. ‘Wat?’


  De keurige, oude man liep al tegen de zeventig. Hij schonk zichzelf een drankje in. ‘Je zaken overtreffen het …’ Hij maakte de zin niet af en nam licht blozend een slok van het amberkleurige drankje. ‘Wel, laten we zeggen dat Soleada Goyo er opnieuw in is geslaagd zijn concurrenten een flinke hoofdpijn te bezorgen.’


  ‘Verkoop de huid van de beer niet voordat hij geschoten is, Luis. We bevinden ons midden in een droogteperiode en het eind is nog niet in zicht. De olijfboomgaarden worden altijd het zwaarst getroffen, dat weet je.’ Met het verlies van de Spaanse koloniën in 1850 was de welvaart in Spanje afgenomen, wat de Goyos had gedwongen om voor hun levensonderhoud te werken. Het fortuin van de vroegere hertogen van Toledo, van wie Goyo een directe afstammeling was, was verdwenen.


  ‘Dus je varieert al bij voorbaat.’


  Zijn sarcastische lach galmde door de kamer. ‘Net zoals mijn vader eens heeft gedaan? Het bleek de duurste vergissing van zijn leven en het heeft mijn beide ouders voortijdig in het graf doen belanden. Ik vrees dat ik een purist ben.’


  Luis haalde zijn schouders op. ‘Het was maar een suggestie, Remi. Jij bent de expert. Het is absoluut niet aan mij je te vertellen wat je moet doen.’


  ‘Je lange samenwerking met papa geeft je daar wel het recht toe.’


  ‘Nee, ik ben alleen maar goed in cijfers.’


  ‘En dat doe je inderdaad heel goed,’ bromde hij.


  ‘Gracias.’


  Remi stond op. Hij was groot en imposant. Na twee lange jaren van bloed, zweet en tranen had hij eindelijk de schulden van zijn overleden vader aan de bank terugbetaald. Daarmee was de eer van zijn familie en van de streek gered. Toch had hij tegen deze ontmoeting met Luis opgezien. Elke keer dat hij voor zaken naar Toledo ging, doken bittere, duistere herinneringen op die hij alleen kon onderdrukken door zo hard te werken dat er geen tijd overbleef om na te denken.


  Ook nu voelde hij de bitterheid van het bedrog als een rivier van gesmolten magma door zijn binnenste stromen. Als dat gebeurde, was hij geen goed gezelschap, al helemaal niet voor Luis, die al zolang hij zich kon herinneren zijn goedgehumeurde partner was geweest. De oude man verdiende beter.


  In een paar stappen was hij bij de deur, verlangend om naar huis te gaan.


  ‘Remi?’


  Hij keek naar Luis. ‘Sí?’


  ‘Ik ben heel trots op dat wat je hebt bereikt. Je vader zou ook trots zijn geweest.’


  Niet als zijn vader zich al in zijn graf had omgedraaid.


  Remi hoopte oprecht dat zijn vader niet had geweten dat het niet veel had gescheeld of zijn bijna drieëndertigjarige zoon had alles verloren wat door vijf generaties Goyos met hard werken was opgebouwd.


  Dat Luis Remi niet meer herkende, kwam niet als een verrassing. De man die Remi elke ochtend vanuit de spiegel aanstaarde, kon niet de zoon zijn van Luis Goyo  zijn eerstgeborene wiens verbijsterende gebrek aan inschattingsvermogen nog steeds een schaduw wierp op zijn privéleven.


  Met een knikje verliet hij het kantoor en liep de twee smalle, steile trappen af naar het straatje waar zijn zwarte auto stond geparkeerd.


  Als jongen had hij onder de gotische bogen van de oude straten door kunnen lopen zonder het gevoel te krijgen dat hij deel uitmaakte van een optocht. Sindsdien hadden toeristen uit de hele wereld Toledo ontdekt en nu bevolkten ze de stad het hele jaar door. Indien mogelijk vermeed hij hen. Ze waren benauwender dan de hitte die het hart van Spanje had bereikt.


  De brandende julizon was onverzoenlijk en veroorzaakte bliksem en branden. Een klein vlammetje was genoeg om van een knoestige olijfboom een brandende fakkel te maken. Misschien zou het vuur hem op een dag aanzien voor een van hen. Waarom niet?


  Het was een hard leven dat steeds minder eigenaren van grote latifundia ambieerden, maar het was zíjn leven. Al zijn dromen waren vernietigd, maar het landgoed dat hij had geërfd bleef, de enige reden om ’s morgens op te staan.


  Hij trok zijn lichtgewicht jasje uit, deed zijn das af, en gooide ze op de achterbank. Daarna stapte hij in en startte. Hij passeerde de Moorse stadsmuren en reed naar de buitenwijken. Eerst volgde de weg de Taag om dan uit te komen op een verlaten vlakte waar weinig verkeer was.


  Terwijl hij naar het zuiden reed, verdween achter hem het Alcázar van Toledo, dat als een schildwacht op de granieten heuvel stond. Om drie uur ’s middags waren er maar weinig auto’s op de weg. Terwijl de kilometers onder de banden verdwenen, voelde hij dat zijn spieren zich ontspanden. Over een kwartier was hij terug op het landgoed, waar hem nog hopen werk wachtte voor hij naar bed kon.


  Werken redde zijn leven.


  Overdag behoedde het fysieke werk hem het verleden opnieuw te beleven. Helaas doken de demonen wel op tijdens de lange, donkere uren van de nacht. Als hij ’s morgens wakker werd, was hij emotioneel uitgeput.


  In gedachten verzonken merkte hij de auto in de verte nauwelijks op. Hij kwam door een lange bocht in zijn richting. De chauffeur moest de verdwaalde stier op hetzelfde moment hebben opgemerkt als hij.


  Remi’s snelheid was te groot om zonder gevaar te kunnen remmen, maar de andere chauffeur gehoorzaamde aan zijn instinct en de auto begon te slingeren. Een fractie van een seconde later was hij voor hem. Om een botsing te vermijden gooide de chauffeur het stuur naar rechts. Vol afschuw zag hij de andere auto achter hem over de kop slaan en op de passagierskant belanden.


  Hij stopte en rende naar de blauwe auto. De wielen draaiden nog in de lucht en de voor- en achterruit waren verbrijzeld. Overal lag glas. Hij keek naar binnen. De chauffeur was de enige inzittende. Een vrouw. Ze kreunde.


  Gracias a Dios, ze leefde nog! De veiligheidsgordel had voorkomen dat ze uit de wagen was geslingerd.


  Tevergeefs probeerde hij het portier te openen. Hij reikte naar binnen om hem te ontgrendelen. ‘Alles komt goed, señora,’ stelde hij haar gerust in zijn moedertaal.


  ‘Help me…’ zei ze angstig. ‘Mijn oog… Ik kan niets zien…’ Hoewel ze redelijk Spaans sprak, was ze beslist een Amerikaanse.


  ‘Blijf kalm,’ antwoordde hij in het Engels met een accent. ‘Raak je oog niet aan, anders wordt het nog erger. Ik ga je eruit tillen. Laat alles aan mij over.’


  Toen hij haar gordel wilde losmaken, zag hij dat er bloed langs de rechterkant van haar gezicht sijpelde. Haar schouderlange, blonde haar was doorweekt.


  Toen hij haar optilde, rook hij haar bloemengeur. Hij bracht haar in veiligheid en legde haar zo voorzichtig mogelijk op de grond. ‘Ik breng je zo naar een ziekenhuis. Niet bewegen.’


  ‘Nee,’ fluisterde ze beverig in het Engels. Haar lippen waren blauwachtig wit van de shock. Haar bleke gezicht en haar tot vuisten gebalde handen maakten duidelijk dat de pijn erger werd, maar in plaats van hysterisch te huilen, toonde ze een bewonderenswaardige moed.


  Ongetwijfeld was haar verwonding veroorzaakt door een rondvliegend stuk metaal of glas. Hij haalde zijn mobieltje uit zijn zak en belde de politie. Na zijn beknopte uitleg beloofden ze onmiddellijk een traumahelikopter te sturen.


  Daarna belde hij zijn ploegbaas, Paco, en vertelde wat er was gebeurd. Hij vroeg hem met iemand van het personeel te komen om zijn auto op te halen. Paco kon op de politie wachten en hun de details vertellen. Remi wilde de vrouw naar het ziekenhuis vergezellen. Nadat hij zich ervan vergewist had dat er goed voor haar gezorgd werd, zou hij zelf met de politie praten.


  In zijn hart voelde hij zich verantwoordelijk voor het ongeluk. Het had vermeden kunnen worden als hij met zijn gedachten niet ergens anders had gezeten.


  Terwijl hij de verbinding verbrak, stopten er een paar auto’s om hulp te bieden. De gewonde vrouw pakte zijn vrije hand. ‘Geen mensen. Alsjeblieft…’ smeekte ze. Haar ringloze vingers knepen zo hard in zijn hand dat de nagels zich in zijn handpalm boorden, maar dat kon hem niet schelen. Haar zelfbeheersing was verbazingwekkend.


  Hij zei tegen de automobilisten dat de politie eraan kwam en wuifde hen weg. Even later waren ze weer alleen.


  ‘Hoe heet je?’


  ‘J-Jillian Gray.’


  Een ongewone voornaam. De klank ervan beviel hem.


  ‘Heb je een man of een vriend die ik kan bellen?’


  ‘Nee.’


  ‘Ben je hier met een vriend of met familie?’


  ‘Nee.’ Elk woord kostte haar moeite.


  ‘Nog even volhouden, Jillian. Ik hoor de helikopter al. Nog even en je hebt geen pijn meer.’


  ‘Zit mijn oog er nog in?’


  Madre de Dios. De angst in haar stem raakte hem diep. ‘Natuurlijk. Alles komt in orde.’ Dat moest. ‘Het bloeden is opgehouden. Niet huilen, anders wordt het nog meer geïrriteerd door het zout van je tranen.’


  ‘Nee.’


  Haar kin trilde. Wat was ze dapper. Inwendig huiverde hij.


  Er waren tientallen vragen waarop hij een antwoord wilde, maar later zou het ziekenhuispersoneel wel alle informatie van haar krijgen. Nu had ze te veel pijn om ondervraagd te worden.


  ‘Daar is de helikopter.’


  ‘Mijn tas…’


  ‘Maak je maar geen zorgen.’ Die moest hier blijven voor de politie, want die had haar paspoort natuurlijk nodig. Als ze klaar waren met het onderzoek, zou hij hem wel terugkrijgen. ‘Het belangrijkste is dat er voor jou wordt gezorgd. Ik zorg wel dat je al je spulletjes terugkrijgt.’


  ‘Dank je,’ fluisterde ze.


  Drie mensen sprongen uit de helikopter en renden naar hen toe. De volgende minuten gingen als in een roes voorbij. Na een kort onderzoek werd ze op een brancard getild. Remi liep mee naar de helikopter.


  Ze waren net opgestegen toen hij sirenes hoorde. Uit de tegenovergestelde richting kwam een van de auto’s met het logo van het landgoed naar de plek van het ongeval. Paco zou alles wel regelen met de politie.


  Opgelucht zag hij dat de vrouw een injectie met antibiotica en pijnstillers kreeg. Ze werd al rustiger. Haar nek zat in een brace, zodat ze haar hoofd niet kon bewegen. Gelukkig hadden ze niet geprobeerd haar te ondervragen.


  De verpleger die het dichtst bij hem stond, pakte een clipboard en begon hem vragen te stellen. De antwoorden schreef hij op, ongetwijfeld om ze aan de politie door te geven. ‘Wat is uw naam?’


  ‘Remigio Goyo.’


  Zijn ogen werden groot. ‘Don Remigio Goyo?’


  ‘Sí.’


  ‘Uw adres is bekend. Soleado Goyo Estate, Castilla-La-Mancha. Kent u deze vrouw?’


  ‘Nee.’


  ‘Hebt u het ongeluk gezien?’


  ‘Sí,’ zei hij. ‘We probeerden allebei tegelijk een dier te ontwijken dat overstak. Eerlijk gezegd werd een frontale botsing alleen vermeden dankzij haar goede stuurkunsten.’


  ‘Heeft ze gezegd hoe ze heet?’


  ‘Ja, Jillian Gray. Ik weet niet hoe dat geschreven wordt.’


  ‘Naaste verwanten?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat moet de politie maar uitzoeken.’


  ‘Ze is erg knap. Dat haar lijkt wel gesponnen goud.’


  Remi had zijn uiterste best gedaan daar niet aan te denken, en ook niet aan haar welgevormde, verleidelijke lichaam in de eenvoudige blouse en rok. Op de pastelgroene stof zaten bloedvlekken.


  ‘Ze is een Amerikaanse. Ongetwijfeld een toerist,’ bromde Remi, ‘maar dat is alles wat ik weet. Hebben jullie nog andere verwondingen gevonden, afgezien van die aan haar oog?’


  De verpleger schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar ze moet geopereerd worden om dat wat erin zit eruit te halen.’


  Remi hersens werkten op volle toeren. ‘Wie is de beste oogarts hier in de buurt?’


  ‘Dr. Ernesto Filartigua in Madrid. Hij opereert in het Heilige Kruis Ziekenhuis.’


  ‘Zeg dan maar tegen de piloot dat hij ons daarheen brengt. Ik bel zelf de dokter. Ik wil een expert voor haar.’


  ‘Ons bedrijf vliegt normaal gesproken nooit benoorden Toledo, maar voor u maken we een uitzondering.’ Madrid was per auto maar een halfuur verder dan Toledo en het betekende de beste zorg voor haar.


  Remi haalde diep adem. Voor één keer was hij blij dat zijn titel verschil maakte. Dit keer had hij het goed ingeschat. Haar leven was in gevaar, mogelijk door zijn schuld. Hij had geen behoefte aan nog een demon.


  ‘Als u hier even tekent, dan zal ik tegen de piloot zeggen het kantoor te informeren.’


  Remi zette zijn handtekening op het lijntje. Terwijl de verpleger met de piloot praatte, pakte hij zijn mobieltje en vroeg naar inlichtingen. Het liefst wilde hij voor ze landden met de dokter praten.


  Van de receptioniste kreeg hij te horen dat de dokter aan het opereren was. Ze zou doorgeven dat er een slachtoffer met oogletsel van een ongeval werd ingevlogen. De Spoedeisende Hulp zou de dokter roepen zodra ze was gearriveerd.


  Een halfuur later landde de helikopter op de landingsplaats naast de ingang van het ziekenhuis. Snel brachten ze haar naar de Spoedeisende Hulp, waar Remi haar inschreef. Hij beloofde meer informatie te geven zodra hij contact had gehad van zijn ploegbaas.


  Terwijl hij bij de receptie wachtte, gingen verschillende Spoedeisende Hulp-artsen het kamertje in om haar te onderzoeken. Even later verscheen er een besnorde arts in operatiekleding. Iemand van het personeel wees naar het gordijn aan het eind van de ruimte.


  Remi liep erheen en wachtte tot de dokter weer naar buiten kwam. ‘Dr. Filartigua?’ vroeg hij.


  ‘Sí?’


  ‘Ik ben Remigio Goyo. Ik heb u gebeld vanwege Señora Gray.’


  ‘Ze mag van geluk spreken dat u geen tijd verloren hebt laten gaan, Don Remigio.’


  ‘Is het ernstig? Ik heb het ongeluk zien gebeuren. Ze zei dat ze niets meer kon zien.’


  ‘Bij een dergelijke verwonding is dat normaal. Ze heeft een glasscherf in haar rechteroog. Het lab doet momenteel tests om haar voor te bereiden op de operatie. Pas als ik het eruit heb gehaald, weet ik meer. Heeft ze familie hier?’


  ‘Nee. Ik probeer meer informatie van de politie te krijgen. Waar kan ik wachten, terwijl u haar opereert?’


  ‘Op de zesde etage van de oostvleugel is een wachtkamer.’


  ‘Dan wacht ik daar.’ Hij voelde dat bezorgdheid grip op hem kreeg en vervolgde: ‘Ik heb gehoord dat u de beste oogchirurg bent. Doe wat u nodig acht.’


  Onderzoekend nam de dokter hem op. ‘Natuurlijk.’


  ‘Mag ik nu even naar haar toe?’


  ‘Als u wilt, maar dat heeft weinig zin. Ze slaapt. Ik raad u aan een kop koffie te halen in de cafetaria.’ En terwijl hij wegliep, voegde hij eraantoe: ‘U ziet eruit of u dat wel kunt gebruiken.’


  De opmerking van de dokter herinnerde hem eraan dat hij zonder eetlust wakker was geworden, en ook de lunch tijdens zijn zakelijke bespreking met Luis had hij overgeslagen.


  In gedachten verzonken liep hij naar het gordijn. Voor ze naar de operatiekamer werd gebracht, wilde hij haar nog even zien. De laborant keek naar hem, maar Remi’s aandacht werd getrokken door de porseleinachtige huid die nu ontdaan was van alle bloed. In de ziekenhuisjas, haar haar verborgen onder een muts, kwamen de pure lijnen van haar klassieke gelaat nog beter uit.


  In gedachten zag hij haar auto weer over de kop gaan. Huiverend bedacht hij welke ernstige gevolgen die fractie van een seconde kon hebben. Als hij langzamer had gereden, had hij nog kunnen remmen en dan had zij meer ruimte gehad om uit te wijken. Maar helaas, het was gebeurd en het kon niet meer teruggedraaid worden.


  Ineens voelde hij sterke behoefte aan koffie. Onderweg naar de cafetaria ging zijn mobieltje. Het was Paco. ‘We zijn weer terug op het landgoed. De politie stuurt een wagen om de auto van die vrouw weg te slepen. Je moet wachtmeester Perez in Toledo bellen, Remi.’


  ‘Bueno.’ Hij noteerde het nummer, bedankte Paco, en belde de agent die het onderzoek leidde om door te geven dat de vrouw op dit moment in Madrid werd geopereerd. Nadat Remi zijn vragen had beantwoord, kreeg hij te horen dat hij haar tas en koffer kon ophalen bij het politiebureau in Toledo.


  De agent had weinig nieuws, behalve dat de zevenentwintigjarige Amerikaanse vrouw reed in een huurauto uit Lissabon, Portugal. De wagen werd betaald door EuropaUltimate Tours.


  Remi tuitte zijn lippen. Betekende dat dat ze in Europa werkte?


  De politie ging ervan uit dat het haar werkgever was. Ze hadden naar de personeelsafdeling van het bedrijf in New York gebeld, maar nog niets gehoord.


  Remi bedankte de man voor de informatie en beloofde weer contact op te nemen. Zonder aarzelen belde hij zijn distributeur in New York met wie de familie Goyo al jaren samenwerkte. Hij vroeg hem iemand naar EuropaUltimate Tours te sturen om aan de manager van de personeelsafdeling te vragen Remi te bellen op zijn mobiele nummer. Het ging om een noodgeval.


  Terwijl hij wachtte, at hij wat in de cafetaria. Bij het tweede kopje koffie ging zijn mobieltje. In het kort legde hij de situatie uit aan de personeelsmanager. Hij kreeg de naam en het telefoonnummer van David Bowen, de broer van Jillian Gray, die in Albany, New York, woonde.


  Gewapend met die informatie nam hij de lift naar de zesde etage. Bij de verpleegsterspost werd hem verteld dat Señora Gray nog steeds in de operatiekamer was. Hij bedankte en liep naar de wachtkamer.


  Daar pakte hij zijn mobieltje en belde de broer van Señora Gray. Hij was alleen dus hij kon vrijuit praten. Toen de telefoon vier keer was overgegaan, werd er opgenomen.


  ‘Mr. Bowen?’ vroeg hij in het Engels. ‘Mijn naam is Remi Goyo. Ik bel vanuit het Heilige Kruis Ziekenhuis in Madrid, Spanje. Voordat ik verderga, wil ik u geruststellen dat alles goed is met uw zus Jillian. Helaas was ze een paar uur geleden betrokken bij een auto-ongeluk net buiten Toledo.’


  De man aan de andere kant kreunde.


  ‘Ik was de enige die het zag gebeuren en daarom bel ik. Ze heeft een glasscherf in haar oog.’


  ‘Mijn hemel…’


  ‘Momenteel wordt ze geopereerd door Dr. Filartigua, een bekend oogchirurg in Madrid. Ik dacht dat u het wel zou willen weten.’


  ‘Dank u. Ik kan bijna niet geloven dat dit is gebeurd… Niet na alles wat ze heeft meegemaakt.’ De man klonk bezorgd.


  Remi kneep in de telefoon. ‘Is er iets wat de dokter moet weten?’


  ‘Een jaar geleden is haar man omgekomen bij een botsing met een vrachtwagen in New York City. Ik heb haar gesmeekt voorlopig bij ons te blijven, maar ze wilde onmiddellijk terug naar haar werk als reisleider. Dat is zwaar werk. Als ze alleen was, betekent dat dat ze een dag vrij had genomen. Haar manier om met haar verdriet om te gaan, neem ik aan.’


  Die behoefte begreep Remi maar al te goed.


  ‘Sindsdien probeert ze normaal te functioneren. En nu gebeurt dit…’ Zijn stem brak.


  Toen Remi van haar verlies hoorde, begreep hij dat ze nu ten koste van alles haar broer aan haar zijde zou willen hebben. ‘Wanneer kunt u hier zijn? Ik haal u wel af en breng u naar het ziekenhuis.’


  ‘Dat is het probleem. Over een maand verwacht mijn vrouw ons derde kind, maar de zwangerschap verloopt niet zo goed. Ze heeft zwangerschapsvergiftiging. Als het erger wordt, moet de dokter de baby eerder halen. Ik ben bang om haar nu alleen te laten voor het geval er iets misgaat tijdens de geboorte, maar ik wil niet dat Jilly het weet. Mijn zusje denkt dat alles in orde is.’


  Aan Remi’s slaap klopte een ader. ‘Ik begrijp het.’


  ‘We hebben de conditie van mijn vrouw geheimgehouden, zodat Jillian zich geen zorgen maakt. Ze had gehoopt zelf zwanger te worden, maar Kyle stierf te snel. Als ze wist dat mijn vrouw problemen heeft… Ik weet niet wat ik moet doen. Ze mag het niet te weten komen, niet nu. Dat is te veel voor haar. Heeft ze naar me gevraagd?’


  Hij schraapte zijn keel. ‘Nee. Nog niet.’


  ‘Ik weet dat Jills me nodig heeft, maar dat zal ze niet laten merken, zo is ze nu eenmaal.’


  Remi had met eigen ogen gezien hoe dapper ze was. Toen hij had gevraagd of ze familie had hier, had ze nee gezegd en was er niet verder op ingegaan. Broer en zus waren kennelijk allebei vastbesloten de ander te beschermen tegen het ergste. Wat een situatie! Gefrustreerd streek hij door zijn haar. ‘Ik zal uw zusje hier wel doorheen helpen. Ik laat haar niet in de steek.’


  ‘Dat mag ik niet van u verlangen…’


  ‘Ik bied het aan. Het ongeluk was gedeeltelijk mijn schuld.’ Hij vertelde wat er precies was gebeurd.


  ‘Het was uw schuld niet,’ verklaarde haar broer. ‘Ik zou ook niet voor een dier hebben gestopt. En u reed niet te hard. Ik ben blij dat u niet ook gewond bent geraakt. Wat had ze zonder uw hulp moeten beginnen?’


  ‘Er zou wel iemand anders langs zijn gekomen.’


  ‘Niet iemand zoals u. Dank u, Mr. Goyo. Wilt u me nog één plezier doen en me laten weten wanneer ze uit de operatiekamer komt? Het kan me niet schelen hoe laat dat is. Zodra ze weer bij kennis is, wil ik met haar praten. Intussen overleg ik met mijn vrouw en met de dokter. Afhankelijk van hun advies kom ik misschien toch even.’


  ‘Maakt u zich geen zorgen. Zorgt u maar voor uw vrouw, dan zorg ik voor uw zusje.’


  ‘Ik weet niet hoe ik u moet bedanken, maar ik bedenk wel iets. Mag ik alstublieft uw telefoonnummer?’


  Nadat hij het had gegeven, zei hij: ‘U zou voor mij hetzelfde hebben gedaan, verdad?’


  ‘Yes.’


  De man klonk zo oprecht dat Remi hem geloofde. ‘Zeg maar niets meer. We praten later nog wel.’


  Remi was te rusteloos om te blijven zitten. Hij stak het mobieltje in zijn zak en liep naar de verpleegsterspost. Misschien wisten ze al iets meer. Ineens kwam dr. Filartigua door de dubbele deuren van de operatiekamer.


  Remi liep naar hem toe. ‘Was haar verwonding ernstig?’


  De arts trok zijn mondmasker naar beneden. ‘Ja.’


  Dat korte antwoord trof hem als een mokerslag. ‘Ernstig genoeg om het zicht in haar oog te verliezen?’


  ‘Dat zal de tijd leren. De glassplinter is tot binnen in de oogbal doorgedrongen. Ik heb hem eruit gehaald, maar ze heeft een inwendige bloeding gehad. Chirurgisch gezien is alles goed gegaan. De rest hangt af van de natuur. Verder lijkt ze in prima gezondheid.’


  Remi was blij met het goede nieuws. ‘Wanneer mag ze het ziekenhuis verlaten?’


  ‘Ze is nu in de verkoeverkamer. Als alles goed gaat, wordt ze binnen een uur naar een privékamer gebracht en als er geen verdere problemen opduiken, mag ze morgenmiddag weg. Toch wil ik voorstellen dat ze nog een dag langer blijft om te herstellen van het trauma van het ongeluk. Hebt u contact gehad met haar familie?’


  ‘Ja, haar broer woont in New York, maar er is een probleem.’ Waarna Remi verslag deed van zijn telefoongesprek.


  De arts luisterde aandachtig. ‘Gezien de omstandigheden is het een goede zaak dat u hier bent ter ondersteuning. Ik wil haar over een week terugzien voor controle. Dan weten we of ze weer zal kunnen zien. De verpleegsters geven haar instructies mee voordat ze weggaat. De eerste drie dagen moet ze drie keer per dag haar oog druppelen.’


  ‘Gaat ze nog veel pijn krijgen?’


  ‘Nee, maar het komende etmaal zal ze klagen over irritaties en wil ze erin wrijven. Het oog is afgedekt om het dag en nacht te beschermen. Voor ze gaat druppelen, moet ze de pleister losmaken. Voor de rest kan ze de normale dingen doen, zelfs lezen of televisie kijken.’


  ‘En als ze weer aan het werk wil?’


  ‘De eerste maand niet. Wat ze beslist niet mag doen, is vooroverbuigen zodat haar hoofd lager komt dan haar hart. Als ze wakker wordt, kunt u haar vertellen dat de operatie geslaagd is.’


  Ze keken elkaar aan, allebei wetend wat hij onuitgesproken liet.


  ‘U hebt mijn nummer. In noodgevallen neemt mijn dienst contact op met me.’


  ‘Dank u, dokter.’


  Remi liep terug naar de receptie om David Bowen te bellen. Hij zou niet blij zijn met het nieuws.


  


  Jillian was nog niet helemaal wakker, maar ze hoorde wel stemmen. Ze wist dat ze in het ziekenhuis lag. Die nacht had de verpleegster haar verteld dat de operatie achter de rug was en dat alles goed was gegaan. Ze hadden haar naar een privékamer gebracht, maar ze had geen idee hoe laat dat was geweest.


  Eindelijk deed ze haar ogen open. Zonlicht sijpelde door de jaloezieën. Met haar rechteroog kon ze niets zien. Voorzichtig voelde ze eraan; het was afgedekt met iets van plastic dat stevig zat vastgeplakt.


  Een ruwe mannenhand hield haar tegen. ‘Niet aankomen, Jillian.’


  Die diepe stem!


  Ze herinnerde zich zijn uitgesproken accent. De man van het ongeluk.


  Langzaam draaide ze haar hoofd om. Naast haar bed stond de lange, gespierde, Spaanse man. Haar hand verdronk in zijn sterke, warme greep. Tot nu toe had ze nooit beseft hoe wit haar huid eruit moest zien voor een man wiens natuurlijke, olijfkleurige huid in de loop der jaren nog donkerder was geworden door de zon.


  Zijn dikke, zwarte haar was naar achteren gekamd en liet zijn uitgesproken gelaatstrekken goed zichtbaar. Een echt Castilliaans type. Met zijn donkere, broeierige ogen onder de zwarte wenkbrauwen deed hij haar denken aan een figuur op een schilderij van El Greco.


  Hij droeg een wit overhemd, waarvan de mouwen waren opgerold, en zijn schaduw verleende hem een soort aardse sensualiteit die haar compleet overviel. Het kwam vast door de narcose dat ze zulke dingen dacht.


  ‘Ben je mijn beschermengel?’


  ‘Als ik dat was, had je nooit dat ongeluk gehad.’ Hij gaf een kneepje in haar hand en liet hem los.


  ‘Dus jij bent de chauffeur van de andere auto?’


  ‘Sí. Ik ben Remi.’


  De herinnering aan de bijna-botsing flitste door haar hoofd. ‘I-Ik had je wel kunnen doodrijden,’ kreunde ze.


  ‘Dat is niet gebeurd. Hoe het ook zij, je bent een fantastische chauffeur, je gooide nog net op tijd het stuur om.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ik herinner me alleen dat ik je ontweek en het geluid van de helikopter, verder niets.’


  ‘Je bent in het Heilige Kruis Ziekenhuis in Madrid.’


  ‘Madrid? Ik dacht dat ik in Toledo was.’


  ‘Ik heb je hierheen laten vliegen, zodat dokter Filartigua je kon opereren. Hij is de beste oogarts die er is.’


  Ze probeerde te slikken, maar haar mond was droog. ‘Dank je. De verpleegster zei dat de operatie geslaagd was.’


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Dat heeft de dokter ook tegen mij gezegd. Wil je wat sap? Daarna gaan we je broer bellen. Hij wil dolgraag even met je praten.’


  Ze slaakte een kreet van verbazing. ‘Hoe weet David hiervan?’


  ‘Ik heb inlichtingen ingewonnen via je werk. Toen ik vertelde wat er was gebeurd, zeiden ze dat je je nergens zorgen over moest maken. Het enige wat belangrijk is, is dat je weer beter wordt. Ze hebben me de naam en het telefoonnummer van je broer gegeven, zodat ik hem kon bellen.’


  ‘O.’


  Hij gaf haar het papieren bekertje van het ontbijtblad. Het koude appelsap smaakte lekker. Ze dronk het op en gaf het lege bekertje terug. ‘Gracias, señor.’


  ‘De nada, señora.’


  Ze had het gevoel dat hij haar uitlachte. ‘Ik weet dat mijn Spaans voor verbetering vatbaar is.’


  ‘Na het ongeluk drukte je je perfect uit. Ik was onder de indruk. Ik ben blij dat je weer helemaal bent bijgekomen van de operatie. Dat had ik zo snel niet verwacht.’


  Hij loog over haar Spaans, maar ze was blij dat ze zich al zo goed voelde. Met de afstandsbediening liet ze het hoofdeinde van haar bed omhoog komen zodat ze rechtop kon zitten. Ineens zag ze het bloemstuk met gele en witte rozen en madeliefjes op tafel.


  ‘Heb jij die mooie bloemen meegebracht?’


  ‘Sí, señora.’


  ‘Ze zijn prachtig! Wil je de tafel iets dichterbij schuiven, dan kan ik ze ruiken.’


  ‘Dit is nog beter.’ Hij pakte de vaas en bracht hem naar haar toe. Ze begroef haar neus in een van de rozen.


  ‘Wat ruiken ze zoet.’


  ‘Ik ben blij dat je ze mooi vindt.’


  ‘Wie niet?’ riep ze uit. ‘Dank je!’


  Nadat hij de vaas had teruggezet, viel haar oog op een onopgemaakt bed voor de kast. Haar blik dwaalde naar hem. ‘Heb jij bij me geslapen?’


  Zijn lippen vertrokken. ‘Ja, ik beken schuld.’ Het mannelijke charisma van de man was dodelijk.


  Ze had zich verkeerd uitgedrukt. Ze voelde dat ze bloosde. ‘Heb je thuis geen familie die op je wacht?’


  Zijn trekken ondergingen een subtiele verandering. ‘Welke familie zou dat moeten zijn?’ Zijn cynische vraag hield haar tegen daarop te reageren. ‘Mijn personeel is ongetwijfeld blij dat ik er niet ben,’ voegde hij er spottend aan toe, maar zijn priemende, zwarte ogen stonden niet vrolijk.


  ‘Waarom ben je hier gebleven?’


  Met zijn handen in zijn zij stond hij wijdbeens voor haar. Nog nooit had ze zo’n mannelijke man gezien. ‘Ik heb je broer beloofd dat ik voor je zou zorgen. Wil je hem nu bellen of straks na het ontbijt?’


  ‘Ik kan hem beter eerst bellen. Na de dood van mijn ouders heeft hij voor me gezorgd. Zelfs toen ik getrouwd was, bleef hij dat doen.’


  ‘Hij heeft me verteld dat je een jaar geleden je man hebt verloren. Dat vind ik heel erg voor je. Natuurlijk is hij bezorgd.’


  Ze wenste dat haar broer niets had gezegd. ‘Hij maakt zich te veel zorgen om me.’


  ‘Dat is het recht van een broer, of niet soms?’


  ‘Heb jij zusjes?’


  ‘Nee.’ Zijn ogen werden donker en ze wenste dat ze niets had gezegd. ‘Gebruik mijn telefoon maar.’ Hij gaf haar zijn mobieltje. ‘Ik heb zijn nummer ingeprogrammeerd. Druk maar op acht.’


  Toen ze het mobieltje aanpakte, raakten hun vingers elkaar. Een huivering gleed over haar arm.


  Hij was het soort man die dingen regelde met een vanzelfsprekende, aangeboren autoriteit waar anderen niet aan durfden te tornen. In haar geval had hij niets aan het toeval overgelaten. Dankzij hem had ze binnen de kortste keren de beste zorg gekregen die er was. En alsof dat nog niet genoeg was, paste hij ook nog op haar.


  Ze had veel aan hem te danken, wie weet zelfs haar leven. Toen haar broer opnam, was ze behoorlijk emotioneel.


  ‘Dave?’


  ‘Godzijdank, Jilly. Hoe voel je je?’


  ‘Goed. Hoe gaat het met Angela en de kinderen?’


  ‘Prima. Je klinkt goed voor iemand die net een auto-ongeluk en een operatie heeft overleefd.’


  ‘Dankzij de gordel ben ik verder niet gewond geraakt. De señor heeft me naar het ziekenhuis laten brengen. Het is alleen mijn oog. De operatie is zonder problemen verlopen.’ Ze moest vechten om niet in tranen uit te barsten.


  ‘Heb je veel pijn?’


  ‘Nee, helemaal niet.’


  ‘Niet liegen.’


  ‘Ik lieg niet.’


  ‘Geef me Señor Goyo nog maar even.’


  ‘Goyo?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Volgens mij ben je nog niet helemaal bij kennis, Jilly. Remi Goyo is de man die voor je heeft gezorgd.’


  Het scheelde niet veel of ze had de telefoon laten vallen. Haar blik dwaalde naar het raam waar hij met een afwezige uitdrukking op zijn gezicht door de jaloezieën stond te staren.


  Voor het ongeluk was ze bij de poort van het Soleado Goyo Estate gestopt om met de eigenaar te praten, maar een van de arbeiders had verteld dat Don Remigio voor zaken naar Toledo was. Ze kon hem beter eerst bellen.


  Don was een woord dat in Spanje gebruikt werd voor iemand met een titel. Ineens herinnerde ze zich het met tegels belegde wapenschild naast de poort.


  ‘Señor Goyo?’ Bij het horen van haar stem, draaide hij zich om. ‘Bent u Don Remigio?’


  ‘Sí,’ antwoordde hij, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Ik heet Remi,’ fluisterde hij ter herinnering, voordat hij de telefoon pakte.


  Ja, dat wist ze, maar nu ze had gehoord dat hij een aristocraat was, kwam alles in een ander daglicht te staan. Opnieuw voelde ze de warmte van zijn vingers toen hij het mobieltje aanpakte en opnieuw huiverde ze. Het moest door de operatie komen dat ze zo overgevoelig was. Sinds de dood van Kyle had ze geen andere man meer aangekeken. Dat kon ze niet.


  Haar man was een aantrekkelijke, rossige vent met warme, bruine ogen geweest, die ze had ontmoet tijdens haar werk voor EuropaUltimate Tours. Hij was bijna tien centimeter groter dan zij geweest en ze hadden op elk gebied perfect bij elkaar gepast. Binnen zes maanden waren ze getrouwd. Ze waren zo gelukkig geweest dat het nooit bij haar was opgekomen dat er op een dag zomaar een einde aan kon komen.


  Zo was haar ongeluk ook gebeurd. Het ene moment reed ze op de snelweg, opgewonden vanwege haar laatste idee voor een nieuwe tour. Het volgende moment droeg een vreemde haar weg van het autowrak en zei dat ze niet aan haar gewonde oog mocht komen. Hij was een man met een groot zelfvertrouwen die precies wist wat hij moest doen. Dankzij hem was haar angst niet uit de hand gelopen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Jillian probeerde zijn kant van het gesprek met haar broer te horen, maar dat was moeilijk want hij stond met zijn rug naar haar toe. Dat deed hij misschien niet met opzet, maar het was frustrerend, vooral omdat haar aandacht werd getrokken door het spel van de spieren in zijn brede schouders.


  Daar ging ze weer. Alles aan deze opmerkelijke vreemdeling die actie ondernam in een crisissituatie waar anderen niet wisten wat te doen, viel haar op. Niemand anders had het voor elkaar gekregen dat er zo snel een helikopter kwam.


  De verpleegster kwam binnen om haar hartslag en bloeddruk op te meten. Voordat ze wegging, duwde ze het tafeltje naar het bed, zodat Jillian kon ontbijten.


  Halverwege haar ontbijt gaf Remi haar het mobieltje. ‘Je broer wil nog even afscheid van je nemen.’


  Waar hadden ze zo lang over gepraat? Ze hield het mobieltje tegen haar oor. ‘Hé, fijn dat je ook nog even met mij wilt praten,’ plaagde ze.


  ‘Remi zei dat je bloeddruk werd opgemeten. Ik wilde hem bedanken voor alles wat hij voor je heeft gedaan. Ik probeer te regelen dat ik naar je toe vlieg.’


  ‘Dat hoeft niet, Dave. Zodra ik ontslagen ben, vlieg ik terug naar New York. Gelukkig ben ik in Madrid, ik heb al een ticket.’


  ‘Je kunt nog niet weg. Remi zei dat de dokter je over een week wil terugzien.’


  Ze keek naar de opvallende verschijning naast haar bed. Hij leek meer over haar toestand te weten dan zij.


  ‘Dat is geen probleem, Dave. Voor controle kan ik naar elke oogarts in New York. Ik heb het druk. Over een paar weken kom ik naar Albany.’


  ‘Geef me Remi nog even, Jilly.’


  Geen sprake van. Ze hield veel van haar overbezorgde broer, maar nu ging hij te ver. Ze voelde zich al schuldig genoeg dat de eigenaar van Soleado Goyo zich geroepen had gevoeld de nacht bij haar door te brengen. Kyle had wel eens gezegd dat ze snurkte. Ze schaamde zich dood.


  ‘Zeg maar tegen de kinderen dat ik cadeautjes voor ze heb gekocht. Ik weet zeker dat ze ze leuk zullen vinden. En verder heb ik in Coimbra een prachtige doopjurk voor de baby gekocht. Voor jou heb ik ook iets, maar dat is nog een verrassing. Tot gauw. Ik hou van je.’


  Ze brak het gesprek af en gaf het mobieltje terug. Remi’s blik gleed over haar heen zonder dat hij liet merken wat hij dacht.


  Met haar goede oog keek ze hem strak aan. Zijn donkere, vitale figuur stak schril af tegen de steriele achtergrond van haar kamer. ‘Wanneer heb je met de dokter gesproken?’


  ‘Direct na de operatie.’


  ‘Ik wil hem vragen wanneer ik eruit mag.’


  ‘Je bent net wakker.’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik voel me goed. Het lijkt alsof ik helemaal niet buiten kennis ben geweest. Dankzij jou ben ik aan mijn oog geopereerd door de beste chirurg die er is. Ik heb zelfs geen pijn meer. Ik word gek als ik hier moet blijven liggen. Als jij in mijn schoenen stond, zou je het ook niet uithouden.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat je onmiddellijk begint te ijsberen zodra je niets te doen hebt.’


  In zijn ogen las ze respect voor haar observatievermogen.


  ‘Ik herken de tekenen, señor. Ik heb dezelfde weg afgelegd als jij. Je wilt ongetwijfeld het liefst zo snel mogelijk terug naar je olijfbomen, maar je verantwoordelijkheidsgevoel voor mij houdt je hier. Dat spijt me.’


  ‘Wie heeft je verteld wat ik doe?’


  ‘Niemand. Toen Dave zei dat je achternaam Goyo was, besefte ik dat je de eigenaar van Soleado Goyo moest zijn.’ En een belangrijk persoon.


  Ze had zijn aandacht gevangen, want hij verplaatste zijn gewicht naar zijn andere been. ‘Ken je het merk?’


  ‘Ik heb vaak met je olijfolie gekookt. Volgens mij is het de beste. Toen ik gisteren langs al die olijfbomen reed, ben ik gestopt om een arbeider ernaar te vragen.’


  ‘Dat hebben ze me niet verteld.’


  ‘Waarom zouden ze. Ik…’


  Voordat ze verder kon gaan, kwam een man met een snor in een blauw zomerkostuum de kamer in. Hij knikte tegen Remi. ‘Goedemorgen, Señora Gray. Ik ben dr. Filartigua.’


  Ze slaakte een zucht van opluchting. ‘Ik hoopte al dat u zou komen. Ik wil u bedanken dat u me hebt geopereerd. Ik weet dat ik enorm heb geboft.’


  ‘Het is mijn werk. Hoe voelt u zich?’


  ‘Goed genoeg om weg te gaan.’


  ‘Ik ben blij dat te horen, maar ik sta erop dat u nog een dagje blijft om uw lichaam de tijd te geven over de shock van het ongeluk heen te komen.’


  ‘Ik voel me goed, dokter. Ik wil zo snel mogelijk weer aan het werk in New York.’


  Hij schudde zijn hoofd en zei resoluut: ‘De eerste maand mag u niet vliegen.’


  ‘Een maand…’


  ‘De afwijkende luchtdruk in een vliegtuig kan problemen veroorzaken. U wilt toch zo snel mogelijk herstellen, of niet?’


  Het kostte haar moeite om van teleurstelling niet in tranen uit te barsten. ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘U mag alles doen behalve autorijden. Over een week bekijk ik uw oog weer, dan kunnen we zien hoe het ermee staat.’


  ‘Het was alleen maar een glassplinter. Ik dacht dat de operatie geslaagd was,’ mompelde ze.


  ‘Dat klopt, maar alleen de tijd zal leren hoeveel blijvende schade er is aangericht.’


  Ze huiverde. ‘Bedoelt u dat mijn oog blijvend beschadigd kan zijn?’


  ‘Die mogelijkheid bestaat. Probeer maar zo snel mogelijk beter te worden en laat de natuur haar werk doen. De verpleegster zal u leren hoe u de komende drie dagen uw oog moet druppelen om eventuele infecties te voorkomen. Geniet ervan verwend te worden. Dat heeft iedereen nodig op zijn tijd.’


  ‘Maar ’


  ‘Geen tegenspraak.’ Hij glimlachte. ‘Morgen kom ik weer even kijken. Als alles dan in orde is, mag u weg.’ Hij gaf een klopje op haar arm en verliet de kamer.


  Een vertrouwde mannenhand greep de hare. Ze probeerde hem terug te trekken, maar hij hield haar vast. Ze wist waarom hij het deed, maar als hij ook maar één woord zou zeggen, zou ze in huilen uitbarsten.


  Blind? Of bijna, aan één oog? Het ging haar bevattingsvermogen te boven.


  Ze dacht aan haar overleden man; hij had geen keus gehad. De botsing met de vrachtauto had hem op slag gedood. Hoe durfde zij zich te beklagen, terwijl ze nog wel met haar linkeroog kon zien?


  Toen het precaire moment voorbij was, maakte ze haar hand los uit zijn stevige greep. ‘Het gaat alweer,’ fluisterde ze.


  ‘Dan rij ik nu even naar Toledo om je tas en koffer op te halen. Ik neem aan dat je een laptop bij je hebt.’


  Hij begreep veel. Zonder hem aan te kijken knikte ze.


  ‘Je kunt in bed werken. Ik ben zo terug.’ Hij liep weg, maar ze riep hem na.


  ‘Don Remigio…’


  Bij de deur bleef hij staan. ‘Ik luister alleen naar Remi,’ zei hij schor. Het laatste wat ze wilde, was hem beledigen. ‘Remi, ik sta zo diep bij je in de schuld dat ik niet weet waar ik moet beginnen.’


  ‘Dat komt goed uit. Het helpt om mijn schuldgevoel wat te verzachten.’


  ‘Het ongeluk was mijn schuld, niet de jouwe.’


  ‘Je mag erover denken zoals je wilt. Luister naar de verpleegster als ik weg ben.’ Toen was hij verdwenen.


  Zonder hem leek de kamer groter.


  En veel leger. Sinds het ongeluk was hij constant bij haar geweest, wakker of slapend.


  Ze moest blij zijn dat hij weg was. Morgen zou ze een taxi naar het Prado Inn nemen. Daar wilde ze logeren tot ze terug kon vliegen. De komende week wilde ze zo veel mogelijk op haar computer werken.


  Af en toe zou ze vrij nemen om met een taxi naar wat interessante plekjes in de omgeving van Madrid te gaan bekijken voor de nieuwe rondreis.


  De verpleegster kwam om haar oog te druppelen. Toen ze het verband eraf had gehaald, kon Jillian niets zien, maar de vrouw stelde haar gerust en zei dat dat normaal was vlak na de operatie.


  Ja, het was normaal als je blind was…


  Nadat het verband weer werd vastgeplakt, ging de telefoon naast haar bed. De verpleegster gaf haar de hoorn en verliet de kamer.


  Alleen haar broer wist dat ze in het ziekenhuis lag. ‘David Bowen, als je me nog eens controleert, zal ik je laten merken hoe goed het met me gaat!’


  ‘Je klinkt boos,’ klonk Remi’s stem. ‘Het gaat al beter met je.’


  Haar hart sloeg over en haar gezicht werd warm. ‘Sorry dat jij die uitbarsting over je heen kreeg. Ik vind het niet prettig dat mijn broer zich zorgen om mij maakt nu er een baby onderweg is.’


  ‘Dat heeft hij me verteld.’


  Grote hemel. Het klonk alsof de twee mannen al jaren bevriend waren.


  ‘Ik bel omdat ik dacht dat je wel het een en ander nodig zou hebben.’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘Dat is aardig, maar alles wat ik nodig heb zit in mijn koffer of in mijn tas.’


  ‘Muy bien. Dan zie ik je over een uur of drie.’ Hij hing op.


  Hij was nog bezorgder om haar dan Dave, dat zei wel iets. Om een of andere reden voelde Señor Goyo zich verantwoordelijk voor haar. Dat wilde ze niet en dat verdiende ze ook niet. Jammer dat hij niet had gehoord wat de dokter zei.


  Ze vond het niet prettig als mensen medelijden met haar hadden. Na Kyles dood had ze niet geweten hoe snel ze weer aan het werk moest gaan. De mensen op de toerbussen wisten niets over haar en zo wilde ze het graag houden.


  ‘Buenos dias, señora.’ Een hulp was de kamer binnen gekomen en maakte snel het bed op waarin Remi had geslapen. Ze klapte het dicht en zette het tegen de kastdeur. Dat herinnerde Jillian eraan dat ze niet wilde dat hij nog een nacht bij haar sliep.


  Nadat de vrouw de prullenbakken had geleegd en de kamer had geveegd, ging ze weer weg. Daarna kwam de verpleegster om haar te helpen met opstaan, zodat ze naar de badkamer kon. Ze waste zelf haar handen en haar gezicht en poetste haar tanden met spullen van het ziekenhuis. Daarna voelde ze zich goed genoeg om een rondje door de kamer te lopen.


  Toen ze weer in bed lag, controleerde de verpleegster haar hartslag en bloeddruk en zette de tv aan. ‘Als Señor Goyo terug is met uw spulletjes, help ik u douchen.’


  ‘Dat zou heerlijk zijn. Mijn haar zit vol bloed.’


  ‘Tot uw afspraak met Dr. Filartigua mag u het nog niet wassen. We hebben droogshampoo, dat kunt u erin doen en dan uitborstelen.’


  Toen de verpleegster weg was, bracht iemand anders haar nog een bekertje appelsap. Nog nooit had Jillian zo’n service gehad. Dat had ze ongetwijfeld te danken aan de señor. Toch kon alle goede zorg haar er niet van weerhouden aan haar verwonding te denken.


  Kon je je rijbewijs houden als je maar met één oog kon zien? Ze dacht van wel, maar ze zou het navragen.


  Voor haar werk moest ze rijden en die baan had ze nodig. Het gaf haar zoveel werk dat ze geen tijd had om aan Kyles ongeluk te denken of aan het eind van hun droom zwanger te worden en uiteindelijk hun eigen reisbureau te beginnen.


  Toen de tragedie toesloeg, waren ze pas achttien maanden getrouwd.


  Ondanks het verband rolden de tranen haar over de wangen. Fantastisch…


  Opnieuw hoorde ze Señor Goyo tegen haar zeggen dat ze niet mocht huilen, omdat tranen haar oog nog verder zouden irriteren. Wat deed het er nu nog toe?


  Terwijl ze tissues van het nachtkastje pakte, besefte ze dat ze zwolg in zelfmedelijden. Ze was een regelrechte ramp. Zodra ze haar laptop terug had, zou ze op zoek gaan naar alle wettelijke bepalingen omtrent rijbewijzen in New York en uitvinden wat ze wel en wat ze niet kon doen met één oog.


  


  Remi verliet het hoofdbureau van politie in Toledo. Hij gebaarde naar Paco, die Remi’s auto thuis had opgehaald. Diego knikte en parkeerde de wagen van het landgoed achter die van de ploegbaas. Beide mannen kwamen naar hem toe.


  ‘Bedankt dat jullie zijn gekomen.’ Hij legde Jillians koffer en tas op de achterbank naast de weekendtas die María voor hem had gepakt.


  Paco verwisselde met hem van plaats en sloot het portier. ‘Wanneer ben je terug?’


  ‘Morgen.’ Hij had María opdracht gegeven de kamer van zijn ouders voor haar klaar te maken. Na de dood van zijn moeder, die weduwe was geweest, had niemand er meer geslapen. Hij hoopte dat de kamer Jillian zou bevallen. ‘Señora Gray blijft minstens een maand bij ons. Eerder mag ze niet terugvliegen naar de Verenigde Staten. Ze heeft geen familie hier.’


  Hij had net met David Bowen gebeld. Deze had het te druk met zijn zwangere vrouw om haar alleen te kunnen laten. Jillians broer kon hem niet genoeg bedanken voor zijn hulp en hij stond erop geld over te maken. Remi zei dat hij dat maar moest vergeten.


  ‘Wat heeft de dokter over haar oog gezegd?’


  ‘Als er geen wonder gebeurt, vrees ik dat ze er blijvende schade aan overhoudt. De vraag is alleen hoeveel.’


  ‘Wat vreselijk.’


  ‘Ik vraag me af of zij de Amerikaanse was die vlak voor het ongeluk bij de ingang van het landgoed stopte,’ vroeg Diego met gefronst voorhoofd.


  Het moest Jillian wel zijn geweest. Ze had verteld dat ze met een van de arbeiders had gesproken. ‘Was ze blond?’


  ‘Ja, als vloeibaar goud. Ze wilde de eigenaar spreken. Ik heb gezegd dat ze u maar moest bellen.’


  Remi liet even zijn hoofd hangen. Ze hoefde hem nu niet meer te bellen, maar omdat ze er niets over had gezegd, vermoedde hij dat ze het niet van plan was geweest. Hij knarsetandde.


  ‘Ik moet ervandoor. Paco, bel me als er iets dringends is.’


  ‘Por supuesto.’


  Nadat hij de mannen had bedankt, reed hij terug naar Madrid, zich afvragend waarom ze gisteren naar het landgoed was gekomen. Binnenkort zou hij het antwoord weten, maar nu moest hij zich aan de maximumsnelheid houden. Het zou lang duren eer het hem zou lukken het trauma van de vorige dag van zich af te schudden.


  In Madrid nam hij een hotel in de buurt van het ziekenhuis om te douchen en zich te scheren. Nadat hij schone kleren had aangetrokken, voelde hij zich weer mens. Hij keek op zijn horloge. Ze had natuurlijk allang geluncht, dus hij kon beter iets uit de cafetaria meenemen naar haar kamer om het daar op te eten terwijl zij zat te werken.


  De politie wilde met haar praten, maar hij had hen afgewimpeld door te zeggen dat ze aan haar oog gewond was. Ze hadden ermee ingestemd te wachten tot ze op het landgoed was.


  Alles was geregeld, alleen Jillian was nog niet op de hoogte van zijn plannen. Diep in zijn hart wist hij dat ze nee zou zeggen, maar daar was hij op voorbereid. Als er één ding was waarin hij goed was, dan was het onderhandelen  een kunst die het familiebedrijf er weer bovenop had geholpen, niet dankzij zijn broer.


  Twee jaar geleden had het hopeloos geleken maar iets in hem had ervoor gezorgd dat hij het niet opgaf. Hij zou ervoor zorgen dat zij het ook niet opgaf, wat de prognose ook mocht zijn.


  Toen hij drie kwartier later haar kamer binnen liep, was het bed leeg. Of ze was in de badkamer, of beneden in de hal om wat te oefenen.


  Er werden nog drie boeketten op een karretje de kamer binnen gebracht; een van roze anjers, de andere twee van veldbloemen. Als er nog meer in de kamer kwam, zouden de verpleegsters hun werk niet meer kunnen doen.


  Hij zette de koffer tegen de muur, legde haar tas op het nachtkastje en ging in de enige stoel zitten. Terwijl hij wachtte tot ze terugkwam, at hij zijn broodje steak.


  Even later ging de badkamerdeur open. Toen ze hem zag, slaakte ze een kreet en drukte haar nachtpon tegen haar borst, het toppunt van vrouwelijke pudeur.


  Het kostte hem moeite niet te glimlachen. ‘Ik hou mijn ogen dicht. Zeg het maar als ik ze weer open mag doen.’


  Haar blote voeten trippelden over de vloer. Hij hoorde dat ze het hoofdeinde van het bed omhoog liet komen. Daarna het geruis van lakens. ‘Nu mag je weer kijken.’


  Ze had haar tas gepakt en borstelde haar haar. In een zijdeachtige vloed golfde het over haar schouders.


  ‘Dank je dat je mijn spullen hebt opgehaald. Je hebt al veel meer gedaan dan je verplicht bent, en ik ben je eeuwig dankbaar, maar nu ik mijn spullen terug heb, wil ik hier weg. Als je nog meer voor me doet, ga ik me ongemakkelijk voelen.’


  Hij had al vermoed wat ze zou gaan zeggen, dus hij at eerst de rest van zijn broodje op voor hij reageerde.


  ‘Je wilt vast je laptop hebben. Zal ik hem voor je uit de koffer halen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat doe ik zelf wel.’


  ‘De dokter heeft gezegd dat je nog niet voorover mag buigen. Als het bloed te snel naar je hoofd stroomt, kan dat gevolgen hebben voor je oog.’


  ‘D-Dat wist ik niet,’ stamelde ze. ‘Dat had hij tegen mij moeten zeggen.’


  ‘Hij ging ervan uit dat ik het je wel zou vertellen.’


  Na een korte stilte zei ze: ‘Ik vraag het de verpleegster wel als ze komt.’


  Tussen de donkere wimpers glinsterde haar oog groen als voorjaarsgras. Samen met de glans van haar blonde haar leek het op de fluweelachtige kleur van de groengouden vloeistof in een prijsgekroonde fles Goyo extra fine vergine olijfolie als je hem tegen het licht hield  voor hem het mooiste wat er bestond.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waarom haar lastigvallen met een niet-medische vraag als ze zich al de benen uit het lijf loopt om de bloemen van al je aanbidders naar je kamer te brengen.’


  Ze frunnikte aan het laken. ‘Die zijn van mijn broer en van de mensen van mijn werk.’


  ‘Ik weet zeker dat ze je missen,’ zei hij, overeind komend. ‘Waarom laat je mij je niet helpen? Ik ben er toch.’


  ‘Goed dan,’ zei ze na een weifeling. ‘Dank je wel, maar daarna moet je gaan.’


  In plaats van daarop te reageren, pakte hij haar koffer en legde hem op de stoel. ‘Wat is de code van het slot?’


  ‘K F G.’


  De initialen van haar man?


  Hij maakte hem open en vond haar laptop onder een paar laagjes fijne lingerie tussen haar kleren. De adaptor zat eraan en hij stak de stekker in het internetstopcontact in de muur achter haar bed.


  ‘Ziezo.’ Hij zette hem op haar schoot, waarbij hij licht langs haar arm streek. De aanraking van haar zachte, gladde huid had hem niets mogen doen, maar tot zijn ontsteltenis voelde hij haar warmte nog lang nadat hij een stap terug had gedaan. Dat was in jaren niet gebeurd. Hij had niet verwacht dat hij ooit nog zo op een vrouw zou reageren.


  Hij wachtte tot ze de laptop open zou maken, maar ze maakte daartoe geen aanstalten. Het was duidelijk dat ze wilde dat hij uit haar kamer en uit haar leven verdween; ze wist echter niet dat hij geen plannen in die richting had.


  Hij pakte zijn mobieltje en belde Fermín, die de bottellijn van het landgoed beheerde. Vandaag moest de wekelijkse levering voor Engeland worden geladen. Normaal gesproken checkte Remi elke kist die de deur uit ging, maar vandaag moest Fermín het zonder hem doen.


  Om winst te kunnen maken, had Remi al een tijd geleden het personeel teruggebracht tot die mensen die het hardste werkten en hem loyaal waren. Aan Luis’ cijfers te zien, hadden zijn inspanningen succes gehad, en het bedrijf liep goed nu, zelfs beter dan verwacht.


  Nadat hij was gaan zitten in de stoel die hij met opzet zo had gedraaid dat hij de gefrustreerde blikken van Señora Gray niet kon zien, begon hij een gesprek met de man die het bedrijf kende als zijn broekzak. Ze bespraken of ze Jorge Diaz weer zouden aannemen.


  De jongeman in kwestie wilde graag op een permanente basis op het landgoed terugkomen. Remi moest toegeven dat Jorge altijd hard had gewerkt, zelfs toen hij een tijdje vastzat tussen twee conflicterende loyaliteitskwesties. Remi beloofde dat hij er nog eens over zou nadenken.


  Tot slot zei hij tegen Fermín dat hij bij zijn volgende salarisstrook een bonus zou vinden, als dank dat hij hem de afgelopen twee moeilijke jaren had gesteund. Het was de eerste van vele beloningen voor zijn onwankelbare toewijding aan Remi en het bedrijf.


  De oudere man verslikte zich bijna en hing op.


  Direct daarna belde Remi het bedrijf dat internet bij hem had geïnstalleerd. Er moest zo spoedig mogelijk iemand komen om een lijn door te trekken naar de grote slaapkamer.


  Nadat hij een afspraak voor de volgende dag had gemaakt, bedankte hij de man hartelijk en belde María om haar in te lichten. Ook wilde hij weten hoe alles liep in het grote huis. Ze verzekerde hem dat het hun gast aan niets zou ontbreken. Terwijl ze haar medeleven over het oogletsel van de señora betuigde, kwam de verpleegster de kamer in om Jillians oog te druppelen en haar bloeddruk en hartslag te controleren.


  Vanwege de privacy liep Remi de gang op.


  Hij waarschuwde María niets over het oogletsel tegen Señora Gray te zeggen. De Amerikaanse vrouw wilde er niet aan herinnerd worden. Hoe minder ze zei, hoe beter. María stelde hem gerust dat ze een voorbeeld van discretie zou zijn.


  Hij hing op en zag dat het avondeten werd rondgebracht. Het verbaasde hem, maar toen besefte hij dat de dag was verstreken zonder dat hij het had gemerkt. Voordat de mannen die het eten rondbrachten haar kamer konden binnen gaan, zei hij dat hij het haar wel zou brengen.


  Hij haalde een paar bankbiljetten uit zijn portefeuille en vroeg of er voor hem ook een maaltijd kon worden gebracht. Eén klein broodje was niet genoeg geweest. Hij had nog steeds honger.


  De man weigerde het geld en zei Remi even te wachten. Hij zou zo terug zijn met nog een maaltijd.


  Remi bleef op de gang wachten, genietend van het vooruitzicht op een zwaardgevecht met Jillian  voor die ouderwetse, Castilliaanse dans waren twee mannen nodig met zwaarden van het hardste Toledo-staal.


  Zij beheerste haar eigen, vrouwelijke wapen uitstekend en ze kende het voetenwerk. Dat maakte haar een waardige tegenstander, maar ze had nog nooit tegenover een Goyo gestaan. Señora Gray zou een paar zetten leren die haar tot nu toe onbekend waren.


  


  Toen de verpleegster weg was, stuurde Jillian e-mails naar haar baas, Pia, en naar haar collega’s om hen te bedanken voor de bloemen, maar vreemd genoeg had ze geen zin om zich op haar werk te storten. Momenteel was ze niet tot veel meer in staat dan duimendraaien.


  Het leek erop dat Señor Goyo gevolg had gegeven aan haar verzoek en het ziekenhuis had verlaten. Dat was precies wat ze had gewild, maar nu ze alleen was, kon ze niet ontkennen dat ze zijn opwindende aanwezigheid miste.


  Zijn mannelijke, Spaanse schoonheid stond buiten kijf. Ze had zijn opvallende uiterlijk maar met één oog gezien. Wat zou er gebeuren als ze hem met beide ogen zag?


  Steek zijn gespierde lichaam in een harnas van het hardste Toledo-staal, en hij was een van die ongelooflijk uitziende conquistadores die samen met Cortez de Nieuwe Wereld hadden veroverd. Trouwens, was de naam van die knappe Pedro in Captain from Castile niet ‘de Vargas’? Was hij een van Señor Goyos voorouders?


  Haar fantasie sloeg op hol; toch kon ze diep in haar hart niet ontkennen dat deze man inderdaad onvergetelijk was. Meestal waren mannen van in de dertig getrouwd en hadden kinderen. Ze was nieuwsgierig naar zijn verhaal. Ze had echter een glimp opgevangen van zijn duistere kant en ze had niet de moed die te negeren. Bovendien had ze daar het recht niet toe; ze stond tenslotte te diep bij hem in de schuld.


  Voorzichtig, zodat de laptop niet op de grond gleed, draaide ze zich op haar zij. Het laatste waaraan ze behoefte had, was tijd. Dan ging ze piekeren en dan kreeg ze medelijden met zichzelf. Dat had geen zin.


  Ze ging weer op haar rug liggen en opende de laptop om patience te gaan spelen. Dat had ze lang niet meer gedaan. Terwijl ze zichzelf testte om te zien hoe snel ze de kaarten op hun plaats kon leggen, ging de deur open.


  Toen ze opkeek, stokte haar adem. Het onderwerp van haar eerdere overpeinzingen kwam de kamer in. Hij had wat meegebracht. De geur van rosbief verspreidde zich. Ze had gedacht dat ze geen trek had, maar zijn stimulerende aanwezigheid wekte haar eetlust op.


  Het viel haar ook op dat hij zich had gedoucht en geschoren. Zijn gespierde borst en benen waren gehuld in een donkerblauw hemd en een witte broek. Eerlijk gezegd vond ze hem knapper in moderne kleding. Een metalen harnas zou zijn welgevormde lichaam hebben verhuld.


  Opnieuw verwonderde ze zich over zijn mannelijke charmes. Stiekem was ze opgewonden dat hij was teruggekomen, en ze stond versteld van haar reactie.


  Vorige week nog had ze een uitnodiging van een man om te gaan eten afgeslagen. Een van haar vrienden op het werk had voorspeld dat er een dag zou komen dat ze weer zou willen leven. Ze had haar hoofd geschud. Geen interesse. Geen enkele man kon tippen aan Kyle.


  Maar dat was vóór het ongeluk geweest. Op het moment dat ze het het minst verwachtte, was er een vreemdeling opgedoken die haar had gered. Ze was naar een ziekenhuis gebracht door een man van La Mancha.


  Toen ze hem hulpeloos een blik toewierp, drong het ineens tot haar door.


  Ook geen enkele andere man kon tippen aan de señor.


  Geschokt wendde ze haar blik af, maar hij had het niet gemerkt. Hij nam de laptop weg en rolde het tafeltje over het bed. ‘Je diner, señora.’ Hij haalde het deksel van het bord en keek er eens naar. ‘Ik hoop dat het te eten is.’


  Zonder hem aan te kijken mompelde ze: ‘Je bedoelt dat je het niet zeker weet?’


  ‘Wil je dat ik het voorproef?’ opperde hij. ‘Ik had geen idee dat onder dat bedrieglijke harnas van je het hart van een Cleopatra klopt.’


  Aanvankelijk dacht ze dat hij een grapje maakte, maar zijn stem had een scherp kantje.


  Wat raar om te zeggen. In wat voor opzicht was ze bedrieglijk?


  Zonder op antwoord te wachten, pakte hij een vork en at een stukje vlees. Daarna verkondigde hij: ‘Het is goed, maar om helemaal zeker te zijn zullen we nog vijf minuten wachten.’


  ‘Doe niet zo gek.’ Ze pakte de andere vork en een mes, sneed een stukje rosbief af en stak het in haar mond.


  Zijn zwarte ogen glinsterden. ‘Je leeft gevaarlijk, señora.’


  Dat hadden haar collega’s ook al eens gezegd. Kyle had haar bij hun eerste ontmoeting onbevreesd genoemd. Hij had het plagend bedoeld, maar uit de mond van deze man leek het op kritiek.


  ‘Zeg je dat omdat je veel van jezelf in mij herkent, señor?’ waagde ze brutaal.


  In zijn ogen glansde een vreemd licht. ‘Touché.’


  Terwijl hij zijn bord pakte en ging zitten om te eten, werd ze overspoeld door vreemde emoties. Het was angstig en bemoedigend tegelijk.


  ‘Je speelt vaak patience, hè?’ vroeg hij onschuldig.


  Ze hield op met kauwen. Niets ontsnapte aan zijn alziende blik. ‘Ik neem aan dat jij darts speelt als je even tijd hebt.’


  Hij lachte ondeugend. ‘Messen zijn meer mijn stijl.’


  ‘Dat wilde ik eigenlijk ook zeggen,’ verzekerde ze hem zonder met haar oog te knipperen, ‘maar ik besloot het niet te zeggen voor het geval het je gevoelens zou irriteren.’


  Nu lachte hij uit volle borst. ‘Ik dacht dat je ervan overtuigd was dat ik die niet had.’


  ‘Je moet ze wel hebben, anders had je niet de engel gespeeld die ervoor gezorgd heeft dat ik zo snel beter word. Dat brengt me op dat wat ik al eerder wilde zeggen.’


  Gefrustreerd zag ze dat hij gewoon doorat, alsof het gesprek hem niet interesseerde.


  ‘Ik waardeer heel erg wat je allemaal voor me hebt gedaan, maar nu heb ik je hulp niet langer nodig en ik zou het je willen terugbetalen.’


  ‘Je klinkt net als je broer.’


  Geërgerd veegde ze haar mond af. ‘Ik meen het, señor.’


  ‘Remi. Dat is de derde keer dat ik je moet verbeteren.’


  Dat wist ze maar al te goed, maar hem bij zijn voornaam noemen vergrootte de intimiteit tussen hen. Ze was niet van plan hem na vanavond nog te zien. De gedachte alleen al bezorgde haar een gevoel van verlies, maar ze moest ergens een grens trekken.


  ‘Ik weet dat je geen geld wilt aannemen, dus het enige wat ik kan doen is je ontslaan van je belofte aan mijn broer. Eerlijk gezegd wil ik vannacht liever alleen zijn en dat wil jij vast ook.’


  Hij kwam overeind en zette zijn lege bord op het dienblad. Zijn raadselachtige blik zocht de hare. ‘Voor een vrouw die me pas sinds gisteren kent, claim je wel veel over me te weten.’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik ken je olijfolie en ik heb je olijfboomgaarden gezien. Ik besef dat je een man met grote verantwoordelijkheden bent, Remi.’


  ‘Eindelijk zeg je mijn naam,’ merkte hij tevreden op.


  Ze wendde haar blik af. ‘Ik zou blij zijn als je niet langer op me lette en me met rust liet. Je bent steeds aan het bellen, je moet je leven weer oppakken. Net als ik,’ besloot ze onzeker.


  ‘Vanavond in ieder geval nog niet.’


  Daar had ze geen weerwoord op.


  Toen hij zijn gebruinde handen op het tafeltje legde, zag ze onwillekeurig dat er geen witte afdruk van een trouwring op zijn ringvinger zat. Had hij er ooit een gedragen? Hij stond zo dicht bij haar dat ze de zwakke geur van de zeep kon ruiken die hij had gebruikt bij het douchen. Haar zintuigen raakten nog meer in de war.


  ‘Je ziet er moe uit. Waarom praten we morgen, voor je wordt ontslagen, niet verder. Er zijn vast een heleboel mensen die graag een e-mail van je willen krijgen vanavond. Je zei zelf dat je nog veel te doen had,’ zei hij spottend, ‘dus ik neem nu afscheid. Ik zie je weer als we allebei wat hebben geslapen.


  ‘Als je me om welke reden dan ook nodig hebt, kun je bellen in het Casa Cervantes hier in Madrid, vlak bij het ziekenhuis. Ze zullen je met me doorverbinden. Buenas noches, Jillian.’


  Om meer ruimte te maken duwde hij het logeerbed voor zich uit en verliet de kamer.


  ‘Buenas noches,’ fluisterde ze tegen zijn rug. De teleurstelling dat hij niet eens van plan was geweest nog een nacht bij haar te slapen was groot.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Dr. Filartigua plakte de pleister weer vast. ‘U gaat goed vooruit, señora. De druppeltjes helpen tegen de irritatie die u de komende twee dagen zult voelen. Ik zal de papieren voor uw ontslag tekenen en de verpleegster sturen om u naar de uitgang te brengen. Hebt u verder nog vragen?’


  ‘Ja, nog één,’ antwoordde ze kalm, ‘maar ik weet dat ik nog even op het antwoord zal moeten wachten.’


  ‘U bent heel flink geweest. Ga zo door en vergeet niet  mijn assistente heeft u genoteerd voor elf uur komende donderdag. Mijn spreekkamer is op de begane grond in het gebouw tegenover de hoofdingang van het ziekenhuis.’


  ‘Ik zal er zijn. Dank u voor alles, dokter.’


  Hij knikte. ‘De verpleegster zal u een notitie geven met instructies en mijn telefoonnummer. Als u problemen hebt, kunt u me te allen tijde bellen.’ Na een klopje op haar arm verliet hij de kamer.


  Ze was blij dat hij al zo vroeg zijn ronde maakte. Nu kon ze weg voor de señor arriveerde. Haar tas was gepakt, en ze had haar favoriete gele jurk met pofmouwtjes aangetrokken. Omdat haar ene oog en een gedeelte van haar gezicht door het verband waren bedekt, had ze afgezien van wat lippenstift geen make-up opgedaan.


  Omdat ze toch op de verpleegster moest wachten, liep ze nog even naar de badkamer om haar haar te borstelen. Het viel heel natuurlijk met een scheiding opzij en de droogshampoo had zijn werk goed gedaan. Toch miste ze de geur van haar eigen, naar aardbeien ruikende shampoo.


  Het liefst had ze alle bloemen meegenomen, maar het was te veel werk om ze in de taxi te laden en bij het hotel er weer uit. Ze nam alleen de rozen van de señor mee en de rest liet ze achter voor de andere patiënten.


  ‘O!’ riep ze uit, want ze was bijna tegen Remi opgebotst toen ze met haar tas uit de badkamer kwam. Hij ving haar op en greep haar bovenarmen. Zijn donkere ogen waren zo intens dat haar adem stokte.


  ‘Je hebt kennelijk haast om te vertrekken,’ zei hij met diepe, hese stem. ‘Daar kan ik inkomen.’


  Zijn warme adem streek langs haar lippen en het scheelde niet veel of ze was flauwgevallen. Ze maakte zich los uit zijn greep. ‘I-Ik ben ontslagen,’ zei ze met onvaste stem.


  ‘Dat weet ik.’


  Natuurlijk wist hij dat.


  In zijn bruine sporthemd en crèmekleurige broek zag hij er ongelooflijk aantrekkelijk uit. Achter hem dook de verpleegster op met een rolstoel. ‘Tijd om te vertrekken, Señora Gray. Bent u klaar?’


  ‘Ja, maar ik moet nog een taxi bellen.’


  ‘Daar is al voor gezorgd. Gaat u zitten, por favor.’


  Ze zag dat Remi zijn laars tegen een van de achterwielen zette zodat de rolstoel niet kon wegrijden. Ze had geen andere keus dan te doen wat de vrouw verlangde.


  ‘De bloemen…’


  ‘Die neem ik wel mee,’ zei hij zo vlak bij haar oor dat het haar een schok bezorgde.


  ‘Laat de bloemen van mijn collega’s maar hier voor de andere patiënten, ja?’


  ‘Zoals je wilt.’


  De verpleegster duwde haar de kamer uit. Als een plichtsgetrouwe, jonge vader volgde Remi haar met haar koffer in zijn ene en de bloemen in zijn andere hand, alleen de baby ontbrak.


  Op de gangen en in de lift werd Remi door alle vrouwen die ze tegenkwamen met de ogen verslonden. In gedachten nam Jillian zich voor dat ze ten koste van alles moest vermijden hem ook op die manier aan te kijken.


  Een zwarte auto met hetzelfde logo dat ze op de poort van het landgoed had gezien, stond voor de automatische deuren geparkeerd. Het kwam niet als een verrassing dat haar privétaxi haar werd aangeboden door niemand anders dan de aantrekkelijkste man van de wereld.


  Dat durfde ze zonder meer te beweren, want de afgelopen zes jaar had ze honderden aantrekkelijke mannen ontmoet in alle Europese landen die ze op haar reizen had bezocht. In tegenstelling tot de meeste andere mannen leek Remi zich niet bewust van de interesse die hij bij zowel vrouwen als mannen opwekte.


  Ze had het vage vermoeden dat hij wel andere dingen aan zijn hoofd had dan zijn eigen persoontje, een eigenschap die ze hoog inschatte bij een man.


  Nadat hij haar had helpen instappen, overhandigde de verpleegster hem een tas met haar oogdruppeltjes en de instructies.


  ‘Sterkte, señora. Vaya con Dios.’


  ‘Gracias, señora.’


  De vrouw deed het portier dicht. Jillian zag dat Remi twee bossen bloemen op de achterbank legde en het portier dichtdeed. Na een paar woorden met de verpleegster te hebben gewisseld, ging hij achter het stuur zitten. Zijn bedwelmende, mannelijke geur vermengde zich met de geur van leer.


  Nadat hij had gestart, zei ze: ‘Ik heb gereserveerd in het Prado Inn.’


  De krachtige motor maakte een laag, brommend geluid. ‘Je kamer is pas vanmiddag klaar.’


  ‘Dat weet ik. Ik ben van plan zolang aan een tafeltje in de bar van het hotel te gaan werken.’


  ‘Werk is de grote panacee, verdad?’ Uit de manier waarop hij het zei, maakte ze op dat dat hem niet vreemd was.


  Hij reed de driebaansweg op, het drukke ochtendverkeer in. Het beloofde een warme, zonnige dag te worden. Zwijgend reden ze naar de andere kant van de kleurrijke stad. Met zijn overvloed aan bloemen en fonteinen had Madrid zijn eigen schoonheid.


  Vreemd om het allemaal met maar één oog te zien, het leek alsof haar zintuigen daardoor scherper waren. De hemel leek blauwer, eten smaakte beter, rozen roken zoeter, een diepe mannenstem drong door tot diep in haar binnenste, de aanraking van een man deed haar bloed sneller stromen.


  Eigenlijk moest ze de intrigerende man achter het stuur dankbaar zijn dat hij haar met de snelheid van een meteoriet in het leven had teruggebracht, een leven dat ze na Kyles dood als beëindigd had beschouwd.


  O, lieveling… Jij zou het moeten zijn die mij me zo liet voelen.


  Voor ze besefte wat er gebeurde, had Remi de auto op een vrij plekje geparkeerd. Hij zette de motor af en keek haar aan. Zijn gebruinde arm rustte op de rugleuning van de stoel. Hij boog naar haar toe en veegde de zoute tranen van haar kin. ‘Hoe kan ik je helpen, Jillian?’


  Ze besefte dat hij dacht dat ze was ingestort vanwege haar oog. De emotie in zijn stem raakte haar ongelooflijk diep. Ze snoof en keek naar de tuinen langs het trottoir.


  ‘Je hebt alles gedaan wat menselijkerwijs mogelijk was. Ik ben je heel dankbaar,’ zei ze met bevende stem.


  ‘Dankbaar genoeg om me te vertellen wat er werkelijk in je omgaat?’ Ze voelde het diepe timbre van zijn stem tot in haar botten.


  Ze vocht om zich een houding te geven. Voor haar gemoedsrust was het beter dat ze hem nooit meer zag. Hij had opgetreden als haar barmhartige samaritaan, maar er was geen reden er meer achter te zoeken.


  Het was niet zijn schuld dat ze dingen voelde die ze niet wilde voelen, dingen waarvoor ze nog niet klaar was.


  Met een geforceerd lachje zei ze: ‘Let maar niet op mij, Remi. Om de zoveel tijd heb ik een of twee dagen dat ik zonder aanwijsbare reden ineens emotioneel word.’


  Zijn vingers speelden met haar haar.


  ‘Was je daarom alleen eergisteren?’


  ‘Ja…’ Met beide handen greep ze het excuus dat hij haar bood aan.


  ‘Niet omdat je mij wilde ontmoeten?’


  Haar hart begon sneller te kloppen. Ze draaide haar hoofd om, zodat haar blonde lokken niet langer zijn zwart behaarde arm beroerden, en keek hem aan. Het leek alsof haar zintuigen honderd keer scherper waren.


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat ik degene die met je heeft gesproken heb ondervraagd. Het was Diego, een van mijn assistenten.’


  Ze kneep in haar tas. Dat had ze kunnen weten.


  ‘Hij zei dat je naar de eigenaar had gevraagd en dat hij had gezegd dat je maar moest bellen voor een afspraak. Toen hij vertelde hoe laat dat was voorgevallen, besefte ik dat je tien minuten voor het ongeluk niet op de weg had kunnen zitten.’


  ‘Dat klopt,’ fluisterde ze.


  Na een korte stilte vroeg hij: ‘Waarom wilde je me spreken? Je had kennelijk een reden, anders had je wel op een touringcar gezeten.’


  Ze liet haar hoofd zakken, want ze voelde zich niet op haar gemak. ‘I-Ik vrees dat ik me vergist heb.’


  Ze voelde dat hij verstijfde. ‘In welk opzicht?’ vroeg hij.


  Bang hem weer te beledigen, likte ze nerveus langs haar lippen. ‘Ik wilde met je over zaken praten, maar intussen ben ik van mening veranderd.’


  ‘Je zendt tegenstrijdige signalen uit, señora. Zei je niet dat ik een engel was met speciale kwaliteiten?’


  Ze moest eerlijk antwoorden, anders zou hij haar niet met rust laten. Nerveus ging ze verzitten. ‘Je hebt al zoveel voor me gedaan, ik wil geen misbruik van je maken.’


  ‘Dat kan ik moeilijk beweren, want het ongeluk gebeurde pas nadat je had geprobeerd met me te praten.’


  Verslagen slaakte ze een zucht. ‘Goed dan. Sinds zes jaar ben ik reisleider bij EuropaUltimate Tours. Af en toe help ik met nieuwe routes uitstippelen. Tot nu toe hebben die zich hoofdzakelijk geconcentreerd op de belangrijkste, toeristische attracties langs de Franse Rivièra en de Costa del Sol. Ik probeer nu een ander soort route samen te stellen door minder bezochte delen van centraal Spanje en Portugal.’


  Zijn indringende blik gleed over haar gezicht. ‘De meeste toeristen willen een strandvakantie.’


  ‘Dat ben ik met je eens, maar er zijn ook toeristen zoals ik, die iets willen leren en zien.’


  Nu waren zijn ogen versluierd. ‘Dat verbaast me eigenlijk niet.’


  Hij vond haar kennelijk amusant. Ze haalde diep adem en vervolgde: ‘Onze touringcars stoppen op allerlei plekken, onder andere bij wijngaarden, maar we hebben nog nooit een olijfboomgaard als educatief onderdeel van een tour aangeboden.


  ‘Toen ik eergisteren langs die kilometers olijfbomen reed, kwam het idee bij me op met de eigenaar te praten. Bij de poort aangekomen, zag ik in smeedijzeren letters de naam Soleado Goyo staan. De man vertelde dat het landgoed van de graaf was.


  ‘Ik hoopte dat je in overweging zou willen nemen ons met onze bussen een stop te laten maken voor een ritje over je landgoed. Voor zover ik weet is er geen ander bedrijf dat zo’n excursie aanbiedt in Spanje. Het zou een reden kunnen zijn om bij ons te boeken. Natuurlijk zou het jou ook iets opleveren.’


  Hij haalde diep adem, alsof hij een zware last torste. Het kwam uit het diepst van zijn ziel. Ze wist niet waarom, maar wel dat zijn pijn diep zat.


  Langzaam trok hij zijn arm terug en leunde achterover. ‘Ga met me mee naar huis, dan praten we er verder over.’


  Ze keek hem aan. ‘Je bedoelt nu?’


  ‘Sí, al kan ik me voorstellen dat je nu niet zo’n eind wilt rijden.’


  ‘Ik heb me nooit beter gevoeld,’ zei ze verdedigend.


  ‘Bueno. Zolang je het landgoed niet vanbinnen hebt gezien, kunnen we er geen verstandig gesprek over voeren. Bovendien moet ik terug, dus ik stel voor dat we de tijd goed gebruiken. Je zei net zelf dat je vandaag wilde werken.’


  ‘Maar dat betekent dat je me straks weer terug moet brengen. Dat is te veel gevraagd.’


  ‘Iemand van mijn personeel zal blij zijn met zo’n goede uitvlucht om even te ontsnappen.’


  Haar mondhoeken vertrokken. ‘Ben je dan zo’n vreselijke baas?’


  Er verscheen een duivels glimlachje op zijn gezicht. ‘Dat is aan jou om te beoordelen. Ik kan je verzekeren dat Diego met plezier zijn volgende salaris zou opgeven om jou ergens heen te mogen brengen.’


  Ze voelde dat ze bloosde. ‘Hij was heel voorkomend.’


  ‘Dat zijn de meeste mannen, of ze nu beschikbaar zijn of niet.’


  Hij waarschuwde haar ergens voor. ‘Is Diego getrouwd?’


  ‘Sí, gevaarlijk genoeg wel.’


  Ze lachte. ‘Hoezo gevaarlijk?’


  ‘Hij heeft vier kinderen en zijn vrouw houdt hem nogal strak.’


  ‘Hij is knap, maar ze heeft geen enkele reden om bang te zijn voor een eenogige Amerikaanse die zakendoet met graaf Goyo.’ Dat klonk goed.


  Vanuit haar ooghoek zag ze dat hij in het stuur kneep. ‘Vóór 1850 had die titel iets te betekenen, maar nu niet meer. Ik denk liever aan mezelf als Remi.’


  Dat was de vierde keer dat hij dat zei.


  ‘Er is nog iets wat je niet mag vergeten, señora. Dat oogverband voegt een intrigerend element toe dat sommige mannen onweerstaanbaar zullen vinden.’


  ‘Dat brengt me op een idee. Als ik blind zou blijven, laat ik ooglapjes ontwerpen in verschillende kleuren, passend bij mijn kleding. Wat vind je daarvan?’


  ‘Ik vind dat je te ver vooruitdenkt,’ zei hij ernstig.


  ‘Ik plan alles. Bovendien zouden de toeristen in mijn bus geen enkel probleem meer hebben om me in een menigte terug te vinden.’


  ‘Hebben ze dat dan wel eens?’


  ‘Ja, soms.’


  Hij keek haar aan. ‘Wat doe je in zo’n geval?’


  ‘Dan ga ik ze zoeken.’


  ‘In bepaalde wijken kan dat gevaarlijk zijn.’


  ‘Mijn man heeft me een paar grepen geleerd.’


  Er kwam een vreemd geluidje uit zijn keel. ‘Nu heb je me nieuwsgierig gemaakt. Als je je sterker voelt en als de dokter zegt dat je je hoofd weer lager dan je hart mag buigen, moet je me beslist een demonstratie geven.’


  Ze keek uit het raampje. ‘Ik heb niet gezegd dat het bij iedereen werkt.’


  ‘Zullen we afspreken dat we ons oordeel daarover tot later opschorten?’ vroeg hij poeslief.


  Ze hadden de stad verlaten en reden richting Toledo. Ze voelde zich zo springlevend dat het bijna pijn deed. Ze moest zich beheersen. Toen hij daarstraks troostend haar tranen had afgeveegd, had het niet veel gescheeld of ze had haar gezicht in zijn hals begraven. Ze had hem willen aanraken.


  De volgende keer dat haar vrienden probeerden haar op te beuren, kon ze het beter wel accepteren. Anders kreeg ze nog het etiket dat op weduwen werd geplakt: dat ze zichzelf niet onder controle hadden zodra de eerste de beste verleiding zich voordeed.


  Maar hij bood niet aan haar fysieke noden te lenigen, niet op die manier tenminste. Omdat praten haar alleen maar verder in moeilijkheden bracht, liet ze haar hoofd tegen het raampje rusten en sloot haar ogen.


  


  Als hij nog langer naar haar keek, gebeurde er nog een ongeluk op dezelfde plek van de snelweg. Hoewel ze hem had verzekerd dat ze zich nog nooit zo goed had gevoeld, sliep ze meer dan een uur. Ze had aan veel dingen behoefte, maar bovenal aan rust. Hij zou ervoor zorgen dat ze dat kreeg.


  Haar moedige gedrag maakte hem nog banger dat haar oog zelfs niet gedeeltelijk zou genezen. Toen hij haar lach bij het vooruitzicht het licht in haar oog te verliezen had gehoord, had hij een steek door zijn hart gevoeld. Bij de gedachte aan een lapje voor een van die mooie ogen kreunde hij. Helaas zo luid dat ze haar oog opsloeg. Even leek ze niet te weten waar ze was.


  ‘Welkom terug, señora.’


  Snel ging ze rechtop zitten. ‘H-Hoelang heb ik geslapen?’


  ‘We zijn bijna bij de ingang van het landgoed.’


  ‘Niet te geloven.’


  ‘Na wat je hebt doorgemaakt, is dat juist heel begrijpelijk.’ Even later passeerden ze de gotische poort die ze al eerder had gezien.


  Een grote binnenplaats werd geflankeerd door twee gebouwen die aan het Ottomaanse keizerrijk herinnerden. Ze maakte haar riem los. Het grote gebouw achter de fontein was een waar paleisje. Bij het zien van het schitterende pleisterwerk in mudéjarstijl slaakte ze een kreet. Nooit eerder had ze zulke mooie ornamenten gezien.


  ‘Wat schitterend…’


  In gedachten zag ze elegante, Spaanse rijtuigen, getrokken door donkergevlekte Appaloosa-paarden, langs de sierlijke fontein in het midden galopperen. En dan te bedenken dat Remi hier was geboren… Die mooie tegels… De details… Overal rozen…


  Ze keek hem aan. ‘Wanneer is het huis gebouwd?’


  ‘In 1610 om precies te zijn.’


  Ongelovig schudde ze haar hoofd. ‘Ik wed dat je er elke keer dat je aan komt rijden weer door betoverd wordt.’


  Haar enthousiasme was als een vlaag frisse lucht.


  ‘Ik voel het hart van het oude Spanje door mijn aderen stromen.’ Genietend leunde ze naar achteren. ‘Als ik hier woonde, zou ik nooit weggaan.’


  ‘Ik probeer zo veel mogelijk hier te zijn.’


  Met een klein stemmetje zei ze: ‘Dan moet er wel iets heel belangrijks zijn geweest dat je eergisteren de weg op ging.’


  ‘Dat klopt, señora.’


  Het was een dag geweest als geen ander. Het ene moment had hij geprobeerd onder het rijden het eerste goede nieuws in twee jaar tot zich te laten doordringen, het volgende was hij verzeild geraakt in een levensbedreigende situatie met deze opmerkelijke vrouw wier innerlijke kracht hem steeds opnieuw verbaasde.


  Hij stopte voor het hoofdgebouw. ‘Welkom op La Rosaleda, Jillian,’ zei hij, terwijl hij haar hielp uitstappen.


  Ze keek hem aan. ‘Wat betekent Rosaleda precies?’


  ‘De rozentuin. Het huis heet al bijna vierhonderd jaar zo. In deze droge hitte vormt de tuin een oase.’


  De huishoudster deed de dubbele deuren open en kwam naar buiten om hen te begroeten.


  ‘María, dit is Señora Jillian Gray uit New York City,’ zei hij in het Engels. ‘Jillian, María zorgt voor het huis. Ze woont boven, samen met haar man Paco.’


  ‘Welkom, señora.’ Ze schudden elkaar de hand.


  ‘Gracias, María. Prettig kennis te maken.’


  ‘Ik heb uw kamer klaargemaakt. Komt u maar mee.’


  ‘Een momentje, María.’


  Tot Remi’s verbazing haastte ze zich terug naar de auto. Voor hij haar kon waarschuwen niet voorover te buigen, had ze het boeket van haar broer gepakt. Ze kwam terug en gaf de anjers aan de huishoudster.


  ‘De señor kennende en wetend hoe goed hij voor me is geweest na het ongeluk, twijfel ik er geen moment aan dat hij je heeft gevraagd al die moeite voor me te doen. Neem deze bloemen alsjeblieft aan bij wijze van dank. Als mijn broer hier was, zou hij je ook bedanken.’


  Haar uitleg verbaasde zowel Remi als María. Haar mond vertrok in een brede glimlach. ‘Muchas gracias, señora.’


  ‘Por favor, en zeg maar Jillian.’


  ‘J-Jil-yan?’


  ‘Goed zo.’


  Beide vrouwen moesten lachen om Jillians leugentje, waarna María verdween met de bloemen.


  Remi’s mond vertrok. ‘Bloemen voor María van een gast? Dat is haar nog nooit overkomen. Ze zal je vrijgevigheid niet snel vergeten.’


  ‘Ik ben degene die me opdringt.’


  ‘Laten we naar binnen gaan. Door de dikke muren is het daar lekker koel.’


  Ze liepen naar binnen, maar na een paar stappen bleef ze staan en slaakte opnieuw een kreet.


  Was ze duizelig geworden? Geschrokken greep hij haar arm. ‘Wat is er? Voel je je niet goed?’


  ‘Nee.’ Ze keek hem aan. ‘Sorry dat ik je aan het schrikken heb gemaakt,’ zei ze, terwijl ze haar arm bevrijdde uit zijn greep. Steeds als hij haar aanraakte, werd ze helemaal warm.


  ‘Ik wist dat er huizen bestaan met honingraatplafonds, maar ik ken ze alleen van foto’s in boeken. Ik ben in het Alhambra geweest, maar ik had nooit gedacht dat ik zo’n Spaanse schat nog eens in het echt te zien zou krijgen. Het is als arriveren in een mystiek koninkrijk waar Othello en Don Quichot zich thuis zouden voelen.’


  Bij het horen van haar uitleg ontspande hij zich. Haar beschrijving van zijn geboortehuis ontroerde hem. Het kwam overeen met zijn eigen gevoelens die hij vanaf de wieg had meegekregen, maar nooit hardop had geuit.


  ‘Als je je hebt opgefrist, gaan we op de patio lunchen.’


  ‘Dat klinkt goed. Voor het eerst in dagen heb ik echt trek.’


  Ze volgde hem door de met gekleurde tegels bedekte gang naar een gewelfde hal. De tegels waren minstens vierhonderd jaar oud, maar nog steeds glansden ze in fel blauw, rood, oranje en groen. Fantastisch!


  Ze arriveerden bij dubbele, prachtig bewerkte deuren met koperen beslag, die uitkwamen op een schitterende kamer, het huis van een edelman waardig.


  ‘De badkamer is door die deur links. Doe alsof je thuis bent. Ik kom zo terug met je koffer. Voor het geval je het vergeten bent, het is tijd voor je oogdruppels.’


  Verbijsterd door haar omgeving bleef ze achter. Te midden van zoveel schoonheid was ze het inderdaad vergeten. Aan het stalactietenplafond hing een enorme kroonluchter met echte kaarsen. De houten vloer had een ingewikkeld patroon in een gestreept, Moors dessin. Ze wist niet waar ze het eerst moest kijken.


  Het grote hemelbed met wit kant zou niet in een kleinere kamer hebben gepast. Gefascineerd gleed haar blik van de koperen blakers aan de muur naar de enorme kasten en de schrijftafel. Het donkere hout was ingelegd met parelmoer, een sinds lang verdwenen kunst.


  Verder stond er nog een ronde tafel, gemaakt van een heel bijzondere, bijna gele houtsoort en een paar luxueuze stoelen met veelkleurige bekleding en om een open haard een damasten loveseat en een paar Turkse zetels.


  Boven de kunstig gebeeldhouwde schoorsteenmantel hing een enorm olieverfschilderij van een bloeiende, oude olijfboom met een verwrongen, knoestige stam. Ze liep erheen om het schildje aan de onderkant te lezen.


  Gat Shemanin. Dat was Hebreeuws. Wat betekende het?


  Haar blik gleed naar de olijfbomen die ze door het raam kon zien en vandaar weer terug naar het schilderij. Ze kon de zilverachtige blaadjes bijna in het briesje horen ruisen. Ze had nooit geweten dat een olijfboom zo fascinerend kon zijn.


  Señor Goyo had er van jongs af aan mee gewerkt en de rijke olie uit de olijven geperst, olie die al eeuwenlang werd vereerd. De gedachte dat hij al zijn hele leven met zoiets belangrijks bezig was, had een vreemd effect op haar. Ze was tot tranen toe geroerd, maar wist niet waarom.


  Tot haar ontsteltenis kwam hij terug met haar koffer en zijn bloemen. Opnieuw betrapte hij haar op een emotioneel moment.


  Hij zette de koffer op de grond en kwam naar haar toe. ‘Wat moet ik met je beginnen?’ vroeg hij schor.


  Ze wist wel wat ze wilde dat hij zou doen, maar dat was het ergste wat ze zichzelf kon aandoen en het zou hem alleen maar in verlegenheid brengen.


  ‘Van zoiets moois word ik altijd emotioneel.’ Ze ontweek zijn blik. ‘Vertel eens wat dat schildje op het schilderij betekent.’


  ‘De tuin van Gethsemane. Een paar van de olijfbomen hier zouden getuige hebben kunnen zijn van het lijden van de Heer. Mijn diepgelovige grootmoeder heeft het geschilderd, het was haar eerste verjaarscadeau voor mijn grootvader. Hij wilde het per se in hun slaapkamer hangen. Mijn ouders hebben die traditie voortgezet.’


  ‘Dus dit was ook hun slaapkamer.’


  Hij knikte. ‘Hier hebben vijf generaties Goyos geslapen.’


  ‘Betekent dat dat jij hier ook hebt geslapen?’


  De rimpels op zijn gezicht waarschuwden haar dat ze zich op gevaarlijk terrein bevond. Dat kwam ervan als ze vroeg naar iets wat haar niet aanging. Daarmee maakte ze hem alleen maar van streek.


  ‘Ik bewoon het huis aan de andere kant van de binnenplaats.’


  Niet het hoofdgebouw?


  Wat voor vreselijks was er gebeurd dat er een eind was gekomen aan tradities waarvan hij kennelijk wel hield?


  ‘Wil je nog even alleen zijn?’ vroeg hij op bedrieglijk zachte toon, maar ze liet zich niet voor de gek houden.


  ‘Geef me vijf minuutjes om mijn oog te druppelen, dan kom ik daarna naar de patio. Waar is het?’


  ‘Naar links, dan kom je er vanzelf.’ Hij zette de bloemen op het nachtkastje en wilde weglopen.


  ‘Remi…’ Zijn zwarte ogen zochten haar blik. ‘Vind je het erg als ik de rozen op dat gele tafeltje zet?’


  ‘Waarom zou ik dat erg vinden?’ Voor ze met haar oog kon knipperen had hij het al voor haar gedaan.


  ‘Dank je. Het is een mooi tafeltje en de bloemen komen er prachtig op uit. Wat voor soort hout is het?’


  ‘Kun je dat niet raden?’


  ‘Bedoel je dat het van olijfhout is?’


  ‘Sí, señora.’


  ‘Ik had geen idee.’


  ‘Toen ik klein was, vertelde mijn grootmoeder me dat God van alle bomen die hij had geschapen het meest hield van olijfbomen. Om te voorkomen dat de andere bomen jaloers werden op zijn schoonheid, gaf Hij hem een gebrek mee in de vorm van een knoestige stam.


  ‘Ze was een wijze vrouw die altijd probeerde me iets te leren, maar ik vrees dat ik haar wijsheid pas sinds kort op waarde heb leren schatten.’


  Terwijl ze de druppeltjes uit haar tas haalde, bleven zijn woorden door haar hoofd zeuren. Net een raadsel.


  En als elk raadsel wilde het opgelost worden…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Even later verliet ze de slaapkamer en volgde de gang die uitkwam op een prachtige tuin. Palmen omzoomden het azuurblauwe, rechthoekige zwembad met gekleurde tegels dat door een dak van latwerk in een Ottomaans patroon tegen de volle zon werd beschermd.


  Ze had het gevoel dat ze in een oase was beland, maar ze bevond zich in dit fantastische huis. Gecharmeerd liep ze naar het uitnodigende water.


  Haar adem stokte toen ze Remi’s slanke, gespierde gestalte als een torpedo over de bodem van het zwembad zag schieten. Gefascineerd zag ze dat hij met een paar slagen naar de oppervlakte kwam. Toen hij zijn hoofd schudde, kreeg ze ongewild een douche. Hij klom op de kant.


  Ze wendde haar blik af, maar niet snel genoeg. Hij had gezien dat ze naar hem keek. Zijn zwarte zwembroek hing laag op zijn heupen, zodat het grootste deel van zijn welgevormde lichaam zichtbaar was.


  Hij pakte een handdoek en droogde zich af. Tegen zijn olijfkleurige huid leek het wit van de handdoek nog witter. Zijn huis was een kunstwerk, en dat gold ook voor hem.


  ‘Ik had je graag uitgenodigd om te komen zwemmen, maar dr. Filartigua heeft gezegd dat je dat nog niet mag voordat je op controle bent geweest.’ Hij gooide de handdoek op een stoel en trok een katoenen hemd met korte mouwen aan. De knoopjes liet hij open. ‘Ga zitten.’ Hij trok een stoel aan bij de vierkante, betegelde tafel.


  ‘Dank je.’


  Nadat hij ook was gaan zitten, verscheen er een donkerharige vrouw van ongeveer Jillians leeftijd met een blad met eten en drinken. Voordat ze het op tafel zette, nam ze hen met nieuwsgierige, bruine ogen op.


  ‘Gracias, Soraya. Mag ik je onze gast voorstellen, Señora Jillian Gray.’


  Ze knikte. ‘Hoe maakt u het, señora?’


  ‘Soraya woont met haar man en kinderen in het huis aan de zuidkant van de binnenplaats.’


  ‘Prettig kennis te maken, Soraya.’


  Remi pakte alles van het blad en gaf dat toen terug. Zijn blik gleed naar Jillian. ‘Soraya is de getrouwde dochter van Paco en María. Ze heeft twee kinderen, een van zes en een van acht. Je zult hen en haar man, Miguel, nog wel leren kennen.’


  Jillian glimlachte tegen haar. ‘Ik heb een neefje en een nichtje die ik vreselijk mis. Hoe heten je kinderen?’


  ‘Marcia en Nina.’


  ‘Je kunt ze beter waarschuwen dat ik een glassplinter in mijn oog heb gehad, anders denken ze nog dat ik een buitenaards wezen ben.’


  Toen Soraya Remi vragend aankeek, vertaalde hij het voor haar. Er verscheen een glimlach op haar knappe gezicht. In rap Spaans zei ze iets terug. Hij wendde zich weer tot Jillian. ‘Ze zegt dat haar dochters eerder zullen denken dat je op Assepoester lijkt.’


  ‘Je bedoelt de lelijke versie in het sprookje,’ mompelde ze eerlijk, maar zo zacht dat de andere vrouw het niet kon horen. Haar controle was pas volgende week, en als ze er geen grapjes over maakte, werd ze gek.


  Met sombere ogen verklaarde Remi: ‘Señora Gray zegt dat je heel aardig bent, Soraya.’


  Hij vond Jillians slechte manieren niet leuk. Geschrokken keek ze naar de vrouw, en er restte haar niets anders dan bevestigend te knikken.


  Zodra María’s dochter hen alleen had gelaten, begon Remi te eten alsof er niets was gebeurd.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze.


  ‘Ik vroeg me al af wanneer je zoiets zou zeggen. Eens moest het gebeuren, anders was je niet menselijk. Je kunt pijn maar tot een bepaald punt in je binnenste opkroppen.’


  Ze kneep het servet tot een prop. ‘Maar niet ten koste van Soraya.’


  ‘Ze kent niet genoeg Engels om het te begrijpen. Er is niets aan de hand.’


  ‘Maar jij zult het niet vergeten. En dat na alles wat je voor me hebt gedaan… Ik schaam me diep.’


  Hij nam een slok water en keek haar aan. ‘Dat hoeft niet. Ik ga ervan uit dat je dezelfde opmerking tegen je broer had gemaakt in haar bijzijn. Ik heb beloofd hem te vervangen, dus het betekent dat ik mijn werk goed doe.’


  Die zat. Heb je gehoord wat hij zei, Jillian?


  ‘De volgende keer dat ik mijn broer spreek, zal ik hem zeggen dat Señor Goyo net zo overbezorgd is als hij. Ik zou niet in betere handen kunnen zijn.’


  Als ze hem echt net zo zag als haar broer Dave, zou ze er geen woord aan hebben verspild, maar dat was niet het geval. Remi’s aanwezigheid was haar een kwelling, en ze moest de rest van de dag nog zien door te komen voordat iemand haar naar Madrid terugbracht.


  Ze dacht dat haar opmerking hem plezier had gedaan, maar zijn ogen verrieden niets en zwijgend at hij door. Zij moest ook wat eten, anders dacht hij nog dat ze geen trek had.


  Ze nam een hapje en probeerde niet naar zijn gebruinde borst te kijken. ‘Eh… Is dit lamsvlees?’


  ‘Sí, señora. Het heet cuchifrito.’


  ‘En wat is die andere schotel?’


  ‘Queso manchego, een lokale kaas van de schapenmelk.’


  ‘Alles is heerlijk.’


  ‘Ik ben blij dat je het lekker vindt.’


  Hij had een gezonde eetlust, maar er viel een pijnlijke stilte, en ze wist niet hoe ze die moest verbreken. Het was haar schuld. Omdat ze niet wist wat ze moest doen, at ze haar hele bord maar leeg.


  ‘Remi?’ vroeg ze eindelijk. Haar zenuwen speelden haar parten. ‘Heb je nog over mijn voorstel nagedacht?’ Hij had het onderwerp niet meer aangesneden, maar misschien werd de sfeer beter als ze over zaken praatten.


  ‘Voor we erover praten, moet je eerst het landgoed zien. Zodra je klaar bent, gaan we. Ik wil me alleen even verkleden. Ik zie je over een kwartier op de binnenplaats.’


  Hij legde zijn servet neer en stond op. ‘Geniet van het dessert dat zo komt. Normaal gesproken zou je sinaasappels krijgen, dat is traditie bij de Goyos, maar ik heb María gevraagd iets speciaals voor je te maken.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Nog een specialiteit van de streek?’


  ‘Ja. Als je het ophebt, mag je me vertellen wat je lekkerder vindt: chocolademousse met olijfolie of chocolademousse met boter.’ Na die woorden verdween hij in de richting van het prieel.


  Jillian kwam te laat.


  De mousse was overheerlijk geweest, en ze was naar de keuken gelopen om María het recept te vragen. Jillian had geleerd dat ze voor alles olijfolie gebruikten.


  ‘In Spanje zijn we omringd door olijfbomen, er is hier geen veeteelt.’ Dat klonk heel logisch.


  ‘Zitten er ook amandelen in de mousse?’


  ‘Nee. Onze olijven hebben een fruitige smaak.’


  Niet te geloven. Jillian had al vaker met Goyo-olie gekookt, maar ze had nooit gedacht dat chocola de speciale smaak ervan zo zou doen uitkomen. ‘Ik zou graag nog langer met je blijven praten, maar de señor wacht op me. Dank je voor het heerlijke eten.’


  ‘Dank u voor de bloemen.’ Ze had ze op een tafeltje onder het boograam gezet.


  Ze haastte zich om haar digitale camera te halen en rende naar de binnenplaats. Remi en iemand van het personeel stonden tegen een truck geleund, hun hoofden dicht bij elkaar. Toen hij haar zag, onderbrak hij het gesprek en kwam naar haar toe. Hij droeg een jeans en een wit katoenen hemd. Het stond hem fantastisch.


  ‘Sorry dat ik zo laat ben, maar ik had een goede reden,’ verklaarde ze nerveus.


  Bezorgd keek hij haar aan. ‘Als je te moe bent of het te warm vindt, kunnen we het wel een andere keer doen.’


  ‘Nee, ik stond in de keuken met María te praten en ik vergat de tijd.’


  De frons op zijn voorhoofd verdween. ‘Dit is haar man, Paco.’ Hij stelde hen aan elkaar voor.


  De ploegbaas had een dikke, zwarte haardos en was net zo aantrekkelijk als Diego. Spanjaarden waren mooie mensen.


  ‘Je vrouw is een uitstekende kokkin.’


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei hij. Hij klopte op zijn buik en gaf zijn baas plagend een stomp tegen zijn schouder. ‘Aan hem is het helaas niet te zien.’


  Nee. De señor was anders dan anderen.


  ‘Tot straks, Remi.’ Na een lichte buiging haar kant op liep hij naar het grote huis.


  ‘Stap maar in, dan rijden we over het landgoed om te zien of dit is wat je in gedachten had. Het is veel te warm om te lopen.’


  ‘Had je dat ook gezegd als ik niet net geopereerd was?’


  ‘Nee. Ik heb geen zin nog een keer een helikopter te moeten bellen omdat je een zonnesteek hebt opgelopen.’


  Haar wangen werden nog roder. ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor wat me is overkomen.’


  ‘Nu ben ik dat wel,’ zei hij kortaf. ‘Zullen we gaan?’


  Hij opende het portier en hielp haar instappen. Ze kon niet voorkomen dat de onderkant van haar jurk tot halverwege haar dijen omhoog kroop. Haar poging hem naar beneden te trekken kwam te laat. Hij sloot het portier, maar zijn donkere ogen hadden niets gemist.


  Hij klom ook in de wagen en startte. Gelukkig ging de airco meteen aan. Achter het huis stonden verschillende bijgebouwen. Het leek wel een openluchtmuseum en het complex was veel groter dan ze had gedacht.


  ‘Dit deel van het landgoed wordt niet meer gebruikt. Het is de plek waar Soleado Goyo is begonnen.’


  ‘Wat betekent Soleado eigenlijk?’


  ‘Zonnig, zoals jouw haar.’


  Die persoonlijke opmerking verwarde haar. Hij was heel afstandelijk, maar soms gooide hij er ineens een opmerking uit die haar hart sneller deed kloppen. Ze dwong zich te luisteren naar zijn uitleg over de oude molen en de primitieve pers met de oranje dakpannen en toren, omringd door enorme schaduwbomen. Het had de charme van vroeger tijden, net een schilderij. Snel maakte ze wat foto’s.


  Iets verderop onder de bomen was een bron en een schuur. Hij reed de wagen tot voor de deur zodat ze de prachtige zwarte rijtuigen uit het verleden kon zien, die ze in gedachten over de binnenplaats had zien rijden. Naast de ingang stonden wat grote, antieke kruiken waarin vroeger de kostbare olie werd bewaard.


  ‘Dat moet zwaar werk zijn geweest vroeger om die te tillen!’ riep ze uit.


  ‘Dat is het nog,’ bromde hij. ‘Het enige verschil is dat het verwerken en verpakken van de olie nu in een airconditioned gebouw wordt gedaan. Vanwege de hitte hadden veel huizen in de omgeving geen fornuizen. Men bakte alles, olie was een eerste levensbehoefte.’


  Ze leerde steeds meer. Voor groepen was alles wat hij vertelde fascinerend.


  Het was een onvergetelijk gezicht toen ze tussen lange rijen olijfbomen door reden. ‘De oogst is in december,’ zei hij, alsof hij haar gedachten kon lezen.


  ‘Gebruiken jullie daar machines voor?’


  ‘Nee, dit zijn cornicabra olijven. Voor extra vergine olie moeten die met de hand worden geplukt.’


  ‘Cornicabra?’


  Zijn mond vertrok. Opnieuw leek haar onderzoekende geest hem te amuseren. ‘De olijven hebben een puntje, net als de hoorn van een geit.’


  ‘Er valt nog zoveel te leren dat ik aan een heel leven niet genoeg heb.’


  ‘Sí, señora.’


  Hij klonk afwezig en ineens bedacht ze dat deze privérondleiding wel het laatste moest zijn wat hij met zijn drukke dag had willen doen. Vanwege zijn misplaatste schuldgevoel wat betreft haar auto-ongeluk had hij al een paar dagen vrij genomen om voor haar te zorgen en nu speelde hij ook nog voor gids.


  Intussen reed hij verder naar de nieuwe gebouwen die nu voor de productie van olie werden gebruikt. In het ene werd de olie gebotteld en in het andere werden de kratten klaargemaakt voor verzending naar binnen- en buitenland. Hij runde een enorm bedrijf.


  Het daagde haar dat ze zonder het ongeluk geen schijn van kans had gehad hem te spreken te krijgen. Als ze zich had voorgesteld als vertegenwoordiger van EuropaUltimate Tours en had gezegd waarom ze hem wilde spreken, zou hij ongetwijfeld beleefd zijn geweest, maar hij zou geen tijd en geen zin hebben gehad in bussen vol toeristen op zijn landgoed.


  Dit was geen wijngoed waar toeristen in een wijnkelder een proeverij kregen. Toeristen wilden altijd gebruikmaken van toiletten en genieten van een koud drankje in een koele ruimte. De voorzieningen in aanmerking genomen, kon ze hier geen stop maken voor een excursie.


  Hij had dat geweten. Dat was de reden waarom hij had gezegd dat ze niet over zaken konden praten voordat ze het landgoed had gezien. Hij was niet geoutilleerd om groepen te ontvangen, maar in plaats van bot nee te zeggen, wilde hij dat ze zelf tot die conclusie zou komen.


  Alles wat haar gastheer deed, was doordacht en ze voelde zich dwaas. Ze had kunnen weten dat er een praktische reden voor was dat haar werkgever niet allang een dergelijke excursie in het programma had opgenomen. Echt iets voor haar om zo opgewonden te raken dat ze niet verder keek dan haar neus lang was.


  Had het ongeluk niet alleen haar zicht aangetast maar ook haar hersens? Dat ze beslag legde op zijn tijd kwam hem niet goed uit, al zou hij dat nooit toegeven.


  Ze ging verzitten, blij dat de rondleiding voorbij was. Zijn aanwezigheid in de auto was wel erg voelbaar. Ze moest zo spoedig mogelijk weg van Soleado Goyo. Hopelijk had hij het gemeend toen hij zei dat iemand van het personeel haar met plezier naar Madrid zou terugbrengen. Ze kon het niet verdragen nog langer met deze ongelooflijke man alleen te zijn.


  Hij keek haar aan. ‘Heb je genoeg gezien?’


  Dat vroeg hij niet zomaar. Hij kon vast niet wachten tot het voorbij was, want dan kon hij weer terug naar zijn werk. Ze boog haar hoofd. Wat zou hij doen als ze zei dat ze nooit genoeg van hem kon krijgen? Maar in plaats daarvan zei ze: ‘Ik heb van elke minuut genoten, maar ik moet bekennen dat ik nu graag terug wil.’


  ‘Dat dacht ik al.’


  Ze meende opluchting in zijn stem te horen. Hij draaide en reed terug. Nog even en hij was weer vrij man. Hij telde natuurlijk de minuten dat hij zich niet meer voor haar verantwoordelijk hoefde te voelen. Als hij David niet had gesproken, was dit allemaal niet gebeurd.


  Zonder iets te zien staarde ze uit het raampje. Er hing een vreemde spanning. Om hem de noodzaak te besparen nog duidelijker te worden, besloot ze er zelf over te beginnen.


  ‘Dank je voor de rondleiding. Ik had het niet graag willen missen. Als ik thuis in New York vrienden te eten heb, zal ik ze onder het genot van een chocolademousse gemaakt met jouw cornicabra olijfolie over deze ongelooflijke dag vertellen. María heeft me het recept gegeven. Ze zullen niet geloven hoe lekker het is.’


  ‘Dat is voorlopig nog niet aan de orde,’ kwam het ontmoedigende antwoord.


  ‘Dat is waar,’ erkende ze kalm. De dokter had haar gewaarschuwd de eerste maand niet te vliegen maar ze kon wel de trein nemen naar het charmante stadje Cáceres en daar tot het eind van de week blijven. Ze moest hier weg, de verleiding was te groot… Morgen zou ze hoe dan ook hier vertrekken.


  Toen ze op de binnenplaats terugkwamen, stond de zon laag aan de hemel. Ze waren langer weggebleven dan verwacht.


  Hij stopte voor het hoofdgebouw waar, naar ze aannam, Soraya’s kinderen met hun stepjes aan het spelen waren. Remi leek het niet te zien. Vanwege de airco liet hij de motor draaien. Hij keek opzij en zei: ‘Je hebt rust nodig. Straks tijdens het eten kunnen we over zaken praten.


  Ze sloeg haar handen ineen. ‘Remi, je hebt je de afgelopen dagen al de hele tijd om me bekommerd. Ik kan je niet genoeg voor alles bedanken, inclusief de rondleiding over het landgoed. Nu ik het zelf heb gezien, besef ik dat ik iets onmogelijks heb gevraagd.’


  ‘Zeg dat nog eens?’ Zijn woorden klonken suikerzoet en dat gaf haar het idee dat er iets mis was.


  ‘Soleado Goyo is geen hotel. Ik weet niet wat ik dacht toen ik voorstelde met een touringcar hier te stoppen. Je hebt niet de nodige voorzieningen voor toeristen die toiletten en drankjes willen.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het zou niet werken, maar omdat je bent wie je bent, was je zo grootmoedig om de tijd te nemen me rond te leiden zodat ik mijn eigen conclusie kon trekken.


  ‘Daar ben ik je dankbaar voor, Remi, maar nu is het tijd om te gaan. Als je iemand hebt die me naar Madrid kan brengen, ik ben er klaar voor. Ik wil me alleen nog even wat opfrissen.’


  Zonder op antwoord te wachten klom ze uit de auto. Ze wilde zo veel mogelijk afstand tussen hen scheppen.


  ‘Hola!’ zei ze tegen de kinderen die eenstemmig teruggroetten en haar nieuwsgierig aankeken. Achter zich hoorde ze voetstappen. Kwamen ze haar achterna? Ze draaide zich om en zag dat Remi de slaapkamer binnen kwam.


  Zachtjes sloot hij de deur en leunde ertegenaan, terwijl hij haar met een verontrustende glinstering in zijn ogen opnam. ‘Waar is de brand, Jillian?’


  Ze slikte moeizaam, niet in staat zijn blik te verdragen. ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’


  Onverstoorbaar sloeg hij zijn gespierde armen over elkaar.


  ‘Waarom wil je zo plotseling terug naar Madrid? Je hebt nog niets gegeten of gedronken.’


  ‘Ik zit nog vol van de lunch. Onze zaken zijn afgehandeld en het is prettiger voor degene die me terug moet rijden om zo spoedig mogelijk te vertrekken, dan is hij weer op tijd terug.’


  Hij liep de kamer in en bleef staan, zijn gespierde benen iets gespreid. Wat was hij toch ongelooflijk aantrekkelijk!


  ‘Waarom denk je dat we geen zaken meer hebben te bespreken?’


  Ze streek met haar handen over haar heupen. ‘I-Ik begrijp het niet.’ Waar was hij op uit?


  ‘Ik kom zo terug om het uit te leggen.’


  Omdat ze wist dat hij altijd meende wat hij zei, haastte ze zich zodra hij weg was naar de badkamer. Toen ze er weer uit kwam, werd er op de deur geklopt.


  Bevend deed ze open. Het was Soraya met een blad.


  ‘De señor heeft gezegd dat ik dit op tafel moet zetten.’


  ‘Kom binnen,’ zei Jillian uitnodigend.


  Snel liep ze naar binnen en zette het blad neer. Haar ogen gleden van de rozen naar Jillian. ‘Prachtige bloemen hebt u.’


  ‘Ja, mooi, hè?’ Bijna had ze verteld dat Remi ze haar in het ziekenhuis had gegeven, maar ze hield zich in voor het geval dat Soraya het verkeerd zou begrijpen. ‘Dank je.’


  De vrouw knikte. Ongetwijfeld had ze haar conclusie al getrokken.


  Naar buiten stappend, passeerde ze Remi. Toen ze de deur had dichtgedaan, liep hij naar het tafeltje en zei: ‘Kom.’


  Dat was geen goed idee. Hij had geen flauw idee wat zijn aanwezigheid met haar deed. Ze kon echter moeilijk weigeren. Dus ging ze zitten en hij nam tegenover haar plaats.


  María had een lichte maaltijd klaargemaakt, een salade met kip. De meeste mensen in Spanje aten niet voor negen uur ’s avonds, maar ze besefte dat hij voor haar een uitzondering maakte. Hij was erg attent, zelfs aan ijswater was gedacht. Terwijl ze dorstig dronk, bestudeerde hij haar.


  Halverwege de maaltijd legde hij zijn vork neer en leunde naar achteren. ‘Het landgoed is nooit voor iets anders bedoeld geweest dan als familiehuis en als een plek om te werken. Voor excursies waaraan jij denkt, zal ik nieuwe voorzieningen moeten laten installeren.’


  Ze veegde haar mond af. ‘Ja, nu weet ik dat, maar toen ik de boomgaarden zag, werd ik zo enthousiast dat ik niet meer dacht aan zaken die nodig zijn om dat plan uit te voeren. Eerlijk gezegd schaam ik me een beetje.’


  Na een korte stilte vroeg hij: ‘Zou het je verbazen als ik zei dat je niet de eerste bent die met zo’n idee komt? Anders zou ik er ook nooit over gedacht hebben.’


  Ongemakkelijk ging ze verzitten. ‘Reden te meer om me erop te wijzen, dan had je me niet die rondleiding hoeven geven. Dit is de derde dag dat je je om mij bekommerd in plaats van om je werk.’


  ‘Je interesse en je enthousiasme voor iets wat een groot deel van mijn leven uitmaakt, raken me. Je hoeft je niet te schamen, Jillian. Eerlijk gezegd heb je me op een idee gebracht.’


  Haar ogen werden groot van verbazing. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik heb je nog niet verteld waarom ik laatst naar Toledo ging.’


  ‘Nee, maar je zei dat het iets belangrijks was.’


  ‘Dat klopt. Dit is een van de droogste jaren ooit en de komende maanden zal er niet genoeg regen vallen om de reservoirs te vullen.’


  Ze knikte. ‘Ja, ik heb gehoord dat Spanje de afgelopen jaren niet de normale regenval heeft gehad.’


  ‘Veertig procent minder,’ preciseerde hij. ‘Sommige reserves in Castilla-La-Mancha zijn niet meer dan dertien procent. De regering heeft waterrestricties afgekondigd. Op sommige plekken is men voor water al afhankelijk van tankwagens.’


  ‘Wat vreselijk.’


  ‘We hebben zware regenval nodig maar die zal vermoedelijk niet komen.’ Hij stond op en liep naar het raam. Naar buiten kijkend vervolgde hij: ‘De afgelopen acht maanden is een deel van de oogst mislukt.’


  ‘Ook op jouw landgoed?’


  Er verschenen lijntjes in zijn gezicht. ‘Wij hebben ons deel gehad met branden.’


  ‘Is er veel vernield?’ vroeg ze bezorgd.


  Hij draaide zich om. ‘Dat had gekund, maar gelukkig hebben we noodbronnen die we als laatste redmiddel kunnen openen. Hoe dan ook, volgens mijn accountant zou het verstandiger zijn de risico’s te spreiden, als voorzorgsmaatregel tegen toekomstige, zware tijden. Helaas ben ik er nog niet op ingegaan.’


  Ze kwam overeind. ‘Waarom niet?’


  ‘Om inkomen te genereren, hebben mijn ouders gewassen verbouwd die in een ander jaargetijde worden geoogst, maar ze kregen te maken met droogten en het hele project mislukte.’


  Ze hoorde ook wat hij niet zei: dat hij en zijn familie onophoudelijk hadden gewerkt zonder het verwachte resultaat. Haar hart ging naar hem uit.


  ‘Om de verliezen te beperken heb ik de afgelopen twee jaar met een minimum aan personeel gewerkt.’


  ‘En is dat gelukt?’ Met ingehouden adem wachtte ze op antwoord.


  Hij keek haar aan en knikte. ‘Ja, het is me gelukt de eindjes aan elkaar te knopen.’


  ‘Dus laatst reed je blij met die wetenschap van Toledo terug naar huis en toen werd je bijna van de weg gedrukt door een gekke Amerikaanse die met haar gedachten bij jouw olijfbomen zat.’


  Er ontsnapte haar een snik. Snel beende hij naar haar toe en sloeg zijn sterke armen om haar heen.


  Zwijgend wiegde hij haar heen en weer, net zoals haar man zou hebben gedaan als hij nog had geleefd. Het contact opende de sluizen van haar tranen. Snikkend tegen zijn brede borst klampte ze zich aan hem vast, zich niet bewust van de tijd die verstreek.


  Ze huilde om zoveel dingen dat ze niet meer wist waar de ene pijn ophield en de volgende begon. Haar pijn vermengde zich met zijn pijn. Hij fluisterde woordjes die ze niet verstond maar die haar wel troostten. Ineens merkte ze dat ze languit op bed lag. Ze kon zich niet herinneren dat hij haar erheen had gedragen. Langzaam werd haar tranenvloed minder. Hij zat naast haar en streek het vochtige haar uit haar gezicht.


  ‘Blijf liggen.’ Zijn stem klonk zacht. ‘Dan verwissel ik even het verband op je oog.’


  Het was als een déjà-vu. Ze lag op de grond naast de weg en hij knielde naast haar, haar kalmerend tot er hulp kwam.


  Voorzichtig trok hij de natte pleister van haar gezicht en haalde het verband weg.


  In de donkere poelen van zijn ogen stond bezorgdheid en iets wat ze niet kon thuisbrengen. ‘Ik kan niets zien met mijn rechteroog. Is het er nog wel?’


  Opnieuw klopte de ader op zijn slaap. ‘Ja, ik zal het je bewijzen,’ zei hij hees. Hij boog zijn hoofd en drukte een kus op allebei haar ogen.


  ‘Sorry dat ik me liet gaan,’ zei ze met bevende stem.


  ‘Ik ben er blij om. Nu weet ik tenminste dat je geen supervrouw bent, dat dacht ik namelijk even.’


  Er kwamen weer tranen in haar ogen. ‘Dank je, Remi.’


  ‘Als je weer begint te huilen, wordt de nieuwe pleister die ik je probeer op te plakken ook nat,’ plaagde hij.


  Ze beet op haar onderlip. ‘Ik zal braaf zijn.’


  Met een tissue depte hij haar oogleden droog en plakte er een nieuw verband op. ‘Hoe voelt het?’


  ‘U doet uw werk prima, dokter.’


  Zijn mond vertrok in een sensuele grijns en voor het eerst zag ze er geen duisternis in. Als hij zo keek, maakte ze een vrije val.


  ‘Je hebt magische handen. Ik wed dat je olijfbomen gek op je zijn.’


  Tot haar verdriet versomberde zijn gezicht opnieuw.


  ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’


  ‘Nee,’ mompelde hij. ‘Je herinnerde me alleen aan iets wat mijn vader altijd zei toen ik klein was.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Bomen leven, Remiglio. Wees lief voor ze.’


  ‘Dat geloof ik ook.’


  Er was elektriciteit tussen hen maar hij stond op. Dat was wel het laatste wat ze wilde.


  Nadat hij op zijn horloge had gekeken, zei hij: ‘Ik heb een bespreking met Diego. Blijf vannacht hier, Jillian, dan praten we er morgen verder over. Ik heb iets in gedachten wat goed is voor EuropaUltimate Tours en tegelijk mijn probleem oplost.’


  Ze rechtte haar rug. Nog een nacht met hem, dit keer zelfs onder zijn dak… Ze wist dat ze het niet moest doen maar ze stierf van nieuwsgierigheid om te weten wat er in zijn hoofd omging. Uiteindelijk won haar nieuwsgierigheid het van haar gezonde verstand.


  ‘Als ik blijf, moet ik het Prado Inn bellen om mijn reservering te annuleren.’


  Haar capitulatie leek hem plezier te doen. ‘De telefoon staat naast je bed. Tot morgen. Buenas noches.’


  Toen hij weg was, belde ze het Prado en daarna haar broer.


  ‘Hoi, Dave, met mij.’


  ‘Dat werd tijd. Ik heb je hotel al gebeld maar ze zeiden dat je nog niet had ingecheckt. Je zou in bed moeten liggen. Wat is er aan de hand?’


  ‘Eerlijk gezegd lig ik ook in bed maar niet in Madrid.’


  ‘Waar dan?’


  ‘Ik word in de watten gelegd op Soleado Goyo. De señor heeft me de grote slaapkamer gegeven.’


  Er viel een lange stilte. ‘Jilly… Liefje… Weet je wel wat je aan het doen bent?’ vroeg hij kalm. ‘Is hij getrouwd?’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Je bedoelt dat je het niet weet?’


  ‘Nee, hij heeft er niets over gezegd.’


  ‘Dat bevalt me allerminst.’


  Ze grinnikte. ‘Eerst zeg je tegen me dat ik mijn leven weer moet oppakken en nu denk je dat ik een losbandig leven leid. Je kunt niet alles hebben, broerlief.’


  ‘Kom op, Jilly ’


  ‘Dave, rustig maar. Ik logeer in de oude slaapkamer van zijn ouders. Zelf slaapt hij niet in het hoofdgebouw.’


  ‘Wat bedoel je met “hoofdgebouw”?’


  ‘Remi heet voluit graaf Remigio Goyo.’


  ‘Graaf? Zoals in ’


  ‘Spaanse aristocratie. Het landgoed van de Goyos is zo groot en zo mooi dat ik het bijna niet kan geloven. Hij heeft zijn eigen huis naast het hoofdgebouw en er is nog een derde huis. Wie daar woont weet ik niet.’


  Hij bromde iets onverstaanbaars maar ze kon zijn gedachten wel raden.


  ‘Ik doe wel alsof ik dat niet heb gehoord.’


  ‘Vergeet niet dat hij de sleutel van het huis heeft. Het “recht van de seigneur” bestaat nog steeds.’


  ‘Niet in de eenentwintigste eeuw! En vergeet niet dat ik momenteel een eenogig monster ben. Dat zorgt ervoor dat ik veilig ben.’ Plus het feit dat hij altijd een gentleman bleef.


  ‘Hoelang blijf je daar nog?’ Zijn stem klonk niet erg overtuigd.


  ‘Morgen praten we over zaken en daarna brengt iemand me terug naar Madrid.’


  ‘Hoe ver is dat?’


  Ze lachte. ‘Wat is dit? Een kruisverhoor?’


  ‘Luister, Jilly, je bent net geopereerd en je mag nog niet naar huis. Natuurlijk maak ik me zorgen.’


  ‘Dat weet ik en ik vind het fijn dat je bezorgd bent maar echt, het gaat goed met me en hij geeft me het gevoel dat ze om me geven.’


  ‘Jilly? Hoe voel je je? Eerlijk?’


  ‘Veel beter dan ik had verwacht.’ In zijn armen instorten had iets bewerkstelligd wat anders niet zou zijn gebeurd. Voor de derde keer had hij voorkomen dat ze kwaad werd.


  ‘Dan is het goed. Pas goed op jezelf. Trusten.’


  ‘Ik hou van je. Geef de kinderen en Angela een kus van me.’


  Nadat ze had opgehangen, maakte ze zich klaar om naar bed te gaan. Als reisleider had ze op veel plekken geslapen, maar slapen in een kamer als deze was wel heel bijzonder. Ze deed vast geen oog dicht.


  Na het gesprek met haar broer besloot ze Remi morgen direct een paar vragen te stellen. Het was niet eerlijk dat hij bijna alles over haar wist. Ze had het gevoel dat ze hem haar diepste gevoelens kon toevertrouwen, haar grootste angsten, maar zij wist niets over zijn privéleven.


  De volgende ochtend toen ze bijna klaar was met het ontbijt dat Soraya had gebracht, werd er op de deur geklopt. Bij de gedachte dat het Remi kon zijn, werd ze helemaal week vanbinnen.


  ‘Binnen.’


  Maar het was María. ‘Buenos días, Jillian.’


  ‘Buenos días, María.’


  ‘De señor vraagt of u naar de woonkamer komt. Ik zal u voorgaan. Er is een politieagent in verband met het ongeluk.’


  ‘O, jee. Ik was het al bijna vergeten.’ Meteen volgde ze María naar de woonkamer.


  Midden in de kamer, die nog mooier was dan de grote slaapkamer, stonden twee mannen. Een ervan droeg een uniform, maar Jillian zag hem niet staan. Als gebiologeerd staarde ze naar de aantrekkelijk man in de strakke jeans en het crèmekleurige hemd die de afgelopen nacht haar dromen had bezocht.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Toen Remi de blonde vrouw de kamer zag binnen komen, sloeg zijn hart op hol. Sommige Amerikaanse vrouwen gedroegen zich met een zelfvertrouwen waardoor ze opvielen. Maar dat zou ze sowieso, mijmerde hij.


  Een kaki blouse met korte mouwen omsloot het slanke lichaam dat hij gisteravond in zijn armen had gehouden. Ze had zo’n onuitwisbare indruk op hem gemaakt dat hij nauwelijks had kunnen slapen.


  Tot nu toe had hij haar alleen gezien in een jurk of een rok en blouse. Vanmorgen droeg ze een bijpassende kaki broek die haar lange, welgevormde benen nog beter deed uitkomen. De agent kon zijn ogen niet van haar afhouden; ook hij was als gebiologeerd door haar vrouwelijkheid. Er zou een wet moeten zijn…


  ‘Señora Gray?’


  Toen ze naar hem keek, leek haar onbedekte oog groen op te lichten in de kamer vol donker meubilair. Verdwenen waren de tranen van gisteravond. Ze hadden een kwetsbaarheid verraden die hem diep had geraakt.


  ‘Dit is agent Perez. Hij wil je wat vragen stellen over het ongeluk.’


  Ze keek naar de andere man. ‘Hoe maakt u het, agent?’


  ‘Het duurt niet lang, señora. Als u wilt gaan zitten…’


  ‘Nee, ik blijf wel staan.’


  De man keek naar haar zoals elke man deed wanneer hij geconfronteerd werd met buitengewone schoonheid. Dat ergerde Remi meer dan hij wilde toegeven.


  ‘Het spijt me dat u aan uw oog gewond bent, maar ik ben blij dat u er weer zo goed uitziet.’


  ‘Dank u. Voor mijn snelle herstel is Señor Goyo verantwoordelijk. Mijn eigen familie had niet beter voor me kunnen zorgen.’


  De frons tussen Remi’s wenkbrauwen werd dieper. Wist Jillian van de precaire situatie van haar schoonzusje?


  ‘U hebt geluk gehad, señora. Ik wil graag nog even van u horen hoe het ongeluk is gebeurd.’


  Remi luisterde naar haar versie. Die week niet af van de zijne, behalve dat zij de schuld volledig op zich nam door te verklaren dat ze een verkeerde inschatting had gemaakt toen ze had willen uitwijken.


  De agent knikte en schreef alles op. ‘Ik heb begrepen dat u voor EuropaUltimate Tours werkt. Waarom was u in uw eentje in een huurauto onderweg?’


  ‘Tussen de tours door bekijk ik nieuwe routes voor mijn bedrijf.’


  ‘Was u bezig met een tour hier in Castilla-La-Mancha?’


  ‘Ja.’


  Hij glimlachte. ‘In deze tijden van droogte kunnen we wel wat toerisme gebruiken.’


  Jillian keek even naar Remi en zei: ‘Ik vind dit deel van Spanje een waar wereldwonder.’


  Remi voelde een stoot adrenaline en de agent glimlachte al zijn tanden bloot. ‘Ik zal uw mening doorgeven, señora. Dank u voor uw tijd.’


  ‘Ik wil graag u en iedereen die me zo snel te hulp is geschoten bedanken.’


  ‘Laten we hopen dat uw oog gauw geneest.’


  Ze knikte en bleef glimlachen, ook al had dr. Filartigua gezegd dat ze geen wonder mocht verwachten.


  ‘Ik laat u wel even uit, agent,’ zei Remi met een uitnodigend gebaar. De agent moest weg voor hij iets kon zeggen wat nog meer schade kon aanrichten.


  Ze liep mee. Toen hij weg was, zei Remi tegen haar: ‘Je ziet eruit of je goed hebt geslapen.’


  ‘Dat heb ik ook.’ Haar blik dwaalde door de hal. ‘Voor mij is dit het summum van luxe. Een ontbijt dat wordt gebracht voordat ik erom heb gevraagd. Je verwent me.’


  Als ze de avond ervoor niet was ingestort, had hij kunnen denken dat ze onoverwinnelijk was.


  ‘Maar je mist je broer,’ zei hij. Om niet te spreken van haar overleden man, maar daar wilde hij niet aan denken.


  ‘Natuurlijk had ik het fijn gevonden hem te zien maar hij kon niet komen.’


  ‘Heeft hij dat gezegd?’


  ‘Dave hoeft niets te zeggen. Angela moet binnenkort bevallen, hij moet bij haar blijven. Als ze niet in verwachting was, zou hij direct met haar en de kinderen zijn gekomen.’ Haar wenkbrauwen vormden een frons. ‘Waarom ben je zo bezorgd?’


  Ze was kennelijk niet op de hoogte van de toestand van haar schoonzusje. Opgelucht zei hij: ‘Dat komt vast doordat ik nooit een zusje heb gehad om me zorgen over te maken.’


  ‘Ze zou een gelukkige vrouw zijn geweest,’ mompelde ze.


  Terwijl hij die opmerking liet bezinken, vroeg ze: ‘En broers?’


  Hij had geweten dat die vraag zou komen. ‘Ik heb één broer gehad,’ bromde hij.


  In verlegenheid gebracht wendde ze haar blik af. ‘Sorry als mijn vraag impertinent was.’


  Hij haalde diep adem. ‘Het was een doodgewone vraag.’


  ‘Maar je wilt er liever niet over praten.’


  ‘Heb ik dat gezegd?’ vroeg hij uitdagend.


  ‘Dat was niet nodig.’


  ‘Wat wil je weten?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Alleen wat je me wilt vertellen.’


  Ze deed en zei precies het goede. ‘Laten we een eindje gaan wandelen voor het te warm wordt. Ik wil iets belangrijks met je bespreken. Wil je eerst nog even naar je kamer?’


  ‘Nee, ik ben klaar.’


  Een vrouw die niet treuzelde. Ze was een zeldzaamheid, op meer dan één gebied.


  Hij hield de deur voor haar open en toen ze langs hem heen liep, rook hij haar geur. Terwijl hij haar volgde, keek hij naar haar opwindende lichaam.


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze zonder hem aan te kijken.


  ‘Als je zin hebt, kunnen we naar de molen lopen.’


  ‘Ja, leuk. Als reisleider ben ik niet gewend aan stilzitten. Ik ben blij mijn benen even te kunnen strekken.’


  Onmiddellijk verdrong hij de gedachte aan haar benen.


  Ze liepen langs het hoofdgebouw. ‘Hij heet Javier.’


  ‘Ouder of jonger?’ vroeg ze.


  ‘Dertien maanden jonger.’


  Hij regelde zijn pas zo dat ze hem kon bijhouden.


  ‘Ik neem aan dat hij niet op het landgoed woont. Waar dan wel?’


  ‘Goede vraag.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Weet je dat dan niet?’


  Toen ze arriveerden bij de oude oliepers keek hij op haar neer en zij nam hem met haar onbedekte oog gespannen op. Afwezig wreef hij over zijn nek.


  ‘Afgezien van twee toevallige ontmoetingen heb ik hem niet meer gezien sinds de dag dat mijn vrouw met hem is weggelopen, twee jaar geleden.’


  


  Ze had het gevoel alsof iemand haar met een zwaard had doorkliefd. Hoe kwam je in vredesnaam over zoiets heen?


  Het liefst had ze hem getroost zoals hij haar de afgelopen dagen had gedaan, maar hij zou het als een gebaar van medelijden opvatten. Omdat ze dat zelf ook niet wilde, hield ze zich in.


  ‘Je vroeg er zelf naar,’ zei hij met holle stem.


  ‘Zo ben ik,’ mompelde ze. ‘Nergens bang voor.’


  Toen ze naar de schuur liep, volgde hij haar op een afstandje. Ze wilde dat ze alleen was. Haar eigen verdriet keerde in alle hevigheid terug en ze kon zich nergens verbergen.


  ‘Ik heb een jaar langer gehad dan jij om met mijn emoties in het reine te komen, Jillian.’


  Wilde hij haar geruststellen? Als zij een zusje had gehad dat met Kyle was weggelopen…


  Ze draaide zich om en keek hem aan. Wat moest hij wel niet voelen? ‘Het verschil is dat wij heel gelukkig waren tot het moment waarop ik hem verloor, en ik heb mijn broer nog, t-terwijl jouw broer…’


  Ze zweeg. Zijn pijn moest immens zijn. Hoe ging iemand daarmee om? Ze liep de ruime schuur in om te proberen haar houding terug te vinden. Hij beende er wat rond.


  ‘Waren jullie allang getrouwd?’


  Hij bleef staan. ‘Tien maanden.’


  Zo kort pas… Welke vrouw met gezond verstand liet een man als Remi in de steek? Zijn vrouw noch zijn broer was het waard dezelfde lucht in te ademen als hij.


  ‘Zaten Javier en jij samen in zaken?’ vroeg ze.


  ‘Sí.’


  Dan was dus niet alleen de droogte het probleem. Remi moest zonder hulp van zijn broer de schulden van zijn vader afbetalen en tegelijkertijd moest hij omgaan met de pijn over het verlies van de vrouw met wie hij was getrouwd. Ze was weggelopen met zijn eigen vlees en bloed. Afschuwelijk.


  Ze haalde diep adem en wenste dat ze niet had gevraagd of hij broers had. Het antwoord had haar diep geraakt. Als ze nog verder in zijn privéleven doordrong, bezorgde ze hem nog meer pijn. Tijd om van onderwerp te veranderen.


  ‘Waar wilde je eigenlijk over praten met me?’


  In het halfdonker voelde ze zijn onderzoekende blik. ‘Ik vind het niet prettig dingen te doen die ik niet ken maar om de toekomst van het landgoed zeker te stellen, heb ik een andere bron van inkomsten nodig.’ Na een korte stilte vervolgde hij: ‘Onnodig te zeggen dat dat geen andere gewassen zullen zijn.’


  Ze hief haar hoofd op en wachtte.


  ‘Vreemd, op dezelfde dag dat mijn accountant er weer over begon dat ik de risico’s moet spreiden, kom jij met jouw vraag. Sindsdien heb ik er steeds over nagedacht.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken. ‘Hoeveel mensen zitten er eigenlijk in zo’n bus?’


  ‘Achtentwintig, inclusief de chauffeur en twee reisleiders.’


  Hij trok een donkere wenkbrauw op. ‘Ik dacht minstens twee keer zoveel.’


  ‘Normaal gesproken wel, maar ons bedrijf biedt luxe tours met minder passagiers die meer persoonlijke aandacht krijgen. Een groep van vier- of vijfentwintig is veel handelbaarder.’


  Hij knikte. ‘Deze molen, de schuur en de olijfpers zijn het laatst gebouwd maar ze staan al jaren leeg. Nu dacht ik…’


  Zij dacht precies hetzelfde!


  Na de rondleiding gisteren hadden allerlei ideeën haar uit haar slaap gehouden.


  ‘Ze zouden perfect zijn,’ zei ze zacht.


  Misschien kwam het door het licht maar ze dacht dat ze zijn mond zag vertrekken. ‘Ik heb nog niets gezegd.’


  Ze grinnikte. ‘Sorry, ik ben al een paar stappen verder dan jij.’


  ‘Ik wil graag horen wat er omgaat in dat hoofd van je.’


  Verlegen schudde ze haar hoofd.


  ‘Hoe vaak per seizoen denk je hier met een groep te stoppen?’


  ‘Dat hangt helemaal van jou af. Het toerisme in Spanje gaat het hele jaar door. Ik kan net zoveel tours laten stoppen als je aankunt.’


  ‘Geef eens een cijfer.’


  ‘Met Madrid of Toledo als vertrekpunt kan ik er paar honderd per jaar regelen.’


  ‘Zoveel?’ Hij klonk verrast.


  ‘Met vier per week haal je dat gemakkelijk. EuropaUltimate is een van de grootste van het continent. Toeristen willen alles, van een tour van vijf weken tot een excursie met één overnachting. Een bezoek aan Soleado Goyo zou een onvergetelijk hoogtepunt zijn.’


  ‘Je bedrijf heeft in jou een perfecte ambassadeur, Jillian.’


  ‘Dank je.’


  Het compliment deed haar buitensporig veel plezier. ‘Voor we verdergaan, wil ik een grove schatting geven van wat je zou kunnen verdienen in een jaar met zeg rond de honderdvijftig stops. Het hangt van je financiële doel af of een onderneming als deze de moeite waard is.’


  Ze noemde een bedrag en wachtte met ingehouden adem op zijn reactie. Het bleef zo lang stil dat ze zei: ‘Het komt zeker niet eens in de buurt van wat je nodig hebt, hè?’


  Hij keek haar aan. ‘Integendeel. Het zou een prachtige aanvulling vormen.’


  Haar hart begon sneller te kloppen. ‘Maar…’ Hij had nog reserves, dat had ze duidelijk gehoord.


  ‘Ik denk aan de wintermaanden, als er geoogst wordt.’


  ‘Daar heb ik rekening mee gehouden. In het oogstseizoen kun je je niet om toeristen bekommeren. Het cijfer dat ik heb genoemd is gebaseerd op een periode van negen maanden, van maart tot en met november.’


  Hij was onder de indruk. En geïnteresseerd. Ze barstte bijna van opwinding. Hij overwoog het werkelijk.


  ‘Mag ik de molen vanbinnen zien?’


  ‘Kun je ook nog gedachten lezen?’ Ze moest lachen en gelukkig lachte hij terug. Daarnet was zijn grimmige, knappe gezicht nog een poel van verdriet geweest. ‘Ja, natuurlijk, kom maar.’


  Zwijgend liepen ze naar het gebouw met het aangebouwde schuurtje. Hij deed de zware houten deur open. Over de hele lengte van het gebouw liep een enorme, eiken balk en de molenstenen lagen nog op hun plek.


  ‘O! Wat fantastisch!’ Allerlei ideeën buitelden door haar hoofd.


  ‘Als je dit al mooi vindt, dan vind je het volgende vast nog mooier. Kom mee.’


  Ze liepen naar het gebouw met het unieke torentje en de hoge ramen. Binnen bewonderde ze de oude oliepers. Hij was nog steeds intact. ‘Alles is nog in goede conditie!’ riep ze verbijsterd.


  In de loop der jaren hadden de houten vloeren een mooi patina gekregen. Ze streek over de dikke, gepleisterde muren. Dit was echt. Met de invloeden van Moorse en gotische architectuur riep het beelden op van El Cid en Filips van Spanje.


  ‘Elke toerist die over jouw drempel stapt, wordt teruggeworpen in de geschiedenis en zal nooit meer weg willen. Denk je dat je het aankunt?’


  In zijn ogen glansde iets geheimzinnigs. ‘Daar zullen we wel achter komen.’


  Haar adem stokte.


  ‘Ik ben olijfboer, geen timmerman of reisleider. Ik weet wanneer olijven geoogst moeten worden maar ik zou niet weten waar ik bij deze oude dingen moest beginnen. Jij weet wat er nodig is en wat zal werken. Luister… Waarom blijf je niet om alles op te schrijven? Je kunt het bureau in je slaapkamer gebruiken en alle tijd nemen die je nodig hebt.


  ‘Doe alsof je thuis bent in La Rosaleda. Je mag overal kijken om nieuwe ideeën op te doen, ik moet toch werken. Als je ergens heen moet, rij ik je wel. Tijdens de rit naar Madrid kunnen we alles doornemen en kan ik over je ideeën nadenken. Nou, wat vind je ervan?’


  Vier dagen met hem samen… Ze zou zijn aanbod aannemen, dat gunde ze zichzelf. Ergens wist ze dat het beter was dat ze wegging, maar ze kon het niet.


  Nu ze zijn duistere, pijnlijke geheim kende, wilde ze hem helpen zoveel ze kon. Het zou jaren duren voor hij een dergelijke tragedie achter zich had gelaten maar als zij een beetje rust in zijn hoofd kon brengen door zijn financiën te verbeteren, dan was ze bereid dat te doen. Dat was ze hem wel schuldig.


  ‘Dank je, Remi. Ik neem je aanbod graag aan, want zo lang heb ik wel nodig om alles grondig te bestuderen.’ Maar hij had haar al te veel van zijn tijd gegeven dus ze besloot: ‘Laat je door mij alsjeblieft niet langer van je werk houden. Ik blijf nog een tijdje.’


  ‘Denk je echt dat je het aankunt?’


  ‘Ik beloof dat ik het niet zal overdrijven.’


  Zijn ogen werden spleetjes. ‘Daar hou ik je aan. Om twaalf uur serveert María de lunch. Je kunt bij het zwembad eten of op je kamer.’


  Hij at dus niet samen met haar. Wat verwachtte ze in vredesnaam? Hij was nu haar baas, niet haar redder.


  ‘Kan ik niet in de keuken eten? María en ik hebben dezelfde hobby: koken. Ik wil graag wat van haar leren. Ze is een echte kokkin.’


  Op zijn strenge gezicht verscheen een brede glimlach die haar de adem benam. ‘Ik zal het doorgeven. Ze zal het prachtig vinden, ze heeft toch al een hoge pet op van je. Hasta luego, Jillian.’


  Hij liep weg. Bij elke pas die zijn lange benen namen, deed haar hart nog een beetje meer pijn om zijn misère.


  Wat voor vrouw had hem zoveel pijn gedaan? Hij was een man met een nobel karakter, ze kon zich niet voorstellen dat zijn vrouw niet gek op hem was geweest.


  Affaires kwamen voor maar dit was anders…


  Intuïtief wist ze dat Javier niet aan Remi kon tippen. Dat kon geen enkele man. Ze kon zich voorstellen dat Javier, uit egoïsme en pathetische jaloezie op zijn oudere broer, in Remi’s oppervlakkige vrouw een zielsverwant had gevonden. Ze hadden dat wat God had verbonden verbroken zonder aan de gevolgen te denken maar Remi hadden ze niet gebroken.


  Door zijn zielskracht stond hij boven hun verraad. Met zijn sterke wil en veel doorzettingsvermogen was het hem gelukt zijn erfenis te beschermen. Hij was op een afschuwelijke manier bedrogen, maar hij had zijn leven niet kapot laten maken.


  Haar bewondering groeide. En dan te bedenken dat ze hem bijna had aangereden. Ze huiverde, ze moest er niet aan denken.


  Ze keek nog een keer rond en liep toen naar buiten. Even later stond ze in de schuur. Het rijtuig leek haar te wenken.


  Had Remi er ooit met zijn familie in gereden?


  Een paar jaar geleden was ze tijdens de beroemde feria in Sevilla geweest. Ze had foto’s gezien van de straten vol lantaarns en honderden zwarte rijtuigen met donkerharige señoritas in kleurige flamencojurken en knappe mannen in zwarte, strak zittende pakken en met scheefstaande hoeden op.


  Mijmerend over Remi met flitsende, zwarte ogen in zo’n opwindend, viriel pak klom ze in het open rijtuig en nam plaats op de achterbank. Ze sloot haar ogen en stelde zich voor dat ze trots naast hem zat, maar daar hield haar fantasie op. Een blonde Amerikaanse met één oog was al erg, een blonde Amerikaanse met één oog in een flamencojurk kon helemaal niet. Ze schoot overeind.


  Opeens hoorde ze giechelen. In de deuropening stonden Sorayas dochtertjes naar haar te kijken.


  Jillian grinnikte. Wat een gekke Amerikaanse was ze toch ook. Glimlachend wenkte ze hen dichterbij. ‘Kom eens hier,’ zei ze in het Spaans.


  Ze renden naar haar toe en toen ze tegenover haar zaten, vroeg ze: ‘Wie van jullie is Marcia?’


  Het oudere meisje leek verbaasd dat Jillian haar naam wist. Ze stak haar vinger op. Jillians blik gleed naar de jongste. ‘Dan ben jij Nina.’


  ‘Sí.’


  Wat waren ze schattig. ‘Zullen we de señor vragen of hij een ritje met ons wil maken?’


  Hun ogen werden groot van verbazing.


  ‘Hebben jullie dat nog nooit gedaan?’


  Ze schudden hun hoofdjes.


  ‘Waarom niet?’


  Ze haalden hun schoudertjes op.


  ‘Heeft de señor paarden?’


  ‘Sí.’ Dat kwam van Marcia. ‘Voor zijn werk.’


  ‘Aha. Dan vraag ik het hem vanavond. Zouden jullie dat leuk vinden?’


  Hun brede lach zei genoeg. Toen zei Marcia: ‘Mama zei dat we u moesten roepen. De lunch is klaar.’


  Nu al?


  Na een blik op haar horloge constateerde ze dat ze al veel langer buiten was geweest dan ze had gedacht. Ze wist dat Remi de vrouwen had gevraagd een oogje op haar te houden en ze kon niet ontkennen dat het prettig was dat er voor haar werd gezorgd. Misschien ging ze het wel te prettig vinden. Normaal gesproken was het háár werk om voor andere mensen te zorgen.


  ‘Laten we gaan.’


  Ze sprongen van het rijtuig en bij de deur pakte ze hun handjes. Terwijl ze terugliepen, kreeg ze een idee.


  ‘Zouden jullie het leuk vinden bij mij op mijn kamer te eten?’


  Opgewonden knikten ze en ze renden weg om het hun moeder te vragen. Intussen liep Jillian naar haar kamer om haar oog te druppelen. Even later verscheen Soraya met haar blad. De meisjes volgden haar met hun eigen blad.


  ‘Vind je het goed dat ze bij mij eten?’ vroeg ze in het Spaans.


  ‘Ja hoor, ze zijn helemaal opgewonden.’


  ‘Ik ook. Je weet niet half hoe ik mijn familie mis.’


  ‘Ja, dat begrijp ik.’


  ‘Eet jij ook met ons mee?’


  Soraya schudde haar hoofd. ‘Nee, nu niet.’ Ze wuifde naar haar dochtertjes en verliet de kamer. Even later zaten ze met zijn drieën rond het gele tafeltje. De meisjes kletsten honderduit. Jillian begreep niet alles maar dat deed er niet toe. Hun aanwezigheid schonk haar troost.


  Ze vroeg zich af wie er voor de gekwetste ziel van Remi zorgde, maar ze wilde niet aan hem denken, want dan kwam ze in de problemen. Ze stond op en liep naar haar koffer.


  Haar kleren had ze opgeruimd, maar de cadeautjes voor de kinderen zaten er nog in. Omdat ze hen voorlopig toch niet zou zien, wilde ze deze aan Marcia en Nina geven.


  Ze haalde de adapter uit haar laptop en stak hem in de kleine, draagbare dvd-speler die ze voor hen had gekocht. Ze had ook wat Spaanse dvd’s gekocht, waaronder een tekenfilm. Davids kinderen waren gek op de Engelse versie en ze kenden hem bijna vanbuiten. Deze zouden ze heel leuk vinden, dat wist ze zeker.


  Zwijgend keken de meisjes toe, terwijl ze de stekker in het stopcontact stak en het apparaat op tafel zette. Ze gingen zo op in het leuke verhaal, dat ze vergaten te eten. Toen hun moeder hen kwam halen, smeekten ze of ze nog mochten blijven tot de film afgelopen was.


  ‘Ik stuur ze daarna wel naar je toe,’ beloofde Jillian. ‘Intussen brengen wij samen alles naar de keuken.’ Maar daar wilde Soraya niets van weten.


  Toen de film was afgelopen, wilden de meisjes nog niet weg maar ze waren te welopgevoed om ruzie met hun moeder te maken. Jillian gaf hen de dvd-speler en de dvd’s mee en ze nodigde hen uit om de volgende dag samen met haar bij het zwembad te lunchen. De meisjes hadden vakantie en Jillian genoot enorm van hun gezelschap. Zij konden lekker zwemmen en zelf kon ze in het water afkoelen zonder haar hoofd nat te laten worden.


  De meisjes slaakten opgewonden kreetjes en na een welgemeend ‘dank u’ dreef Soraya haar kinderen de kamer uit.


  Tot haar verbazing voelde Jillian zich slaperig. Binnen was het weliswaar aangenaam maar de hitte had haar toch aangegrepen. Een middagdutje kon geen kwaad.


  Toen ze weer wakker was, werkte ze een paar ideeën uit en daarna liep ze naar de keuken voor het avondeten. De mannen waren nog aan het werk, dus de drie vrouwen en de meisjes aten samen. Na het eten ging ze terug naar haar kamer om Dave en Angela te mailen.


  Net toen ze de mail wilde versturen, werd er op de deur geklopt. In de veronderstelling dat het de meisjes waren, riep ze hen binnen te komen.


  ‘Buenas tardes, Jillian.’


  ‘Remi…’ Ze wilde opstaan maar hij gebaarde dat ze moest blijven zitten.


  Waarom sloeg haar hart steeds op hol als ze hem zag?


  Vermoeid leunde hij tegen de deurpost. Zijn hemd was nat van het zweet. Kennelijk kwam hij net terug van een dag hard werken. Op zijn wangen lag een donkere schaduw. Nooit had hij er aantrekkelijker uitgezien.


  ‘Ik heb gehoord dat je graag een ritje met het rijtuig wilt maken.’ Het verbaasde haar dat hij het al had gehoord. ‘Schikt het je morgenavond?’


  ‘Alleen als het jou ook uitkomt.’


  ‘Ja, ik kan wel wat afleiding gebruiken. Dan zie ik jou en de meisjes om zeven uur op de binnenplaats.’ Na die woorden sloot hij de deur. Ze staarde ernaar. Hoe moest ze in vredesnaam de volgende vierentwintig uur doorkomen? Gelukkig hielden de ideeën waaraan ze werkte haar bezig.


  De volgende avond stond ze net zo opgewonden als de meisjes bij de fontein te wachten op het rijtuig, al wachtte zij voornamelijk op Remi. De grond gaf nog steeds hitte af, maar ze had een paar uur in de molen gewerkt en ze raakte eraan gewend.


  Marcia moest het geluid van paardenhoeven op hetzelfde moment hebben gehoord als Jillian. De donkere ogen van het meisje gingen haar kant op. Nina sprong opgewonden in het rond en klapte in haar handjes.


  Jillian glimlachte naar de vrouwen die een paar meter verderop stonden. Volgens María was het rijtuig niet meer buiten geweest sinds de dood van Remi’s moeder.


  Om de hoek van het hoofdgebouw verscheen een stel witte paarden met zwarte vlekken. Ze trokken het zwarte rijtuig. Jillian en de meisje slaakten een kreet. Ook zij hadden zoiets nooit eerder meegemaakt. Het leren tuig van de paarden was versierd met rode kwastjes en belletjes die vrolijk klingelden.


  Remi hield de teugels vast en Soraya’s man Miguel zat naast hem. Paco zat in het rijtuig. Jillian werd helemaal blij vanbinnen. Het was een bijna surrealistisch moment. Na een jaar rouwen om Kyle kon ze eindelijk even de pijn vergeten. Voor het eerst sinds zijn dood voelde ze zich weer leven. Echt leven.


  Terwijl het rijtuig naar hen toe reed, zocht Remi’s doordringende blik de hare. Ze had het gevoel alsof ze door de bliksem werd getroffen.


  Paco stapte uit en hielp zijn kleinkinderen in het rijtuig. María en Soraya volgden, maar Jillian nam eerst wat foto’s voor ze instapte. Gelukkig had ze haar witte pantalon en groene, zijden blouse aan. Nu hoefde ze niet bang te zijn dat haar rok opkroop zoals laatst. Ze ging naast Nina en haar moeder zitten.


  ‘Zit iedereen?’ Remi keek over zijn schouder. Jillian kon haar ogen niet van hem afhouden. Hoewel hij nog steeds zijn werkkleding, een wit overhemd en een jeans, aanhad, net als de andere mannen, viel hij op.


  ‘Vamos!’ riep Paco.


  De uren die volgden zou Jillian zich altijd blijven herinneren. Remi mende de paarden naar plekken met de oudste olijfbomen. Ze waren duidelijk knoestiger en groter dan de bomen die ze laatst had gezien. Elke dag leerde ze iets nieuws en ze verlangde naar meer.


  De feestelijke sfeer die Remi had geschapen, leidde ertoe dat de meisjes begonnen te zingen. Terwijl de zon achter de horizon verdween, viel iedereen hen bij. Jillian kende de liedjes niet maar dat was niet erg. Ze genoot van Remi’s bariton. Kon dit uitstapje maar eeuwig duren. Dat riepen de kinderen ook toen ze terugreden.


  Dat speciale gevoel van saamhorigheid was iets wat ze lang niet had ervaren. Toen ze terug waren en iedereen was uitgestapt, verwoordde ze het tegen Remi.


  Zijn donkere blik gleed over haar heen. ‘Ik ben blij dat je het leuk vond.’


  Hij had geen idee hoe aantrekkelijk hij was, daar hoog op de bok met zijn golvende, zwarte haar en gebruinde uiterlijk. Hij was het toonbeeld van mannelijke kracht en Spaanse trots. Kijken naar hem deed bijna pijn.


  ‘Ik zal mijn tijd hier nooit vergeten,’ zei ze met onvaste stem. In de hoop dat er nog genoeg licht was om het moment vast te leggen nam ze een laatste foto.


  ‘Gracias, Remi!’ riepen de kinderen.


  Met een verblindend witte glimlach op zijn knappe, gebruinde gezicht reed hij met de andere mannen weg. Hij stond altijd heel vroeg op en dus zou ze een hele tijd moeten wachten voor ze hem weer zou zien morgenavond, áls ze hem tenminste zou zien. Omdat hij niet in het hoofdgebouw woonde, zag ze hem niet komen en gaan.


  Hadden zijn vrouw en hij in het hoofdgebouw gewoond?


  Ze had het niet durven vragen. Door de lange dagen die hij maakte en de afstand die hij bewaarde, had ze hem maar weinig gezien sinds ze uit het ziekenhuis was.


  Hoewel ze bang was voor wat ze bij de dokter te horen zou krijgen, verheugde ze zich op de rit erheen, want dan zou ze zijn onverdeelde aandacht hebben.


  Niet alleen omdat ze niet kon wachten haar ideeën met hem te delen. Ze verlangde naar zijn aanwezigheid. Als hij een hoek om kwam of een kamer binnen liep, leek de atmosfeer elektrisch te worden. Dat voelde ze van het topje van haar kruin tot in het puntje van haar tenen.


  Na het bezoek aan dr. Filartigua zou hij haar naar het Prado Inn brengen, maar ze wilde er nog niet aan denken hoe het zou zijn hem voorgoed weg te zien lopen. Natuurlijk, als haar firma zaken met hem ging doen, zou ze automatisch vaker contact met hem hebben, telefonisch of via internet, maar ze zou niet langer gast zijn in zijn huis. Hun contact zou niet meer hetzelfde zijn. De intimiteit die ze in het ziekenhuis hadden gedeeld, was iets wat ze nooit meer zou meemaken.


  Wat er ook gebeurde, hij mocht niet merken hoe vreselijk het voor haar was dat ze zonder hem verder moest met haar leven. Ze moest de pijnlijke waarheid onder ogen zien dat hij het niet als een verlies zou voelen dat ze wegging, want hij was niet in haar geïnteresseerd. Waarom zou hij?


  Dat wat hij had meegemaakt, liet je niet zo gemakkelijk achter je. Dan kon je niet meer geloven in een nieuwe, romantische relatie, laat staan met haar.


  Over een paar jaar zou de eenzaamheid er misschien voor zorgen dat hij een lokale vrouw zocht als gezelschap, maar hij zou nooit meer in staat zijn net zoveel liefde en hartstocht voor een andere vrouw te voelen als hij had gevoeld voor de vrouw die hem had bedrogen.


  Bij die gedachte voelde ze een pijn die ze niet had mogen voelen. Helaas, ze was hopeloos verliefd op hem.


  Ze had al eerder van iemand gehouden dus ze herkende de symptomen maar dit keer was het anders. Met Kyle waren er geen obstakels geweest, geen van beiden had bagage gehad. Voor hen had een gelukkige toekomst gelegen. In het geval van Remi was ze gedoemd hem vanaf een afstand lief te hebben zonder dat hij het wist.


  Ze wilde naar hem toe vliegen maar als een vogel die dacht dat het raam openstond, zou ze tegen het onzichtbare glas botsen dat de restjes van zijn gekwetste ziel beschermde. Haar oog was al door een glassplinter verwond. Een gebroken nek kon ze zich niet ook nog veroorloven.


  Ze moest op afstand van hem houden en blij zijn dat hun ontmoeting ertoe had geleid dat hij een nieuwe manier had gevonden om zijn erfgoed te behoeden voor een onzekere toekomst. Het ritje door de olijfboomgaarden had haar met trots vervuld, trots op de naam Goyo en op dat waar het voor stond. Elke toerist die het landgoed bezocht, zou weggaan met een figuurlijke en een belangrijke proeve van de glorie van het Castilliaanse verleden.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De wachtkamer van dr. Filartigua zat vol patiënten met een oogverband. Het was de dag voor mensen met staar. Ze waren allemaal ouder dan Jillian. Om de vijf minuten werd er een door de verpleegster geroepen voor een snelle controle.


  Om er zeker van te zijn dat ze op tijd was voor haar afspraak, waren ze al vroeg naar Madrid gereden. Remi bracht haar naar de enige vrije stoel en bleef zelf staan. Langzaam maar zeker werd de wachtkamer leger.


  In haar perzikkleurige zomerjurk en jasje met korte mouwen trok ze ieders aandacht. Nu zou ze horen of er blijvende schade aan haar oog was, maar niemand zag hoe bang ze was. Alleen Remi.


  Onderweg had ze heel geanimeerd het gesprek op gang gehouden. Haar ideeën waren briljant, maar het viel hem moeilijk zich te concentreren, want hij wist dat ze al sinds het ongeluk haar angst probeerde te onderdrukken.


  Die ochtend had ze om acht uur op hem staan wachten met haar koffer. Het liefst had hij hem weer naar binnen willen brengen maar hij had het niet gedaan. Op een dag als deze wilde hij haar niet van streek maken.


  Zwijgend had hij haar koffer in de kofferbak gelegd. Pas als ze de dokter hadden gezien, wilde hij over de toekomst praten.


  ‘Señora Gray? Komt u mee?’


  De wachtkamer was leeg, het was Jillians beurt. Ongevraagd liep Remi mee. Terwijl de verpleegster haar op de onderzoekstafel hielp, ging hij zitten.


  ‘Dr. Filartigua komt zo.’


  Zodra ze weg was, wierp Jillian hem een blik toe. ‘Nu komt het.’ Hij was opgelucht dat ze niet had gezegd dat ze alleen wilde zijn. ‘Weet je dat ik nog steeds niets kon zien toen ik de laatste keer druppelde?’


  Ze had zich op het ergste voorbereid, maar niemand hoort graag slecht nieuws, Remi al helemaal niet. Hij was ervan overtuigd dat het ongeluk nooit was gebeurd als hij niet op de snelweg had gereden.


  Dat was vier dagen geleden. Sindsdien had er een genezingsproces plaatsgevonden.


  Ze haalde diep adem. ‘Wat de uitslag ook mag zijn, ik wil je bedanken dat je met me mee bent gegaan vandaag.’


  ‘Wat had ik anders moeten doen?’


  ‘Werken.’


  ‘Vandaag niet.’ Voordat hij verder kon gaan, kwam de dokter binnen. ‘Señora Gray. Is het al vier dagen geleden?’ Hij knikte tegen Remi.


  ‘Hoe maakt u het, dokter?’ Ze klonk zoals altijd. Haar moed maakte Remi nederig.


  ‘Dat weet ik pas als ik dit eraf heb gehaald. Uw hoofd iets hoger alstublieft.’ Ze deed wat hij vroeg.


  De adrenaline schoot door Remi heen. Hij stond op en keek hoe de dokter het verband eraf haalde.


  ‘O!’ riep ze opgetogen. ‘Ik kan zien!’


  Remi huiverde. Dat was het fijnste wat hij ooit had gehoord.


  ‘Mooi zo,’ mompelde de dokter. ‘Hoeveel kunt u zien?’


  ‘In het midden is het wazig, maar aan de zijkant perfect!’


  ‘Hoe wazig?’


  ‘Eh… Als een stuk gekreukeld cellofaan.’


  De arts knikte en deed het licht uit. ‘Goed,’ zei hij, ‘dan ga ik het oog nu even bekijken.’ Hij trok het apparaat bij en wees waar ze haar kin moest plaatsen. ‘Kijk recht vooruit en probeer niet te knipperen.’


  Met ingehouden adem wachtte Remi op het vonnis.


  Eindelijk was het onderzoek klaar. De dokter duwde het apparaat opzij en deed het licht weer aan.


  ‘Verdwijnt die wazigheid nog?’ vroeg ze hoopvol. Ook Remi wilde antwoord op die vraag.


  Dr. Filatigua keek haar aan. ‘Nee, het wazige gedeelte van uw gezichtsveld is blijvend.’


  Permanent…


  Remi kreunde.


  ‘Het heet scotoma van het hoornvlies. In lekentermen is dat de blinde vlek die blijft waar de scherf door het netvlies heen is gedrongen.’


  ‘O.’


  ‘Na verloop van tijd went het. Als de graaf niet zo snel had gehandeld, had de inwendige bloeding het hele oog aangetast. Eerlijk gezegd had ik niet verwacht dat uw perifere zicht gered zou kunnen worden. Dat betekent dat uw rechteroog niet zo dominant zal zijn. Dat is een pluspunt.’ Hij klopte haar vriendelijk op de schouder.


  ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Dank u dat u gered hebt wat u kon, dokter.’


  ‘Graag gedaan, señora. Om het oog te beschermen moet u ’s nachts nog een verband dragen en nog minstens drie weken druppelen uit het paarse flesje. Daarna wil ik u nog een keer zien.’


  Na een korte stilte vroeg ze: ‘Mag ik wel mijn haar wassen?’


  Remi glimlachte door zijn tranen heen en de dokter grinnikte. ‘Ja, mits iemand anders het voor u doet. Over drie weken kunt u uw normale leven weer oppakken en hoeft u geen verband meer te dragen. U kunt een afspraak maken met de receptioniste.’


  Ze knikte.


  Nadat Remi de arts de hand had geschud, hielp hij Jillian van de onderzoekstafel af.


  Hij trok haar tegen zich aan en begroef zijn lippen in haar haar. ‘Je bent de dapperste vrouw die ik ken. Gracias al cielo dat je nog steeds iets kunt zien met dat oog.’


  Haar handen gleden als vloeibaar vuur onder zijn jasje over zijn borst. ‘Als jij er niet was geweest…’ Ze ging op haar tenen staan en drukte een kus op zijn lippen. ‘Dank je, lieve Remi.’


  Dat was niet genoeg. Hij wilde haar echt kussen, maar ze had zich al losgemaakt.


  ‘We moeten gaan.’ Ze deed het verband in haar tas. ‘We moeten nog het hele eind terug naar het landgoed.’


  Zwijgend volgde hij haar. Bij de receptie maakte ze een afspraak. De receptioniste gaf haar een wegwerpzonnebril. ‘Die moet u opzetten bij fel licht.’


  ‘Dank je,’ zei ze, maar ze zette hem niet op.


  Remi pakte haar elleboog en liep naar de deur, maar eenmaal buiten bleef ze staan. Bang dat ze flauw zou vallen sloeg hij zijn arm om haar heen. ‘Wat is er?’


  ‘N-Niets,’ stamelde ze. ‘Sorry dat ik je bang maak. Het is gewoon even wennen, alsof alles ineens in Technicolor is, terwijl je gewend was aan zwart-wit.’


  ‘Het zal wel even duren voordat je eraan gewend bent.’ Ze knikte en zette de zonnebril op.


  ‘Beter?’ murmelde hij in haar oor.


  ‘Ja, veel beter.’ Ze lachte. ‘Ik heb gebeden dat ik überhaupt iets zou kunnen zien. Je realiseert je pas wat je allemaal ziet als je het niet meer kunt.’


  Haar woorden raakten hem diep. Na een kneepje in haar rug liet hij haar los. Op de parkeerplaats hielp hij haar instappen.


  In de auto zei hij: ‘Je wilt vast je broer bellen om hem het goede nieuws te vertellen, maar eerst wil ik je om een gunst vragen.’


  Ze boog haar hoofd. ‘Hoe kan ik je iets weigeren na alles wat je voor me hebt gedaan?’


  ‘Blijf op het landgoed tot je volgende afspraak.’


  ‘D-Dat kan niet.’


  Haar ademhaling versnelde zich. Waarom?


  ‘Je hebt al zoveel voor me gedaan,’ besloot ze.


  ‘Ik ben nog niet uitgesproken.’


  ‘Sorry.’ Nerveus kneep ze in haar handen. ‘Ga door.’


  ‘Je ideeën voor aanpassingen zijn fantastisch en je kunt nog niet aan het werk als reisleider. Ik heb contact opgenomen met een aannemer om ons plan te bespreken. Als jij erbij bent, kun je duidelijk maken wat je precies in gedachten hebt.’


  Ongelovig keek ze hem van achter haar zonnebril aan. Met of zonder bril, ze was adembenemend.


  ‘Ik heb het erg druk momenteel en ik kan niet steeds in de buurt zijn,’ vervolgde hij. ‘Het zal een hele opluchting voor me zijn te weten dat jij over het project waakt, want in principe betekent het voor ons allebei geld verdienen. Op jou kan ik vertrouwen.’


  Als hij haar er maar genoeg bij betrok, vergat ze misschien even haar overleden man. Hij was niet zo dwaas om te denken dat hij niet constant in haar gedachten was alleen omdat ze niet over hem praatte.


  Toen hij daarnet haar handen op zijn borst had gevoeld, was hij bang geweest dat ze had gewild dat hij haar man was, en zelf had hij dat ook even gewild. Die gedachte was als een stomp in zijn maag.


  Toen hij voor zijn vrouw was gevallen, was hij ervan overtuigd geweest dat geen enkele man ooit zoveel, zo compleet van iemand had gehouden. Nadat ze hem met Javier had bedrogen, was hij het liefst gestorven. Het verbaasde hem dat hij nu met angst en beven op haar antwoord zat te wachten, al zou hij dat nooit toegeven.


  Hij hoefde niet naar haar te kijken om te beseffen dat een woord als ‘nooit’ maar een kort leven beschoren was.


  


  Het kostte haar moeite om haar emoties de baas te blijven. Had hij echt gevraagd of ze wilde blijven tot haar volgende afspraak? Voor de verbouwing had hij haar niet nodig. Wat had dit dan te betekenen?


  Ze wist wat zij wilde dat het betekende maar ze hield zichzelf voor de gek als ze dacht dat hij in haar als vrouw was geïnteresseerd.


  Er was maar één uitleg mogelijk. Ze had hem uit naam van haar bedrijf een voorstel gedaan. Door het ongeluk waren ze tot elkaar veroordeeld en hij had begrepen dat haar idee uitvoerbaar was. Nadat hij door de mensen van wie hij het meest hield was bedrogen, was het heel normaal dat hij liever met haar werkte dan met een vreemde. Het was een wonder dat hij haar vertrouwde.


  ‘Dank je voor het aanbod, Remi. Ik zou het enig vinden om bij de verbouwing te zijn, dus ik neem je aanbod graag aan maar op één voorwaarde,’ zei ze, en ze probeerde niet opgewonden te klinken.


  ‘Zeg het maar.’ Hij leek blij met haar antwoord, opgelucht zelfs, want door haar idee kreeg hij extra inkomsten.


  ‘Als de aannemer me niet nodig heeft, wil ik graag in het huishouden of ergens anders helpen. Dr. Filartigua had gelijk. Ik ben een workaholic, dus zoek alsjeblieft iets wat ik kan doen. Bovendien geeft dat me het gevoel dat alles niet steeds van jouw kant komt.’


  ‘Afgesproken. Wat zou je leuk vinden?’


  ‘Alles! Zeg maar wat er te doen is.’ Ze lachte.


  Hij grinnikte, een heerlijk geluid dat ze nog veel te weinig had gehoord. ‘Laten we eerst gaan lunchen voor we terugrijden. Ben je wel eens in het Taberna Los Cabales geweest? Dat ligt bij het Plaza Santa Ana.’


  ‘Nee. De paar keer dat ik met groepen in Madrid was, aten we altijd bij Zalacaín.’


  ‘Voor groepen is dat een goed restaurant. De Taberna is intiemer en ze hebben heerlijke tapas.’


  Het kon haar niet schelen waar ze heen gingen, zolang ze maar bij hem was. ‘Het lijkt me enig.’


  Toen hij haar doordringend aankeek, kreeg ze vlinders in haar buik. ‘Maak je gordel dan maar vast.’ Hij startte.


  ‘Dat heeft mijn leven gered, dus dat vergeet ik niet zo gauw.’ Snel gespte ze de gordel vast. ‘Dan bel ik nu mijn broer even.’


  ‘Hij zit vast met smart op je telefoontje te wachten.’


  Dave nam direct op, en riep bezorgd: ‘Jilly?’. De liefde die daaruit sprak, deed de tranen in haar ogen springen.


  ‘Fantastisch nieuws, broerlief! Ik kan weer zien. Er zit alleen een wazig plekje in het midden. Dat blijft zo, maar verder is alles perfect. Ik mag van geluk spreken.’


  De dokter had geen grapje gemaakt toen hij zei dat het even zou duren voor ze gewend was aan het gedeeltelijke zicht maar ze wilde zich niet beklagen.


  Overweldigd door emoties zweeg Dave. Ze maakte van de stilte gebruik om te zeggen: ‘Ik zou graag langer met je praten maar er wachten nog meer patiënten. Ga maar gauw weer slapen. Ik bel je vanavond. Dag, ik hou van je.’


  Remi had het kleine leugentje gehoord en hij kon het opvatten zoals hij wilde. Na alles wat hij voor haar had gedaan, zou het hem kwetsen als hij wist wat Dave dacht. Hij had al genoeg pijn geleden, en ze zou alles doen om hem te beschermen.


  Onderweg zag ze dat alle restaurants bomvol zaten. Toch lukte het Remi een tafeltje te bemachtigen op het terras van de Taberna. Nadat ze hadden plaatsgenomen, gaf de ober hun het menu en de wijnkaart.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Voor mij geen wijn zo vroeg op de dag. Vanochtend heb ik niet ontbeten. Ik wil graag een groot glas sinaasappelsap.’


  ‘Ik heb ook niet ontbeten,’ bekende hij. Hij keek naar de ober. ‘Twee grote glazen sinaasappelsap en een schaal gesorteerde tapas.’


  De man knikte en verdween in het volle restaurant. Nam Remi ook geen wijn omdat hij nog moest rijden? Hij deed altijd wat zij het prettigste vond.


  Daarom hield ze van hem. Ja, ze hield van hem. Gelukkig had ze haar zonnebril op. Ogen waren de spiegels van de ziel. Ze gaf er de voorkeur aan haar emoties te verbergen en naar hem te kijken zonder dat hij het zag. Zijn ogen waren heel donker en konden broeierig staan, donker van pijn, oplichten als hij geamuseerd was, of vuur spuwen van woede. Hoe kon dat?


  ‘En, wat vind je ervan?’ Zijn diepe stem verbrak de stilte.


  Ze bloosde. Had hij toch gezien dat ze keek? Snel dacht ze na. ‘Dit is de eerste keer dat ik weer met beide ogen kan kijken.’


  Hij leunde naar achteren. Met zijn zwarte haar en lichtgrijze zomerkostuum was hij duivels aantrekkelijk. Onder het kostuum droeg hij een donkergrijs overhemd waarvan de bovenste knoopjes openstonden. ‘Maak ik je bang?’


  Ze lachte. Ja, vanwege het verlangen dat hij in haar opwekte. Het benam haar de adem. ‘Ik ben nog niet weggelopen, of wel?’ plaagde ze om de emoties die ze nauwelijks onder controle had te verbergen.


  Voor hij iets kon zeggen, kwam de ober terug. Ze keek naar de grote schaal met tapas. Er was nauwelijks plaats voor hun bordjes en het sinaasappelsap.


  ‘Que aproveche!’ wenste de ober hun voor hij naar het volgende tafeltje liep.


  ‘Probeer maar.’ Met een soort taartschep schoof hij een tapa op haar bord. ‘Dit is bacalao al pil-pil.’ Een leuke naam. Ze rook de sterke geur van knoflook. ‘Gerookte kabeljauw in olijfolie met knoflook.’


  Ze nam een hapje. Het was heerlijk. Vervolgens kwam er gerookte zalm, gekruide gamba’s, en krab met Spaanse tortilla.


  ‘Het is maar goed dat ik de komende weken niet in Madrid blijf. Als ik hier elke dag ging eten, zou ik minstens vijf kilo aankomen.’ Nog nooit had ze zoveel lekkers geproefd. Dat bracht haar op een idee maar ze was niet zo dom het hem nu al te vertellen.


  ‘Je hebt wat op je hart, Jillian. Wil je me niet vertellen wat?’


  Hij bezat de griezelige eigenschap haar gedachten te kunnen lezen. Ze moest oppassen dat hij niet haar gedachten over hem zou lezen.


  ‘Die tapas,’ begon ze. ‘Ik wed dat María die ook kan maken. Ze kan het me leren.


  ‘Ik denk nu groot maar het is alleen maar een idee dus word niet boos.’


  ‘Hoe groot?’


  ‘Groot. Onder het eten kreeg ik een visioen.’


  Hij wreef over zijn wang. ‘Ik zie dollartekens. Gaat de bank failliet?’


  Nerveus frummelde ze aan haar tas. ‘Tijdelijk misschien.’


  ‘Misschien?’ herhaalde hij zacht.


  ‘Wie weet, maar het is een fantastisch idee. Jouw landgoed vormt een authentieke achtergrond voor zoiets unieks. Ik krijg er kippenvel van.’


  ‘De haartjes in mijn nek staan overeind. Ga door.’


  ‘Stel dat je de molen verbouwde tot tapasbar, voor gewoon publiek en voor groepen? Het zou de beroemdste tapasbar van heel Spanje kunnen worden. Je zou het Holy Toledo kunnen noemen!’


  Hij lachte zo hard dat de mensen zich omdraaiden.


  Zij moest ook lachen. ‘Het is een oude Amerikaanse zegswijze als we stomverbaasd zijn over iets.’


  Toen hij weer gekalmeerd was, vroeg hij met een uitgestreken gezicht: ‘Is er nog iets wat je me niet hebt verteld over je visioen?’


  ‘Nou, eigenlijk dacht ik ook aan entertainment in de weekends. De vloer in de schuur is geknipt voor flamencodansen en je kunt tochtjes met het rijtuig organiseren.


  ‘Ook zou je de oude poort langs de snelweg weer open kunnen stellen, die al zo lang gesloten is. Via die poort kunnen de mensen rechtstreeks naar de bar zonder in de buurt van het woongedeelte te komen.’


  Omdat hij haar niet onderbrak, vervolgde ze: ‘Van de olijfpers kun je een winkel maken waar je je beroemde producten kunt verkopen en je kunt receptenboekjes laten drukken van tapas bereid met Soleado Goyo-olijfolie. Jouw landgoed zou dé bezienswaardigheid van Castilla-La-Mancha worden.’


  Hij bleef wel erg lang stil.


  ‘Zoals ik al zei, ik denk groot.’ Ze legde haar servet neer. ‘Zullen we nu gaan?’


  Vragend trok hij zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Wil je geen dessert?’


  ‘Na al die heerlijkheden kan ik niet meer.’


  ‘Misschien kan ik je van gedachten doen veranderen.’ Na die cryptische woorden legde hij wat geld op tafel. ‘Kom je?’


  Vele vrouwenogen volgden hem, maar hij leek het niet te merken. Terwijl hij haar naar de drukke banketbakkerij aan het eind van het plein bracht, genoot ze van het gevoel met hem samen te zijn.


  Ze had beter niet naar binnen kunnen gaan. Het water liep haar in de mond bij het zien van zoveel heerlijks. Hij kocht twee uitnodigend uitziende gebakjes. ‘Ik weet dat jullie marsepein hebben in Amerika, maar dit heb je vast nog nooit geproefd.’


  ‘Laten we er voor de mensen thuis ook een meenemen. Ik wil het graag betalen.’


  Hij protesteerde niet toen ze haar tas openmaakte en er geld uithaalde voor nog zes gebakjes.


  Nadat ze de verkoopster had bedankt, wendde ze zich tot Remi, die het zijne al aan het verorberen was. Zij moest het ook direct proberen. Hij hield het gebakje voor haar mond. Omdat ze haar tas in haar ene en de gebakjes in haar andere hand had, kon ze niet anders dan toehappen.


  Toen zijn vingers langs haar lippen streken, voelde ze een golf van verlangen. ‘Nee, genoeg, Remi,’ riep ze lachend uit. Aan zijn vrolijke grijns te zien, had hij er ook plezier in, net als zij. Te veel plezier.


  Voor het eerst sinds het ongeluk begreep ze de zorgen van haar broer een beetje. Hij maakte zich zorgen om haar besluit de gast te zijn van een man met de importantie en de achtergrond van de señor.


  Dave maakte zich niet zozeer zorgen om Remi’s motieven als wel om haar hart.


  Mijn lieve broer… Je moest eens weten dat het al te laat is. Vier dagen te laat.


  Ze volgde Remi, maar opeens bleef hij staan. Ze botste tegen hem op en de doos met gebak viel op de grond.


  Zich bukkend om hem op te rapen, keek ze even omhoog en zag een man voor de winkel staan die een vage gelijkenis vertoonde met Remi. De man bleef stokstijf staan en zelfs met haar zonnebril op zag ze dat alle kleur uit zijn gezicht was weggetrokken.


  ‘Javier,’ zei Remi, die hem had herkend.


  Even voelde ze een steek in haar borst, maar toen sloot Remi’s hand zich als een bankschroef om haar pols. Samen liepen ze de winkel uit, langs zijn broer heen, naar de auto die om de hoek stond geparkeerd.


  Galant hielp hij haar instappen en ging achter het stuur zitten, maar hij startte niet. Zijn hand lag op de versnellingspook, en om hem te troosten legde ze de hare op die van hem.


  Ze had geen idee hoeveel tijd er was verstreken voor hij haar hand naar zijn mond bracht en een kus in haar handpalm drukte. Ze werd helemaal week. Nadat hij haar had losgelaten, reden ze zwijgend de stad uit. Pas op de snelweg merkte ze dat er weer leven in hem kwam.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Door jou ga ik ook groot denken, Señora Gray.’ Het waren zijn eerste woorden sinds ze de winkel hadden verlaten.


  Opgelucht keek ze hem aan. ‘Hoe groot?’


  ‘Als ik jouw suggesties zou volgen, zou je dan een sabbatical year willen nemen tot de oogst begint?’


  Ze kreeg een brok in haar keel. Wilde hij dat ze tot december op het landgoed bleef?


  Het kostte haar moeite om haar stem niet te laten trillen. ‘Om wat te doen?’


  ‘Om de tapasbar en de cadeauwinkel te leiden. Ik heb onderzoek gedaan naar EuropaUltimate Tours. Hun reisleiders staan heel goed aangeschreven en Mr. Santorelli prijst je de hemel in.’


  ‘Wanneer heb je hem gesproken?’ riep ze verbaasd.


  ‘Gisteren.’


  Ze kon hem niet bijhouden. ‘Hij kent me nauwelijks!’


  ‘Een goede directeur kent zijn werknemers. Hij en je directe baas, Pia Richter, waren vol lof over je.’


  Dus hij had ook contact gehad met Pia. Het hoofd van haar afdeling had er niets over gezegd dat ze Remi had gesproken. ‘Ze hebben natuurlijk medelijden met me en waren diplomatiek,’ zei ze zacht.


  ‘Het gebeurt niet elke dag dat iemand zo’n ongeluk krijgt. Bovendien ben je al zes jaar in dienst, dat zegt genoeg,’ voegde hij er schor aan toe. ‘Ze zullen het vast niet leuk vinden dat je onbetaald verlof vraagt.’


  Ze was zo overdonderd dat ze niets kon zeggen.


  ‘Je hebt flair om met mensen om te gaan en je kunt in verschillende talen een gesprek voeren. Jij bent de aangewezen persoon om ons project uit te voeren. In plaats van dagenlang met een bus toeristen rond te rijden, kun je je hier inzetten.’


  Ze sloeg haar handen ineen. ‘Nu maak je me bang.’


  ‘Hoezo? Tenslotte is het jouw geesteskind. Tegen december weten we ook of het kans van slagen heeft.’


  ‘I-Ik weet niet of ik dat wel kan,’ stamelde ze. Als ze zo lang op het landgoed bleef, zouden ze dag en nacht bij elkaar zijn. Dan zou ze nooit meer weg willen. Dat wilde ze nu al niet…


  ‘Met jou erbij hebben we meer kans van slagen, maar misschien word je knettergek bij het idee dat je niet langer over het continent kunt reizen. Je man en jij hielden van reizen. Als dat in je bloed zit, ben ik de laatste om je tegen te houden.’


  Hij moest het over zijn ex-vrouw hebben. Jillian leek absoluut niet op haar en ze wilde niet dat hij verderging met zijn verkeerde veronderstellingen.


  ‘Dat is niet waarom ik terughoudend ben, Remi.’


  Hij haalde diep adem. ‘Dan betekent het dat je niet zo goed met je oog ziet als je zegt.’


  Hij voelde zich nog steeds schuldig vanwege het ongeluk! Ze kon het zelfverwijt in zijn stem niet aanhoren.


  ‘Nee, Remi ’


  ‘Nee wat?’ pareerde hij.


  ‘Je begrijpt het niet. Toen ik het er voor het eerst over had, dacht je aan wat toiletten en het aanpassen van een van de gebouwen om koude drankjes te serveren. Daarna werden mijn ideeën steeds uitgebreider, maar ik vergat dat jij het geld moet ophoesten. Ik wil niet dat er iets misgaat…’ Haar stem stierf weg. ‘Je hebt al genoeg meegemaakt.’


  ‘Dus je bedoelt dat je je zorgen maakt om mij.’


  Ze bestudeerde haar nagels. ‘Ja, natuurlijk doe ik dat.’


  ‘Waarom blijf je dan niet om me te helpen? Bij een experiment als dit weten twee meer dan een.’ Daarmee overtroefde hij haar diepste angst. Als hij wist hoeveel ze van hem hield, zou hij omdraaien en terugrijden naar Madrid.


  ‘Luister, zodra we terug zijn op het landgoed, mail ik Pia. Als zij akkoord gaat, zal ik mijn uiterste best doen om van dit project een succes te maken.’


  ‘Dat wordt het gegarandeerd,’ concludeerde hij voldaan. Wat de toekomst ook voor haar in petto mocht hebben, dat bezegelde haar lot.


  Ze was zo gek op hem dat ze, als het aan haar lag, nooit meer bij hem weg zou gaan.


  ‘Wat ben je stil. Doe gerust een dutje. Vandaag is geen gewone dag.’


  ‘Voor jou ook niet,’ mompelde ze, maar hij had het gehoord.


  ‘Maak je geen zorgen. Sinds mijn broer zijn deel van de olijfboomgaarden heeft verkocht, ben ik hem al een paar keer tegengekomen als ik in Toledo was.’


  Ze slaakte een kreetje. ‘Heeft hij het verkocht? Hoe kon hij?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Dat weet ik niet.’


  Aan de uitdrukking op Javiers gezicht te zien had hij er spijt van. Met smekende ogen had hij naar Remi gekeken. Waarom? Om vergeving? Om een kans om te praten?


  Ze had niet verwacht dat ze zo geschokt zou zijn. En Remi’s ex-vrouw? Waar was zij? Had zij ook geprobeerd terug te komen? Ze zat vol vragen maar hij gaf geen antwoorden. Waarom zou hij ook, het ging haar niet aan.


  ‘Wie is nu de eigenaar?’


  ‘Een aasgier die hoopte dat Soleado Goyo in handen van een curator zou belanden. Ik wil het land terugkopen.’


  ‘Hebben jullie dezelfde erfenis gekregen?’


  ‘Sí. Het huis aan de zuidkant van de binnenplaats is van hem. Twee jaar geleden heb ik Soraya en haar gezin gevraagd erin te trekken tot Javier heeft besloten wat hij ermee gaat doen.’


  Verbijsterd riep ze uit: ‘Dus met je broer heb je ook je halve inkomen verloren?’


  ‘Dat geeft niet. Het is me gelukt in twee jaar de rest van de lening die mijn vader had afgesloten af te betalen.’


  ‘Ik wil niet dat je een nieuwe lening afsluit! Dat laat ik niet gebeuren.’


  ‘Geld is wel het minste, ik heb al wat geregeld. Destijds besefte mijn vader niet dat hij de verkeerde beslissing had genomen. We hebben een hoge prijs betaald maar met deze onderneming is het niet hetzelfde.’


  Ze keek hem aan. ‘Durf je opnieuw zo’n risico te nemen?’


  ‘Om te beginnen heb ik nu jou als zakenpartner.’


  ‘Maar ik heb mezelf nog niet bewezen.’


  Zijn ogen glinsterden. ‘Denk je nu echt dat we dit gesprek zouden voeren als ik geen vertrouwen in je had?’


  ‘Ik voel me gevleid,’ zei ze onzeker.


  ‘Vergeet niet dat een droogte ook een paar jaar kan duren. Ik loop altijd risico. Gelukkig zijn onze plannen niet afhankelijk van het weer. Terroristische aanslagen op vliegvelden buiten beschouwing gelaten, kunnen we jaarlijks op een bepaald aantal toeristen rekenen,’ betoogde hij.


  ‘De hemel verhoede,’ mompelde ze.


  Hij grinnikte. ‘Als dat gebeurt, zijn we allemaal de pineut. Intussen wil ik graag je ideeën horen over wat we kunnen doen om loslopende toeristen te vangen.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Je bedoelt in de Holy Toledo?’ Ze passeerden net de stad in kwestie en zouden zo bij het landgoed arriveren.


  ‘Ja. Zelfs als de Amerikanen de enigen zijn, hebben we een punt. De associatie met Toledo is genoeg om een blijvende indruk op toeristen van alle nationaliteiten te maken. Ook op mijn landgenoten. Wij, Goyos, stammen af van een van de hertogen van Toledo.’


  ‘Je meent het.’ Ze verborg haar hoofd in haar handen. ‘Ik had geen idee. Je voorvaderen zouden zich in hun graf omdraaien.’


  ‘Ongetwijfeld. Daarom ben ik ook zo ingenomen met je voorstel.’


  ‘Het is ook gevaarlijk en oneerbiedig,’ verklaarde ze uitdagend.


  Hij barstte in lachen uit.


  Dus hij vond haar idee echt goed. ‘Ik word helemaal opgewonden, Remi.’


  ‘Ik ook,’ zei hij met zijn diepe, vibrerende stem, ‘en dat is in tijden niet gebeurd.’


  ‘Ik weet wat je bedoelt.’ Ze doelde echter niet op zaken. ‘De groepen uit de toerbussen vormen de beste reclame, maar om te beginnen kunnen we via de kranten de opening bekendmaken.’


  Met haar goede oog keek ze hem aan. ‘Ik heb je website bekeken. Daar kunnen we ook adverteren. En ik wil een folder maken om bij reisbureaus in Toledo en Madrid neer te leggen. Via mijn werk als reisleider ken ik nogal wat mensen. Zij zullen ze voor ons uitdelen. Daarna doet de mond-tot-mondreclame de rest.’


  Hij pakte haar hand. In het ziekenhuis had hij dat gedaan om haar te troosten. Bij de banketbakker had hij haar pols gegrepen om steun te zoeken. Dit keer vlocht hij zijn vingers door de hare en zond een boodschap uit die ze niet durfde te interpreteren uit angst dat ze het verkeerd zag.


  Hun verstrengelde handen herinnerden haar aan de avond dat ze met het rijtuig over het landgoed waren gereden. In één boomgaard waren de bomen in paren geplant, bijna alsof het geliefden waren.


  Toen ze hem ernaar had gevraagd, had hij de paarden laten stoppen en zich omgedraaid om het uit te leggen.


  ‘Die bomen noemen we cultivars, een type dat van zichzelf onvruchtbaar is of bijna. We planten ze in paren; de ene is een onvruchtbare en de ander heeft het vermogen de eerste te bevruchten.’


  Zijn antwoord had indruk gemaakt. Het zat nog steeds in haar hoofd en het had ook wortel geschoten in haar hart.


  Nadat hij geparkeerd had, bracht hij haar koffer naar haar slaapkamer. ‘Over een kwartier zien we elkaar op de patio, dan gaan we zwemmen en plannen smeden.’


  De glinstering in zijn zwarte ogen bracht haar van haar stuk.


  


  Hij wachtte op haar in het water. Voor het eerst waren ze alleen in huis. Paco was in de fabriek en María en de anderen waren gaan winkelen in het dichtstbijzijnde dorp, Arges. Ze had wat te eten klaargemaakt, maar hij betwijfelde of zijn gast nog honger had na hun lunch in Madrid.


  De vijftien minuten werden er vijfentwintig. Het liefst wilde hij haar gaan halen. Net toen hij uit het zwembad wilde klimmen, verscheen ze op de patio, een handdoek over haar arm. Een halflang, groenwit gestreept strandjurkje bedekte haar badpak. De zonnebril had ze afgezet, en hij kon haar ogen zien.


  Zijn hart klopte sneller. Hij zwom naar de andere kant. ‘Laten we eerst je haar wassen.’ Hij hief een fles shampoo op die hij had meegebracht. In het ziekenhuis was hem opgevallen dat ze van aardbeiengeur hield dus daar had hij een fles van gekocht.


  Ze keek verbaasd. ‘Je bedoelt hier?’


  Zijn mond vertrok. ‘Dit is geen natuurbad. Het is zoet water, geen chloor. Een beetje zeepsop kan geen kwaad. Leg je handdoek maar bij de mijne en ga erop liggen met je hoofd over de rand. Ik steun je.’


  Hij voelde haar tegenzin.


  ‘Heeft je man nooit je haar gewassen?’ Hij keek haar strak aan tot ze ja mompelde.


  ‘Ik beloof dat je geen water in je oog zult krijgen.’


  Ze aarzelde nog steeds.


  ‘Verbeeld ik het me of vroeg je echt aan de dokter wanneer je je haar mocht wassen?’


  Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik kan net zo lang wachten als je wilt, señora.’


  Ze legde haar handdoek op de tegels. Zonder haar simpele strandjurkje uit te doen ging ze liggen en liet haar welgevormde hoofd in zijn hand rusten.


  Met zijn andere hand goot hij voorzichtig het koele water over haar haar.


  ‘O…’ verzuchtte ze.


  ‘Lekker?’ vroeg hij zacht.


  ‘Ja, je weet niet half hoe.’


  Dat wist hij wel. Hij boog over haar heen. Haar volle, hartvormige mond hypnotiseerde hem. Er lag een lok haar op haar voorhoofd en ze had schelpvormige oortjes. De meeste vrouwen hadden gaatjes in hun oren maar die van haar waren glad als bloemblaadjes en haar haar was bij de wortels net zo blond als bij de punten.


  Ineens zag hij iets wat hij nog niet eerder had opgemerkt. Door de operatie was de vorm van haar pupil veranderd. Hij leek nu peervormig. Had ze het zelf al gezien en leed ze in stilte omdat dat deel van haar oog nooit meer goed zou komen? Zijn maag kromp samen.


  Jillian…


  Tranen prikten achter zijn oogleden. Hij moest ophouden met beven, anders kon hij niet verdergaan.


  Toen hij zijn emoties weer onder controle had, deed hij shampoo in haar blonde haar en begon haar schedel te masseren, centimeter na centimeter, genietend van de aardbeiengeur.


  Zijn verlangen naar deze vrouw, de vrouw die nog steeds om haar man rouwde, nam alleen maar toe. Hij had niet het recht haar aan te raken, alleen op deze manier. Hij zou doorgaan zolang ze hem zijn gang liet gaan.


  ‘Je hebt magische vingers, señor.’


  ‘Olijven moeten we behandelen als pasgeboren baby’s.’


  Haar lippen krulden. ‘De baby’s die je zelf eens zult hebben mogen blij zijn met zo’n vader.’


  Zijn handen vielen stil. ‘Denk je?’


  ‘Nee, dat weet ik zeker. Toen ik het het hardst nodig had, gaf jij me hulp en kracht. Misschien is het werken met de gift der goden daar debet aan. Ik heb gelezen dat Homerus olijfolie “vloeibaar goud” noemde.’


  ‘Dat is het ook,’ beaamde hij, starend naar de gouden lokken in zijn handen.


  ‘Ik wil heel graag zien hoe het wordt gemaakt.’


  ‘Volgende week zal ik je het hele proces laten zien. Dan weet je meteen of het interessant is voor toeristen.’


  ‘Ik weet zeker dat elk aspect ervan fascinerend is.’


  Door haar enthousiasme zag hij alles door haar ogen. Wat het leven haar ook toebedeelde, ze omhelsde het. In haar gezelschap voelde hij een opwinding die hij nooit eerder had ervaren.


  Het kostte hem moeite om niet te kreunen. Er moest een eind komen aan deze erotische ervaring. Langzaam begon hij haar haar uit te spoelen.


  ‘Hoe voelt het?’ vroeg hij na een laatste spoelbeurt.


  Om de spanning te verminderen streek ze over haar natte haar. ‘Hoor je dat?’ vroeg ze lachend. ‘Voor het eerst in een week is het zo schoon dat het knettert. Wat een luxe.’


  ‘Blijf liggen, dan droog ik het.’


  Hij pakte zijn handdoek en draaide hem als een tulband om haar hoofd, ervoor zorgend dat er geen water over haar voorhoofd druppelde. ‘Nu mag je gaan zitten.’


  Toen klom hij uit het zwembad. ‘Laat me je helpen.’ Even later trok hij haar overeind. Vergiste hij zich of beefde ze echt? Maar haar nabijheid maakte hem zo van streek dat hij het ook zelf kon zijn.


  Gefrustreerd streek hij door zijn natte haar. Hoe zou ze reageren als hij voorstelde het koele water in te gaan? Zijn verlangen naar haar was zo reëel dat hij bijna gek werd.


  Ze ging zitten en wreef haar haar droog. Daarna keek ze hem aan. ‘Zeg maar wat ik kan doen om je terug te betalen.’


  Ze klonk veel te beheerst na wat hij net had ervaren toen hij haar aanraakte. Hij ging ook zitten. ‘Dat heb je al gedaan. Je hebt erin toegestemd mijn zakenpartner te worden, als je tenminste onbetaald verlof krijgt.’ Haar broer was een andere kwestie, maar daar zou hij later wel over nadenken. ‘Ik werk al een tijd alleen.’


  ‘Dat is geen probleem. Pia heeft gezegd dat ik zoveel tijd mag nemen als ik nodig heb. Ik hoef het haar alleen nog maar te vertellen, een formaliteit.’


  ‘Dat is een hele opluchting.’ Blijf doorpraten, Goyo, voordat je je niet meer kunt beheersen en haar vastpakt. Hij haalde diep adem. ‘Hoelang blijven je groepen normaal gesproken op een wijngoed?’


  ‘Twee uur, van begin tot eind.’


  ‘Dat moet hier ook te doen zijn.’


  ‘Dat weet ik niet. Als ze eenmaal van tapas van Soleado Goyo hebben geproefd, willen ze vast nooit meer weg. Ik zal zorgen dat alcoholvrije drankjes in de prijs zijn inbegrepen. Eten en wijn zijn extra en ze moeten contant betalen.’ Er klonk voldoening in haar stem. ‘Daarmee alleen al kun je een fortuin verdienen.’


  ‘Je bent zo gewiekst dat ik daar niet aan twijfel.’ Dacht ze echt alleen aan zaken? Ze was moeilijk te doorgronden.


  ‘We kunnen ook ansichtkaarten laten maken van de molen en de olijfpers met de boomgaarden als achtergrond om te verkopen in de winkel. Nog een manier om te adverteren en de kosten te drukken. Ik beloof dat we ons budget niet zullen overschrijden. Wat denk je?’


  Ik kan niet naast je blijven zitten zonder je aan te raken.


  ‘Ik denk dat het een hele klus wordt.’


  ‘Ja. We moeten het ook nog hebben over het meubilair voor de bar. Voor maximaal zestig mensen kunnen we acht grote, ronde tafels voor acht personen nemen maar kleine tafeltjes zijn gezelliger.’


  ‘We hebben nog wat oude kloostertafels en bijpassende kasten die jarenlang niet meer zijn gebruikt.’


  Ze slaakte een opgewonden kreetje. ‘Hoe oud zijn ze?’


  ‘Zeventiende eeuw. Kersenhout met liervormige poten.’


  Opnieuw slaakte ze een kreetje. ‘Hoe lang zijn ze?’


  ‘Elke tafel biedt plaats aan zestien mensen.’


  ‘O, Remi… Als we aan weerszijden van de ingang banken laten maken, kunnen we de tafels hier zetten en is er nog ruimte over voor bistrotafeltjes met stoelen.’


  Ze had geen idee hoe verleidelijk ze eruitzag met haar verwarde, blonde haar.


  ‘Ik zal ons oude familiewapen opscharrelen. Vroeger hing het in de hal, maar mijn moeder vond dat het huis daardoor net een fort leek. Ze heeft het op zolder opgeborgen. Daar staat trouwens nog veel meer meubilair dat we naar beneden kunnen halen, zelfs de stoel van een diaken.’


  ‘Wanneer mag ik alles zien?’


  ‘Ik zal María zeggen je alles te laten zien.’


  ‘Je zult hier geen spijt van krijgen, Remi. Ik zorg voor alles, dan kun jij je bezighouden met je bedrijf. Ik wil niet dat je je ergens druk om maakt.’


  Waar kwam deze vrouw vandaan? Acht dagen geleden had hij nog niet eens van haar bestaan geweten, en nu…


  Het verlangen met haar naar bed te gaan en de liefde met haar te bedrijven, deed letterlijk pijn want hij was gedwongen het te onderdrukken omdat zij er emotioneel nog niet aan toe was. Hij moest snel iets verzinnen voordat hij iets deed wat alles kapot zou maken.


  ‘Ik ga wat te eten halen, ik ben zo terug.’


  Hij beende naar de keuken waar net Paco binnen kwam. Eén blik op zijn gezicht was genoeg om te zien dat er iets was.


  ‘Ik heb geprobeerd je te bellen. Eduardo is met zijn hand in de machine gekomen en hij heeft een diepe snee tussen duim en wijsvinger. We hebben het bloeden zo goed mogelijk gestelpt. Diego en Juan zijn met hem naar het ziekenhuis in Arges.’


  Remi’s gezicht betrok. Eerst Jillian, nu Eduardo. Allebei binnen een week.


  ‘Dat betekent dat hij voorlopig niet zal kunnen werken. Ik ga direct naar Arges om te zien hoe ernstig het is en daarna rij ik door naar zijn huis om zijn vrouw te zeggen dat ze zich geen zorgen hoeft te maken over de kosten die niet door de verzekering worden gedekt.’


  Paco knikte. ‘Zal ik Jorge vragen of hij morgen kan invallen? Vanmorgen belde hij nog om te vragen of we hem weer in dienst nemen.’


  ‘Ja, dat is goed. Zeg maar dat ik na het werk met hem wil praten over een vast dienstverband.’


  Gelukkig was hij naar de keuken gegaan. Jillian had zich niet langer goed kunnen houden. Met trillende knieën haastte ze zich naar haar slaapkamer.


  Ze had in het zwembad wat willen afkoelen maar dat was voordat hij had aangeboden haar haar te wassen. De behoefte door hem te worden aangeraakt was zo sterk dat ze zich gewillig aan zijn handen had overgegeven. Hij kon met haar doen wat hij wilde en ze wist dat hij dat wist!


  Als er geen anderen op La Rosaleda hadden gewoond, zou hij haar dan hebben meegenomen naar de slaapkamer? Of naar zijn andere huis? Op een gegeven moment, toen hij haar diep in de ogen had gekeken, had ze gedacht dat hij haar ging kussen. Met ingehouden adem had ze gewacht maar iets had hem tegengehouden.


  Ze liet hem niet onverschillig, dat wist ze. De band tussen hen werd steeds sterker. Zijn aarzeling was gedeeltelijk toe te schrijven aan de schade die zijn ex-vrouw hem had toegebracht. Na wat hij had meegemaakt, was er moed voor nodig om een relatie met hem aan te gaan, maar er was nog een probleem.


  Remi en zij waren als schepen in de nacht. Ze konden een paar hartstochtelijke uren delen, maar dan gingen ze verder en zouden ze elkaar nooit meer zien. Dat kon ze niet aan. Zo zat ze niet in elkaar. Hoewel zij alleen met Kyle naar bed was geweest, was ze niet zo naïef te veronderstellen dat Remi na zijn scheiding geen andere vrouwen had gehad.


  Nu was de situatie anders. Ze waren verwikkeld in een financiële onderneming, die voor hen allebei van vitaal belang was. Voor hem wilde ze niet dat er iets misging en ze had beloofd te blijven tot december. Als ze er ook fysiek bij betrokken raakte, werd het nog ingewikkelder dan het nu al was.


  Haar lichaam gloeide nog van zijn aanraking. Wat had haar bezield? Ze ging onder geen beding het zwembad in als hij erbij was.


  Haar verlangen naar hem schokte haar, en ze moest iets doen om het te neutraliseren, maar hoe? Over een paar minuten zag ze hem weer. Dat herinnerde haar eraan dat haar haar nog een natte warboel was. Ze liep naar de badkamer om het enigszins in model te borstelen en jeans en een T-shirt aan te trekken.


  Toen ze een paar minuten later terug wilde gaan, ging haar mobieltje. Volgens haar horloge was het bijna vier uur. Het zou Dave wel zijn. Hij wilde vast even met haar praten voor hij naar zijn werk ging. Ze zou hem later terugbellen. Remi wachtte.


  Ze greep de handdoek en haastte zich naar beneden. Toen ze op de patio kwam, zag ze dat hij niet alleen was. Ze hield haar pas in.


  ‘Hola, Paco.’


  Hij knikte glimlachend. ‘Señora.’ Stel dat de ploegbaas binnen was gekomen, terwijl Remi haar haar waste. Eens te meer besefte ze hoe voorzichtig ze van nu af aan moest zijn. Ze legde de handdoek op een stoel.


  Haar gastheer wierp haar een versluierde blik toe. Hij had zich intussen aangekleed en droeg een broek en een werkhemd. Ze had er alles voor gegeven om te weten welke gedachten er achter die broeierige façade schuilgingen.


  ‘Je moet me excuseren, Jillian. Er is iets gebeurd en ik moet direct weg. Ik zie je later. Eet smakelijk.’ Toen hij wegliep, had ze het gevoel of alle leven met hem verdween.


  Omdat ze niet alleen op de patio wilde blijven, nam ze haar blad mee naar de slaapkamer. Ineens had ze tijd over. Onder het eten stuurde ze een mail naar Pia. Daarna pakte ze haar mobieltje en belde haar broer.


  ‘Fijn dat je terugbelt, Jilly. Ben je alleen?’


  Ja, behoorlijk. Ze vroeg zich af welk noodgeval Remi had weggeroepen. ‘Ja.’


  ‘Mooi zo. Luister naar je grote broer. Hoe erg is het? Ik wil de waarheid horen!’


  Door haar verwarde emoties wat betreft Remi was ze haar oog helemaal vergeten. Ze stond op en liep rond. ‘Dat heb ik al verteld. Er zit een wazige plek in mijn beeld. Meer niet. Ik ben er al aan gewend.’


  ‘Nee, dat ben je niet.’


  Ze kneep in de hoorn. ‘Luister… Ik wil je iets vertellen wat belangrijker is.’


  Ze ging op de rand van het bed zitten en vertelde over haar nieuwe, zakelijke onderneming en haar plan om tot december te blijven.


  ‘Jil ’


  ‘Laat me uitpraten,’ onderbrak ze hem. Ze had op een woordenwisseling gerekend en ze vertelde hem de tragedie die Remi had doorgemaakt. Eigenlijk was ze niet van plan geweest hem zoiets persoonlijks te vertellen, maar sinds hun laatste gesprek was de situatie drastisch gewijzigd.


  Haar broer luisterde zwijgend en mompelde toen: ‘Arme duivel.’


  Rusteloos sprong ze overeind. ‘Hij heeft zich er niet onder laten krijgen. Hij is een opmerkelijke man.’


  ‘Daarin lijkt hij op jou. Maar wees voorzichtig, Jilly. Ik hoor het aan je stem.’


  Ze bloosde. ‘Wat hoor je?’


  ‘Dat je verliefd bent. Angela en ik hoopten al dat je iemand zou leren kennen maar als een man zo diep gekwetst is, houdt hij daar littekens aan over. Onbewust kan hij je kapotmaken. Hij lijkt in niets op Kyle, dat weet je best.’


  ‘Ja,’ fluisterde ze, tevergeefs proberend haar tranen terug te dringen.


  Er ontsnapte een vreemd geluidje aan zijn keel. ‘Het is al te laat voor dit gesprek, hè?’


  Opnieuw voelde ze Remi’s handen in haar haar en ze huiverde. ‘Ik ben bang van wel, ja.’ Met de rug van haar hand veegde ze haar tranen weg. ‘Laten we het over iets anders hebben. Hoe gaat het met Angela?’


  ‘Goed. De laatste loodjes wegen het zwaarst.’


  ‘Hebben jullie al een naam voor mijn nieuwe neefje?’


  ‘We twijfelen nog tussen Max en Matt.’


  ‘Die vind ik allebei leuk.’


  ‘Misschien vindt onze baby ze geen van beide leuk en moeten we iets anders verzinnen.’


  Ze dacht aan Remi’s baby’s, de baby’s die zij met hem wilde hebben. Die zouden heel lange namen krijgen, zoals Basilio Remigio de Gray y Goyo of Carolina Alfonso Domenica de Gray y Goyo. Graaf of gravin, ze zouden een prachtige, olijfkleurige huid en gitzwarte ogen hebben. Hun kinderen zouden geliefd en gekoesterd worden en…


  ‘Jilly?’


  Ze knipperde. Haar broer was nog steeds aan de lijn. ‘Ja, ik ben er nog. Ik wilde je net vertellen dat ik in augustus even overkom om de nieuwe baby te zien.’


  ‘Daar verheugen we ons op. De kinderen zijn gek op hun tante.’


  ‘En ik op hen,’ zei ze met onvaste stem. ‘Ik hang nu op, want jij moet geld gaan verdienen.’


  ‘Wees niet boos, Jilly. Het enige wat ik wil, is jouw geluk.’


  ‘Dat is wederzijds. We houden contact. Ik hou van je.’ Voor hij nog iets kon zeggen, hing ze op.


  Als de zaken er in augustus goed voor stonden, kon Remi misschien met haar meevliegen om zijn distributeurs in New York te bezoeken als zij bij Pia langsging. Misschien konden ze het zelfs afboeken op het bedrijf.


  Misschien zou Remi zelfs met haar meegaan naar Albany. Ze wilde heel graag dat de twee mannen in haar leven elkaar leerden kennen. Angela zou gegarandeerd wegsmelten als ze Señor Goyo zag. Als ze dan al droomde, dan wilde ze groot dromen, voordat alles in een nachtmerrie veranderde.


  Het probleem met een lieve broer als Dave was dat hij nooit iets vervelends tegen haar zou zeggen. Zou er ooit een dag komen dat Remi van haar zou houden, of hield ze zichzelf voor de gek?


  Verward liep ze naar het raam en keek naar de olijfboomgaarden. Door de wazige plek kon ze niet alles duidelijk zien. Misschien ging het zelfs dieper dan haar oog. Wie weet had het haar gezonde oordeel aangetast, zodat ze alleen zag wat ze wilde zien.


  In gedachten herhaalde ze wat Dave over Remi had gezegd. Hij lijkt in geen enkel opzicht op Kyle.


  Nee. Haar man van La Mancha werd bezeten door demonen en ze zou, in haar poging hem te helpen over het verleden heen te komen, altijd tegen windmolens moeten blijven vechten, net als Don Quichot.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Gracias.’ De twee meisjes bedankten Jillian voor de doos marsepeinen gebakjes die ze uit Madrid had meegebracht. Op de rand van de fontein gezeten, genoten ze van het lekkers. Dit was haar lievelingsplekje, in heel Spanje was er geen mooiere binnenplaats.


  Het was al halfacht. Remi’s auto stond er, maar hem had ze nog niet gezien.


  Soraya kwam naar buiten om haar kinderen te halen. Ze renden naar haar toe. ‘Kijk eens, dit heeft de señora voor ons gekocht!’


  Glimlachend keek ze naar Jillian. ‘U verwent ze.’


  ‘Ik doe het graag. Ze zijn zo lief.’


  Marcia keek haar aan. ‘Waar zijn uw kinderen?’


  ‘Nee, Marcia,’ zei haar moeder, haar vinger op haar lippen.


  Jillan glimlachte. ‘Laat maar. Ik ben niet getrouwd, maar dat hoop ik nog wel eens te zijn. Ik zou dolgraag een paar dochtertjes hebben die net zo lief zijn als jullie.’


  ‘Hola, Remigio.’ Dat kwam van Nina.


  ‘Hola, chicas.’


  Bij het horen van die diepe stem draaide Jillian zich om. Hij stond op nog geen meter afstand achter haar. Als hij daar langer dan vijftien seconden had gestaan, had hij gehoord wat ze zei.


  Hij woelde door Marcia’s haar en tilde de jongste op.


  ‘Wilt u een stukje marsepein?’ Nina hield hem de doos voor.


  ‘Un millon de gracias.’ De meisjes lachten en ook Jillian moest lachen. Zij was net zomin als de meisjes immuun voor zijn charme.


  ‘Vinden jullie het erg als ik Señora Gray meeneem?’ vroeg hij nadat hij Nina had neergezet en een kus op haar voorhoofdje had gedrukt. ‘We moeten wat bespreken.’


  Ze schudden hun hoofdjes en Soraya herinnerde hen eraan dat het bedtijd was. ‘Vamos, chicas.’


  Remi liep naar zijn auto en hielp haar instappen. Hij zag er zo onweerstaanbaar uit dat ze wenste dat hij wegging voor ze iets onvergeeflijks kon doen.


  ‘Heb je zin in een ritje?’ vroeg hij. ‘Ik wil je iets laten zien. Het is maar een kilometer of vijftien.’


  Ze knikte, niet in staat iets te zeggen.


  Eenmaal in de auto zei hij: ‘We moeten over een onverhard weggetje, maar er zitten geen kuilen in, dus je wordt niet door elkaar geschud.’


  Ze durfde hem niet aan te kijken. ‘Ik kan me niet herinneren dat de dokter me heeft verboden over onverharde weggetjes te rijden.’


  ‘Zo zou je niet praten als we naar de Montes de Toledo zouden gaan.’


  Hij startte en reed in zuidoostelijke richting.


  ‘Ga je daar vaak kamperen?’


  ‘Vroeger wel.’ De melancholie in zijn stem maakte haar bijna aan het huilen.


  ‘Vind je kamperen leuk?’


  ‘Sí. En jij?’


  ‘Ik heb nog nooit echt gekampeerd, maar ik heb het altijd al eens willen doen.’


  ‘Als je op een hoogvlakte als deze woont, verlang je soms naar bergen. De Arabieren noemden dit gebied ma-ansha, dat betekent geen water. Niets is zo verfrissend als koele lucht en het geluid van kabbelend water buiten je tent ’s nachts.’


  Niets was te vergelijken met in zijn armen in die tent liggen. Ze haalde diep adem. ‘Wanneer ben je voor het laatst echt met vakantie geweest?’


  ‘Met mijn huwelijksreis naar de Franse Rivièra.’


  Haar hart sloeg over. ‘Mijn man en ik zijn daar ook op huwelijksreis geweest. Het is er paradijselijk.’


  ‘Dat ben ik met je eens. Letizia wilde daarheen verhuizen.’


  Haar ogen werden groot. Voor het eerst noemde hij de naam van zijn ex. ‘Maar ze wist dat je een olijfboer bent! Waar moesten jullie daar dan van leven?’


  Hij haalde zijn brede schouders op. ‘Daar dacht ze niet aan. We hebben elkaar in Londen leren kennen toen ik daar voor zaken was. Ze zag er fantastisch uit. Na een stormachtige relatie zijn we halsoverkop getrouwd.’


  Natuurlijk was ze knap. ‘Is ze een Engelse?’


  ‘Nee. Ze is opgegroeid in Barcelona, maar ze werkte in Londen voor een bedrijf dat connecties had met Spanje. Nadat ze de casa had gezien, dacht ze kennelijk dat mijn inkomsten dusdanig waren dat ik wel een villa die ze in Cap d’Antibes had gezien kon kopen.’


  Ze kende dat soort vrouwen van haar reizen. ‘Hoe oud is ze?’


  ‘Eén jaar ouder dan jij, maar daar houdt elke gelijkenis op.’


  Ze ging verzitten. Letizia had natuurlijk geen oog met een pupil die eruitzag als een mislukte groene peper en ze had vast geen idee wat voor man ze had getrouwd. Jillian vergaf haar dat ze Remi had willen hebben, maar meer ook niet.


  ‘D-Denk je dat ze nog steeds met je broer is?’ Ze struikelde bijna over haar woorden.


  ‘Dat weet ik niet en ik wil het ook niet weten.’


  Tranen prikten achter haar oogleden. ‘Ik zou het ook niet willen weten.’ Na het vreselijke dat zijn vrouw en zijn broer hem hadden aangedaan, klonk alles wat ze zei zo afgezaagd dat ze niets meer durfde te zeggen.


  Ineens stopte hij. ‘Kijk eens naar buiten.’


  Waarom had hij haar hierheen gebracht?


  ‘Windmolens!’


  Op een heuveltje iets verderop stonden vijf windmolens. Ze staken scherp af tegen de schemerige lucht. Nu begreep ze waarom ze soms werden beschreven als reuzen. Vreemd dat ze dat niet eerder had gezien.


  Vol ontzag vroeg ze: ‘Staan ze op jouw landgoed?’


  ‘Nee, maar je mag hier staan om ervan te genieten.’


  Gefascineerd maakte ze haar riem los en stapte uit om naar de vreemde, bruinwitte structuren te kijken. Uit het niets kwam een warm briesje opzetten dat dingen uit voorbije eeuwen over het golvende landschap leek te fluisteren.


  Remi stond zo dicht achter haar dat ze bijna stikte.


  ‘Is het het ritje waard?’ Zijn stem leek een verlenging van de elementen.


  Bang om hem aan te kijken antwoordde ze: ‘Hoe kun je dat nog vragen.’ Haar hart bonsde steeds luider.


  ‘Wil je geloven dat mijn vrouw zolang we getrouwd waren nooit hier is geweest?’


  ‘Dan was ze gek!’


  Bruusk draaide zich om en uit woede op de vrouw die zijn hart had gebroken, schudde ze hem door elkaar. Met vochtige ogen keek ze hem aan. ‘Ze was gek,’ herhaalde ze schor.


  Ze wilde hem laten merken hoe fantastisch hij was en ging op haar tenen staan. Hij boog zijn donkere hoofd. Hier verlangde ze al zo lang naar dat haar adem stokte. Toen hij zijn lippen op de hare drukte, gleed ze tegen hem aan. Het leek de normaalste zaak van de wereld.


  Hij hoefde haar lippen niet uit elkaar te duwen. Ze wilde hem proeven, al wist ze dat ze daarmee iets zou ontketenen wat ze niet meer kon stoppen. Haar verlangen naar hem was zo groot dat ze er zelf van schrok.


  ‘Remi…’ kreunde ze in extase. Ze had geweten dat zijn mond haar in opperste vervoering zou brengen.


  Het nachtwindje blies door hun kleren en haar, maar dat was niets vergeleken bij de vuurstorm die hij in haar binnenste ontketende. Ze kon geen genoeg van hem krijgen. Toen hij haar tegen zich aandrukte, kreunde ze opnieuw. Zijn sterke handen gleden over haar rug. De wellustige warmte die zich door haar lichaam verspreidde, had niets met de buitentemperatuur te maken.


  Steeds opnieuw kusten ze elkaar. Ze streek door zijn zwarte haar. Alles aan hem was perfect. Hij was haar universum. Ze gaf toe aan haar verlangen. Kwam er maar er nooit een eind aan deze avond.


  Vrijmoedig kuste ze hem op zijn wangen en hals en weer op zijn mond. Haar euforie werd steeds groter en er liep een rilling door zijn gespierde lichaam. Genietend begroef hij zijn gezicht in haar zijdeachtige haar.


  ‘Por Dios, Jillian… Dit had niet mogen gebeuren.’ Zijn ademhaling ging snel. ‘We kunnen beter teruggaan naar de casa.’


  ‘Nog niet,’ smeekte ze nauwelijks verstaanbaar tegen de lippen die haar meevoerden naar een plek waar ze nooit meer weg wilde. Ze nam zijn knappe, Castilliaanse gezicht in haar handen en bedekte het met kussen. Hij had geen idee hoe opgewonden ze raakte als hij haar zo tegen zich aandrukte.


  ‘Ik wil nergens heen,’ fluisterde ze, en ze beet zachtjes in zijn oorlelletje. ‘Het is zo lang geleden.’ Haar stem beefde. ‘Door jou kom ik weer tot leven. Ik wil dat alle pijn even verdwijnt en alleen maar voelen.’ Het lag op haar lippen om te zeggen dat ze van hem hield maar ze durfde het nog niet.


  Zijn ademhaling ging snel en zijn handen gleden strelend van haar heupen naar haar armen. Zijn duimen maakten draaiende bewegingen zodat ze bijna gek werd van verlangen, maar ineens duwde hij haar vrij onzacht van zich af. Zijn ogen, zwarter dan de nacht, brandden.


  ‘Misschien een andere keer,’ bromde hij. ‘Had ik je al verteld dat de aannemer morgen komt? Ik heb om acht uur afgesproken bij de molen.’


  Alles had ze verwacht maar niet dit. Ze had gehoopt dat hij zou zeggen dat zijn gevoelens voor haar sterker werden, maar het was duidelijk dat niets wat ze deed hem zijn pijn kon doen vergeten.


  Zij was begonnen. Hij zorgde ervoor dat het niet uit de hand liep. Zij had hem nog langer willen kussen maar voor hem was het een afknapper. Er was maar één vernederende conclusie mogelijk. Ze schudde haar hoofd.


  ‘Sorry. Ik ben een dwaas.’ Ze toverde een glimlach op haar lippen en wreef over haar jeans. ‘Kyles dood heeft me met meer verlangen achtergelaten dan ik besefte. Jij hebt inderdaad een jaar langer gehad om weer grip op je gevoelens te krijgen. Ik beloof dat het niet meer zal gebeuren.’


  Ze opende het portier en zei: ‘Beloof alsjeblieft dat je dit incident zult vergeten. Ik wil niet dat onze zakelijke relatie erdoor verstoord wordt.’


  Op zijn slaap klopte een ader. ‘Ik ook niet.’


  Dat was duidelijk. Hun afspraak zou alleen werken als er een professionele basis was. Als ze aan hem dacht als graaf Goyo en hem señor bleef noemen, kon dat niet zo moeilijk zijn.


  Leugenaar. Voor haar werd het leven weer een hel, want de man die haar liefde niet kon beantwoorden, was springlevend.


  Hij deed het portier dicht en liep om de auto heen. In een ongemakkelijke stilte deed hij de koplampen aan en reed terug naar het landgoed. ‘Ik wilde je de windmolens laten zien. Misschien is het iets voor je programma.’


  Hoe ironisch. Zij had gedacht dat hij een afgelegen plekje had gezocht om haar te kussen als vervolg op dat wat begonnen was bij het zwembad toen hij haar haar had gewassen.


  Jillian, je bent een dwaas.


  Toen hij zijn vrouw ter sprake had gebracht, had ze kunnen weten dat hij nog steeds rouwde om die fantastische Letizia. Het feit dat hij met trouwen had gewacht tot hij in de dertig was, maakte haar gedrag nog erger.


  Vanavond waren hier drie mensen geweest. Dave had haar gewaarschuwd, maar in haar onbesuisdheid was ze in een situatie beland die zelfs engelen meden. Ze moest door schade en schande wijs worden. Hoe gauwer het tot haar dikke schedel doordrong dat er voor haar geen toekomst met Remi was, hoe beter.


  ‘Een stop bij Soleado Goyo zal iedereen sterk aanspreken. Dank je dat je me die molens hebt laten zien op dit betoverende uur. Het licht was perfect.’


  ‘Ik wist dat je het mooi zou vinden.’


  Bijna had ze gezegd: wie niet, maar ze hield zich in.


  De rest van de weg legden ze zwijgend af. Toen hij voor het hoofdgebouw stopte, stapte ze snel uit. Hij begeleidde haar naar binnen, zoals altijd een gentleman.


  ‘Jillian?’


  In het schemerige licht leek zijn gezicht ingevallen maar zijn ogen zochten de hare. ‘Ik ben jaloers op jouw huwelijk.’


  Maar ik ben niet meer getrouwd.


  Ze had zich in zijn armen geworpen maar helaas zaten zijn littekens zo diep dat hij niet begreep dat zij wel verder was gegaan. Was hij bang om dat te zien?


  ‘Buenas noches, señor.’


  


  Drie weken later liep de aannemer naar Jillian die in de verbouwde oliepers was. Die ochtend was de eerste lading ansichtkaarten en receptenboekjes gebracht. Op het omslag stond hetzelfde logo als op de flessen olie. De drukker had goed werk geleverd.


  ‘Señora Gray?’


  Ze hield op met brochures in de rekjes achter de toonbank te plaatsen en keek op. ‘Sí, Carlos?’


  ‘Alles is klaar. Wilt u het nog een keer inspecteren?’


  ‘Heel graag.’


  Ze liep met hem mee. Met behulp van een legertje bouwvakkers en een efficiënt schoonmaakteam was het complex totaal veranderd. Het overtrof haar stoutste verwachtingen.


  De afgelopen tijd had ze met pijn in het hart gewerkt, maar nu was ze blij dat de plannen die ze voor Remi had getekend verwezenlijkt waren. Ze had hem maar af en toe gezien en ze waren niet meer alleen geweest. Hij had haar alleen gezien als ze iets met Carlos te bespreken hadden.


  ‘U hebt het complex in een openluchtmuseum veranderd. De toeristen zullen het prachtig vinden.’


  ‘Muchas gracias, señor.’


  Het enige wat nog ontbrak was een lading toeristen. Voor de opening over drie dagen had EuropaUltima een dagexcursie gepland vanuit Toledo.


  Carlos knikte goedkeurend. ‘Don Remi zei dat ik uw aanwijzingen letterlijk moest opvolgen. Nu begrijp ik waarom.’ Hij wees naar haar. ‘U bent degene met het oog.’


  Inwendig moest ze lachen. Hij wist niets van haar oog, dus ze beschouwde het maar als een compliment. ‘Ik vind dat we een fantastisch team vormden.’


  ‘Sí. Als u me nu wilt excuseren, ik moet naar Madrid.’


  Madrid? ‘Ik dacht dat u in Toledo woonde.’


  ‘Daar woon ik ook, maar ik moet voor zaken naar Madrid.’


  Haar gedachten sloegen op hol. ‘Señor? Zou u me een lift kunnen geven? Ik heb er ook een afspraak.’


  Ze overviel hem maar hij nam het goed op. ‘Natuurlijk.’


  ‘O, dank u. Ik wilde het iemand van het personeel vragen maar als u toch gaat. Ik betaal de benzine natuurlijk.’


  ‘Waarom? Ik moet er toch heen. Maar nu moet ik weg.’


  ‘Ik ben klaar, alleen even mijn tas halen in de pers. Ik zie u bij de auto.’


  ‘Bueno.’


  Op zo’n meevallertje had ze niet gerekend. Ze kende Remi’s ijzersterke geheugen. Hij wist dat ze weer naar dr. Filartigua moest en hij zou haar erheen willen brengen. Dankzij Carlos kon ze vermijden met hem alleen te zijn. Dan raakte ze altijd in de problemen.


  Twee minuten later verlieten ze het landgoed via de nieuwe ingang. Perfect. Niemand had hen gezien.


  De hele weg naar Toledo belde Carlos met klanten en familie. Dat gaf haar de kans de dokter te bellen. De assistente zei dat ze om vier uur kon komen. Daarna belde ze het hoofdgebouw en zei tegen María dat ze een tochtje ging maken met Carlos, dus dat ze niet op haar moest rekenen met de lunch. Een leugentje om bestwil.


  María vertelde altijd alles door aan Remi. Hij zou er wel wat achter zoeken, want zo was hij maar dan was het te laat. Vanavond nam ze een hotel maar niet het Prado Inn. Dat was de eerste plek waarheen Remi zou bellen als hij haar uit misplaatste loyaliteit tegenover Dave wilde opsporen. Misschien kon ze in een kamer nemen in een van die kleine hotelletjes op het plein bij de banketbakker.


  Als ze van de dokter weer mocht rijden, wilde ze morgen een auto huren om naar het landgoed terug te rijden. Dan was ze ook onafhankelijk om naar een tweedehands auto op zoek te gaan. Als ze tot december in Spanje bleef, had ze een eigen auto nodig. Om zolang te kunnen overleven, moest ze zo veel mogelijk afstand tussen hen scheppen.


  


  Toen Remi’s mobieltje ging, was hij met Juan de truck aan het laden met dozen olie voor de verbouwde oliepers. Hij keek wie er belde. Toen hij Diego’s naam zag, nam hij op. Diego was met de salarissen bezig. Nadat Remi zijn vraag had beantwoord, ging hij verder met laden, maar het lukte hem niet om beleefd te zijn. Arme Juan had tot nu toe nog geen twee woorden gezegd.


  Remi had wel gemerkt dat iedereen hem de laatste tijd ontweek, zelfs Paco, die de afgelopen twee jaar ongekend veel begrip had getoond. Ondanks Remi’s vaak wekenlang aanhoudende slechte humeur was Paco zijn vriend gebleven. Remi wist dat hij de afgelopen drie weken een nieuw dieptepunt had bereikt. Zelfs zijn ploegbaas meed hem en dat kon hij hem niet kwalijk nemen.


  Opnieuw ging zijn mobieltje. Het was de onderhoudsdienst uit Arges. Ze belden om te zeggen dat ze later kwamen om de nieuwe toiletten in het verbouwde schuurtje schoon te maken. Hij ging ermee akkoord maar hij stond op het punt te ontploffen.


  Elke keer hoopte hij dat het Jillian was, maar na de avond dat hij haar bijna op de achterbank van zijn auto had geduwd om met haar te vrijen, was alles anders geworden.


  Señora Gray was de personificatie van de ideale zakenpartner. Niemand maakte meer uren dan zij. Elke avond vond hij bij zijn mailtjes een gedetailleerd verslag van haar activiteiten van die dag. Als ze hem nodig had, vroeg ze hem naar de oliepers te komen wanneer het hem uitkwam. Nooit beklaagde ze zich. Volgens het huispersoneel merkten ze nauwelijks dat ze er was en de meisjes adoreerden haar.


  Hij kon het niet langer verdragen. Hij had behoefte aan een eerlijk gesprek, dan wisten ze allebei waar ze aan toe waren.


  In plaats van Juan met de truck te sturen, zou hij zelf gaan om haar op haar werk verrassen. In zijn hart wist hij dat ze dat niet leuk zou vinden. Jammer dan…


  Ook wilde hij uitvissen of ze al een afspraak met de dokter had gemaakt. Als ze het voor morgen kon regelen, kon hij haar naar Madrid brengen. Ze waren allebei hard aan een vrije dag toe. Hij wilde ergens met haar gaan eten en dan naar een flamencoshow. Daarna zou hij haar net zolang in zijn armen houden tot ze niet meer naar Kyle verlangde.


  Pas toen hij remde en de truck slipte, besefte hij dat hij veel te hard had gereden. Door de schok waren de dozen natuurlijk omgevallen. Zacht vloekend sprong hij uit de cabine en liep de nieuwe winkel binnen in de verwachting Jillian en Soraya achter de toonbank te vinden om de nieuwe kassa uit te proberen.


  Er heerste een doodse stilte. Er was niemand te bekennen.


  ‘Maldito!’ vloekte hij hardop. Nadat hij de dozen naar binnen had gebracht, beende hij naar de molen. Ook daar was ze niet. Ze was natuurlijk in het hoofdgebouw gaan lunchen. Hij liep naar de truck. Voor het eerst in de afgelopen drie weken wilde hij samen met haar eten.


  Via de achterdeur liep hij de keuken binnen. Hij had verwacht haar aan de ontbijttafel te vinden maar opnieuw werd hij teleurgesteld. María stond te bellen en knikte hem toe.


  Zo te horen besprak ze de wijnkaart met de cateringservice uit Toledo. Remi had hen ingehuurd om drankjes en tapas te maken volgens María’s aanwijzingen.


  Zolang alles nog in de experimentele fase verkeerde, zou María in de minikeuken in de bar staan en Soraya achter de kassa. Jillian beheerde de winkel. Afhankelijk van hoe alles liep, wilde hij daarna personeel aannemen, zodat zijn eigen mensen terug konden naar hun normale bezigheden.


  Hij pikte een pruim van de schaal. Toen María had opgehangen, vroeg hij: ‘Eet Señora Gray op haar kamer of op de patio?’


  ‘Geen van beide. Ze is een tochtje gaan maken met de aannemer.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Carlos was gisteren al klaar. Ik heb hem gisteravond betaald. Wat kwam hij doen vanmorgen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Misschien was hij gereedschap vergeten. Dat gebeurt vaak. Wat wilt u eten?’


  ‘Niets, dank je. Hoe laat zijn ze weggegaan?’


  ‘Twee uur geleden ongeveer.’


  En ze waren nog niet terug? Hij kreeg het gevoel dat er iets mis was en pakte zijn mobieltje. Voor hij Jillian belde, wilde hij eerst Carlos spreken om uit te zoeken wat er aan de hand was.


  Hij liep naar buiten voor meer privacy. Eindelijk werd er opgenomen.


  ‘Don Remi?’


  ‘Ik hoorde dat je vanmorgen hier bent geweest,’ begon hij zonder inleiding.


  ‘Ja. Het bord dat Señora Gray voor achter de bar had besteld, was gearriveerd. Ik heb het opgehangen. Heb je het al gezien?’


  Nee, maar hij was zo in de war geweest dat hij helemaal niets had gezien. ‘Nee, nog niet.’


  ‘Ze is een slimme vrouw.’


  De man werd vriendelijker. Elke man op het landgoed geraakte onder haar charme. De aannemer had drie weken met haar samengewerkt en was verliefd op haar geworden.


  ‘Waar is ze nu, Carlos? María zei dat jullie een eindje waren gaan rijden.’


  ‘Een eindje rijden?’ Hij grinnikte. ‘Ja, eigenlijk klopt dat wel. Ze vroeg me een lift naar Madrid.’


  Als Remi nog harder in de hoorn kneep, zou hij breken. ‘Neem je haar ook weer mee terug?’


  ‘Nee. Ze moest er voor zaken heen en zei dat ze morgen pas weer terug zou gaan.’


  Hij had het kunnen weten. ‘Aardig van je, Carlos,’ zei hij knarsetandend.


  ‘Ze is een aardige vrouw. Ze wilde liever niet iemand van het landgoed lastigvallen. Ik moest toch naar Madrid, dus ik heb haar meegenomen. Wil je geloven dat ze een traveler’s cheque in de auto heeft gelegd? Ik zal hem je opsturen, dan kun je hem haar teruggeven.’


  ‘Hou hem maar, Carlos. Ze staat niet graag bij iemand in de schuld.’


  ‘Ja, ze is aardig. Intelligent. Knap. Jammer van haar man. Ze waren gek op elkaar. Die vent was een bofkont.’


  Hou je mond, Carlos. Remi wist maar al te goed hoeveel geluk Kyle Gray had gehad. Hij werd verteerd door jaloezie. Zo kalm mogelijk vroeg hij: ‘Heb je haar bij het Prado Inn afgezet?’


  ‘Nee, in de buurt van het Plaza de Santa Ana.’


  ‘Hoe laat was dat?’


  ‘Twintig minuten geleden. Is er een probleem?’


  Een probleem? Sí, señor. Het had met de rest van zijn leven te maken, zonder haar was dat geen waardeloze peseta meer waard.


  ‘Nee. Het kan wel wachten tot ze terug is.’ Hij was echter niet van plan zo lang te wachten. Snel douchen en zich verkleden en dan haar achterna. ‘Nogmaals gracias, Carlos. Je hebt prima werk geleverd.’


  ‘Het was prettig om zaken met je te doen, Don Remi. Zaterdag kom ik met mijn vrouw naar de opening. Hasta pronto.’


  Over drie dagen.


  Nadat Remi had opgehangen, belde hij het inlichtingennummer voor het Prado Inn. Hij werd doorverbonden en kreeg te horen dat Señora Gray niet had ingecheckt.


  Hij gaf het niet op en belde dr. Filartigua onder het voorwendsel dat hij Señora Gray moest ophalen, maar niet wist hoe laat haar afspraak was. De assistente zei vier uur.


  Tien minuten later sprong hij in zijn auto. Onderweg belde hij María. ‘Ik ben op weg naar Madrid. Bel me als er iets dringends is. Ik kom later thuis met Señora Gray.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Nadat Jillian had ingecheckt in het Santa Ana-hotel, belde ze de dokter om te vragen of ze misschien vroeger kon komen. Ze kreeg te horen dat Remi had geprobeerd haar te bereiken, maar geen boodschap had achtergelaten. Hij had dus al één en één bij elkaar opgeteld. Ze wilde hem nu niet zien, morgen was vroeg genoeg.


  Hij verdiende een medaille voor de manier waarop hij Dave verving, maar dat verlangde ze niet van hem. Ze wilde zijn liefde, maar die kon hij haar niet geven.


  De assistente zei dat ze direct kon komen. De dokter kon haar tussen twee patiënten door even zien. Nadat Jillian haar bedankt had, vroeg ze de receptie een taxi te bellen.


  Een halfuur later had dr. Filartigua haar voor gezond verklaard. Ze mocht alles weer doen. Voor ze wegging, bedankte ze hem hartelijk. Ze betwijfelde of ze ooit zou wennen aan de blinde vlek in haar oog, maar de prijs die ze voor haar leven had moeten betalen was niet hoog.


  ‘Señora Gray?’ riep de assistente. ‘Ik vergat u te zeggen dat Don Remigio Goyo heeft gebeld. Ik heb gezegd dat u om vier uur een afspraak had.’


  Haar intuïtie was dus juist gebleken. ‘Geen probleem. Wil je hem alsjeblieft bellen om te zeggen dat hij niet hoeft te komen, omdat ik al bij de dokter ben geweest?’


  ‘Dat zal ik direct doen.’


  ‘Heb je zijn nummer?’


  ‘Sí.’


  Ze had een schoon geweten. Nu hoefde ze María ook niet te bellen. ‘Bedankt dat je me ertussen hebt gezet. Je weet niet half hoe fijn ik dat vind.’


  Ze liep naar buiten en stak over naar de taxistandplaats van het ziekenhuis. Ze stapte in en zei tegen de chauffeur haar naar de Calle Serrano te brengen, de straat met de beste designerwinkels. Het was maanden geleden dat ze iets nieuws had gekocht. Voor de opening zocht ze iets wat zowel trendy als chic was. Ook wilde ze nieuwe schoenen kopen.


  Om drie uur was ze klaar met haar inkopen, waaronder een luchtig, roze nachthemdje met spaghettibandjes. Het was zondig duur geweest, maar ze had zichzelf eens willen verwennen. Opgewekt nam ze een taxi naar het hotel.


  Nadat ze voor de volgende dag een huurauto had geregeld, liep ze naar de banketbakker om te vieren dat ze geen oogdruppels en verband meer nodig had. Aan een tafeltje buiten zat een klant iets te eten wat haar deed watertanden. Ze liep naar binnen om het te bestellen. Churros, stengels gefrituurd deeg gedoopt in dikke chocolademelk. Haar tweede zondige aankoop vandaag maar ze genoot van elke hap.


  Om calorieën te verbranden besloot ze naar het koninklijk paleis te lopen en de Sabatini-tuinen ernaast te bezoeken. Ze herinnerden haar aan de tuinen van de señor.


  Zuchtend bekende ze tegenover zichzelf dat ze naar hem verlangde. Ze had gehoopt dat haar verlangen vanzelf zou overgaan als ze een nacht niet op het landgoed was, maar door de afstand leek het juist nog groter te worden. Ze was in een van de grootste steden van Europa en het enige wat ze wilde, was voor eeuwig van hem houden.


  Sinds dat hartstochtelijke moment bij de windmolens had hij haar met rust gelaten. Had hij ook niet een klein beetje aan die avond gedacht? De meeste mannen lieten haar niet met rust, maar Remi was niet als de meeste mannen.


  Ze drukte haar hand tegen haar voorhoofd. Wanneer drong het tot haar door dat zijn kussen geen liefdesverklaring waren? Mannen waren goed in het scheiden van hun emoties en hun fysieke behoeften. Voor vrouwen was dat veel moeilijker, waarschijnlijk omdat ze het niet wilden.


  Jillian was een vrouw die zich alleen kon geven als het voor altijd was. Bij de windmolens had ze zich helemaal gegeven. Remi was slim genoeg om dat aan te voelen en gedisciplineerd genoeg om er geen misbruik van te maken.


  Ze was moe, dus ze nam een taxi naar het plaza. Het was al na achten. In de Taberna kocht ze een drankje en twee tapas om mee te nemen naar haar kamer.


  Voor het eerst in een maand kon ze zelf haar haar wassen. Het liefst was ze lang onder de warme douche blijven staan, maar gezien de droogte deed ze het snel. Nadat ze haar haar had geborsteld, glipte ze in haar nachtpon en ging op bed zitten om haar broer te bellen. Hij had zijn voicemail aanstaan. Ze toetste het nummer in van hun vaste toestel. Ook dat stond op de voicemail. Ze fronste haar voorhoofd. Misschien lag Angela in het ziekenhuis om te bevallen! Aanstaande maandag was ze uitgerekend, maar dat betekende niet dat de baby niet eerder kon komen.


  Ze pakte haar agenda uit haar tas en belde Angela’s zusje, Pat. Haar man nam op.


  ‘Hoi, Tom, met Jillian.’


  ‘Heb je het al gehoord?’ vroeg hij zonder omwegen. In haar hoofd begonnen alarmbelletjes te rinkelen.


  ‘Is er wat met Angela?’


  ‘Dave wilde het je niet zeggen, maar nu moet het wel.’


  Zijn woorden lokten een oude reactie uit. Ze begon te beven. ‘Wat?’


  ‘Angela had zwangerschapsvergiftiging en het ging zo slecht dat er een keizersnee nodig was. De baby is buiten gevaar, maar Angela ligt nog op de verkoeverkamer. Ze heeft stuiptrekkingen en is op een monitor aangesloten. Het is heel riskant. Pat is al de hele dag bij haar. Het enige wat we kunnen doen, is bidden.’


  Nee…


  Dit mocht niet.


  Op de achtergrond hoorde ze de telefoon van het hotel gaan. ‘Moment, Tom. Misschien belt Dave me op de andere lijn. Ik bel zo terug.’


  Snel verbrak ze de verbinding en nam de andere telefoon op. ‘Hallo?’ riep ze bezorgd.


  ‘Jillian? Wat is er?’


  ‘Remi?’ Niet te geloven. ‘H-Hoe wist je waar ik was?’


  ‘Dat doet er niet toe. Is er iets mis met je oog?’


  ‘Nee…’ Ze sloeg haar vrije arm om zich heen. ‘Angela heeft de baby gekregen. Ik had net haar zwager, Tom, aan de lijn. Hij vertelde dat ze zwangerschapsvergiftiging had en dat het heel riskant is. Als Dave en de kinderen haar verliezen…’ Ze was zo van streek dat ze niet verder kon praten.


  ‘Ik kom naar boven.’


  Naar boven? ‘W-Waar ben je dan?’


  ‘In de hal. Wat is je kamernummer?’


  ‘Twaalf.’


  Hij hing op en even later werd er aangeklopt. Ze vloog naar de deur en deed open. Als ze hem het meest nodig had, was hij er. En opnieuw stak hij zijn armen uit.


  Ze verschool zich erin. Een maand geleden was hij haar veilige haven geweest en nu weer. Zachtjes haar rug strelend fluisterde hij bemoedigende woordjes. ‘Ze redt het wel.’


  ‘Ze moet. De kinderen hebben haar nodig en mijn broer ook. Ze is de liefste vrouw en moeder van de wereld. O, Remi, waarom gebeurt dit?’ vroeg ze snikkend. ‘Ik begrijp niet hoe jij dat wat je is overkomen hebt overleefd.’


  Hij drukte haar tegen zich aan. ‘Op dezelfde manier als jij, en zoals je broer het zal doen.’


  ‘Vanbinnen is Dave heel sterk.’


  ‘Net als zijn zusje.’


  ‘Nee, ik ben niet sterk, maar nu moet ik wel, voor hem.’ Ze maakte zich los. Met haar gezicht nog nat van de tranen zei ze: ‘Sorry. Ik heb je overhemd bedorven.’


  Hij droeg een zwart, zijden hemd en een bijpassende broek. Hij was zo ongelooflijk knap dat ze geen woorden had. Ineens bedacht ze dat ze had opengedaan in haar nachtpon. Ze was weliswaar helemaal bedekt, maar hij trof haar aan op een moment dat ze helemaal opging in haar pijn.


  ‘Excuseer me even.’ Ze haastte zich naar de badkamer om een rok en een blouse aan te trekken. Toen ze weer in de kamer kwam, voerde Remi een gesprek op haar mobieltje.


  ‘Je broer is aan de lijn.’


  Precies dezelfde woorden die Pia had gebruikt voordat Jillian hallo had kunnen zeggen en ze het vreselijke nieuws had gehoord dat Kyle was omgekomen. Zo’n tragedie kon ze niet nog eens aan.


  Ongerust nam ze het mobieltje aan en fluisterde: ‘Dave?’


  ‘Angela is buiten levensgevaar!’ riep hij dolblij. ‘Ik weet wat Tom je heeft verteld, maar het ergste is voorbij. Ze wordt weer beter en we hebben onze Matt. Zeven pond en vijftien gram, tweeënvijftig en een halve centimeter lang.’


  ‘Een wonder. De hemel zij dank.’ Ze wankelde, zoveel blijdschap na zoveel angst werd haar bijna te veel.


  Remi ondersteunde haar en nam de telefoon uit haar gevoelloze hand.


  ‘Jillian belt je terug. Nogmaals mijn felicitaties, Dave, ook voor je vrouw.’ Hij verbrak de verbinding en ging met haar zitten, haar tegen zich aandrukkend alsof ze een kind was.


  Ze was slap als een vaatdoek, maar langzaam maar zeker drong zijn warmte in haar door. Hij wist altijd precies wat hij moest doen. Ze kon weer logisch denken. Opeens besefte ze dat ze op zijn schoot zat, alsof het heel vanzelfsprekend was.


  In haar verwarring had ze zich aan hem vastgeklampt. Ze hief haar hoofd op en wilde van zijn schoot glijden, maar hij hield haar stevig vast. ‘Blijf zitten. Gun jezelf de tijd om over de schrik heen te komen.’


  Over de eerste schok van de avond was ze al heen. Angela en de baby maakten het goed. Meer hoefde ze niet te weten. Het was de schok dat ze op zijn schoot zat die haar onzeker maakte. Ze had beloofd een professionele houding aan te nemen, maar zoals gewoonlijk had ze het niet volgehouden.


  Het was heerlijk tegen zijn borst aan te leunen en zijn hart te voelen kloppen. Hij was zo aantrekkelijk dat ze weer op het punt stond zich als een dwaas te gedragen. Bij de minste provocatie zou ze haar mond op de zijne drukken en hem nooit meer loslaten. Maar dat mocht niet.


  Haar laatste restje zelfbeheersing verzamelend, gleed ze van zijn schoot. In de kamer was het donker geworden. Ze deed het licht aan en zocht haar sandalen. Met schoenen aan voelde ze zich minder kwetsbaar.


  Hij bleef ontspannen zitten maar ze wist dat hij alert was op alles wat haar betrof.


  Zijn donkere blik gleed over haar heen. Snel ging ze aan tafel zitten, waar haar eten en drinken stond. Ze zat vol vragen, maar ze wist niet waar ze moest beginnen.


  ‘Hoelang wist je al dat Angela zwangerschapsvergiftiging had?’


  ‘Sinds ik je broer heb gebeld toen je geopereerd werd.’


  Ze knikte. ‘Nu begrijp ik waarom hij niet is gekomen.’


  Hij leunde naar voren. ‘Hij was in alle staten. Beide vrouwen in zijn leven hadden hem nodig.’


  ‘Als Angela hem niet harder nodig had gehad, zou hij onmiddellijk zijn gekomen, maar als je trouwt, beloof je alle anderen te verzaken. Zo hoort het ook, anders werkt het niet.’


  ‘Dat ben ik met je eens.’


  Geen man wist dat beter dan hij, maar ze wilde zich niet van haar à propos laten brengen door zijn pijn.


  ‘Ik wil iets belangrijks met je bespreken.’


  ‘Wat?’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik ben boos op je, Remi.’


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ antwoordde hij neutraal.


  ‘Ik meen het!’ riep ze. ‘Je hebt tegen me gelogen om te voorkomen dat ik me zorgen maak om Angela. Erger nog, om je belofte aan Dave na te komen dat je op me zou passen, heb je me laten geloven dat je mijn idee wilde gebruiken om een nieuwe bron van inkomsten te genereren. Bovendien mocht ik de casa gebruiken alsof het mijn privéhotel was onder het mom van Carlos helpen.’


  Ze sprong overeind. ‘Snap je dan niet wat je hebt gedaan?’ Haar vraag echode tegen de muren. ‘Ik kan niet accepteren dat een vreemde die ik bijna heb doodgereden alles voor me opgeeft. Ik kan de gedachte niet verdragen dat jij je zuurverdiende geld in een project steekt waar je zelf in geen miljoen jaar op zou zijn gekomen en dat misschien helemaal niet werkt.’


  Er viel een gespannen stilte. Ten slotte zei hij: ‘Ben je klaar?’


  Ze kon hem wel door elkaar rammelen. ‘Nee!’ Geagiteerd pakte ze het chequeboek uit haar tas. ‘Toen Carlos even niet keek, heb ik het eindbedrag gezien. Met alles wat er nog bijkomt om het idee van de grond te krijgen, is het totale bedrag lang niet zo te verwaarlozen als je me wilt laten geloven.


  ‘Daarom,’ vervolgde ze, terwijl ze weer ging zitten om een cheque uit te schrijven, ‘is dit mijn bijdrage aan onze zakelijke overeenkomst. Kyle heeft me goed verzorgd achtergelaten, dus ik kan het me permitteren. Als je hem morgen niet int, loop ik nog voor de opening weg.’ Ze stond op en liet de cheque op zijn schoot vallen.


  ‘Ik weet wat beters. Vergeet die huurauto en ga mee terug naar huis. Onderweg deponeer ik de cheque bij de bank. Als hij nog open is, kan ik je zelfs de kwitantie geven als bewijs. Je bent misschien vergeten dat we morgenvroeg een afspraak hebben met de brandweer. Ze komen controleren of we voldoen aan de brandveiligheidseisen.’


  Dat was ze inderdaad vergeten. ‘In een ander leven zou je een goede geheim agent zijn geweest, señor.’


  Hij lachte bitter. ‘Niemand kan aan zijn lot ontkomen.’ Na die cryptische woorden stond hij op. ‘Ik neem aan dat je niet veel bagage hebt.’


  Hij wees naar de pakjes op het bed en keek in de zak op tafel. ‘Wil je dit niet eerst opeten?’


  ‘Nee. Daarnet heb ik iets zoets gegeten, dat is nog niet verteerd.’


  ‘Churros, wed ik.’


  Vol zelfspot lachte ze. ‘Ik dacht dat ik slim was.’


  ‘Dat woord gebruikte Carlos ook toen hij je beschreef. Ik weet nog dat je toen we laatst in Madrid waren genoot van tapas en marsepein. Na een beetje navragen vond ik je spoor.’


  ‘Je bent een stiekemerd!’


  Grinnikend verorberde hij de tapas. ‘De assistente van de dokter belde dat je afspraak vervroegd was. Je had niet ingecheckt in het Prado Inn of het Zalacain waar je met de toerbussen stopt, dus ik nam aan dat je naar de plek van de misdaad was teruggekeerd. De rest was simpele logica.’ Hij trok een blikje fris open en dronk het achter elkaar leeg.


  Ze begon haar spulletjes bij elkaar te zoeken.


  ‘Vergeet die nachtpon niet die je net aanhad. Ik weet dat hij niet voor mijn ogen bestemd was, maar hij is erg opwindend.’


  Vijf minuten later had ze de huurauto geannuleerd en haar rekening betaald. Onderweg stopte hij zoals beloofd bij een filiaal van zijn bank.


  Ze zag dat hij de cheque in de nachtbox deponeerde. De eerste stap om hem voor zijn goedheid terug te betalen was gezet en nu kon ze zich ontspannen. Eerlijk gezegd vond ze het veel prettiger nu met hem terug te rijden dan morgen alleen met een huurauto, maar tegelijkertijd haalde het haar voornemen onafhankelijk te zijn onderuit.


  ‘Nu je weer mag rijden, zal ik je een auto van het landgoed geven, dan kun je gaan en staan waar je wilt.’


  Soms was het bijna angstig zoals hij haar gedachten kon lezen. ‘Dank je, dat is aardig van je.’


  ‘Het is noodzakelijk.’


  Hij was natuurlijk opgelucht dat hij haar niet meer overal heen hoefde te rijden.


  ‘Na de opening kun je vrij nemen om naar je familie te vliegen. Dat zal jullie allemaal goeddoen.’


  De gedachte hem om welke reden dan ook te moeten verlaten bezorgde haar een steek door haar hart. ‘Angela’s ouders en broers en zusjes zijn er gelukkig om te helpen. Ik zal Dave vragen of hij wil dat ik kom.’ Ze had nog steeds een stille hoop dat hij mee zou gaan.


  De kilometers gleden onder hen weg. ‘Heb je trek?’ vroeg hij toen ze de buitenwijken van Toledo hadden bereikt.


  ‘Nee, maar jij vast wel. Twee tapas zijn voor jou niet genoeg.’


  ‘Ik kan wel wachten tot we thuis zijn.’


  Hij hield van zijn huis. Net als zij. ‘Remi?’


  ‘Sí?’


  ‘Ik weet dat je al je verantwoordelijkheden serieus neemt, vooral die voor mij. I-Ik wilde je niet van streek maken door met Carlos weg te gaan vandaag, maar ik haatte het idee dat jij me weer naar de dokter moest brengen. Je hebt al zoveel voor me gedaan.’


  Hij haalde diep adem. ‘Is het nooit bij je opgekomen dat ook ik af en toe een break nodig heb?’


  ‘Ja, natuurlijk wel, maar het is saai me steeds naar Madrid te moeten brengen.’


  ‘Madrid heeft het leukste nachtleven van heel Spanje. Ik wilde je meenemen naar mijn favoriete gelegenheid.’


  Ze wierp hem een blik toe. ‘Toen ik je vanavond nodig had, was je er weer. Ik begin echt te geloven dat je mijn beschermengel bent.’ Dat betekende ook dat hij onsterfelijk was. De gedachte dat hij niet van vlees en bloed zou zijn, was onverdraaglijk.


  Een paar maanden geleden had ze een roman gelezen over een paranormaal begaafde man die door de hemel was gestuurd om levens te redden. Ze had het boek niet uitgelezen, want ze had steeds aan Kyle moeten denken. Waarom was er geen bovennatuurlijke kracht geweest die hem had gered?


  ‘Zelfs als je boos op me bent?’ vroeg hij uitdagend.


  ‘Ja, zelfs dan.’


  Veel te snel naar haar idee naderden ze het landgoed. Kwam er maar nooit een eind aan deze rit. ‘Remi, mag ik je iets persoonlijks vragen? Je hoeft natuurlijk niet te antwoorden als je niet wilt.’


  ‘Dat verwachtte ik al. Je verdraagzaamheid werkt verfrissend. Zeg maar wat je wilt weten, dan zal ik mijn best doen je nieuwsgierigheid te bevredigen.’


  Nerveus ging ze verzitten. ‘Waren er andere vrouwen voor Letizia?’


  ‘Tientallen.’


  Plaagde hij haar? ‘Waarom ben je dan pas na je dertigste getrouwd?’


  ‘Waarom zou ik, met al die vrouwen?’


  Als hij eerlijk was, dan was zij dus de laatste in een lange rij.


  ‘Kun je even serieus zijn?’


  ‘Wil je de hele waarheid en niets dan de waarheid?’


  ‘Denk je dat ik die niet aankan?’ vroeg ze sarcastisch.


  ‘Luister. Ik heb nooit een vrouw gevonden van wie ik meer hield dan van mezelf.’


  Ze barstte in lachen uit. ‘Jouw eerlijkheid is ook verfrissend, señor.’ Maar ze was getroffen door zijn antwoord. Na zolang op de juiste vrouw te hebben gewacht, was hij tot de ontdekking gekomen dat hij haar niet werkelijk had gekend…


  ‘Letizia verblindde me, liet me geloven dat de wereld alleen uit haar bestond. Na onze huwelijksreis ontdekte ik wat egoïsme doet met een huwelijk. Mijn gevoelens voor haar waren dood, en ik kon ze niet meer tot leven wekken. De laatste vier maanden hadden we geen relatie meer. Dat was geen leven, voor geen van beiden. De scheiding kwam als een verlossing.’


  Ze wilde hem nog één vraag stellen. In deze vreemde bui zou hij haar misschien antwoord geven. ‘Heb je haar met Javier betrapt?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij zonder aarzeling. ‘Na een dag hard werken kwam ik onze slaapkamer binnen en vond een briefje op de kast waarop stond dat ze was weggegaan met Javier. Hij gaf haar kennelijk de liefde die ik haar niet kon geven.’


  Een vrouw die versmaad werd? Had Letizia de dingen op die manier verdraaid toen ze tot de ontdekking was gekomen dat ze Remi niet langer om haar pink kon winden?


  Dat kon niet. Er moest meer achter zitten, maar voor vanavond had ze genoeg gevraagd. Ze keek uit het raampje. Ineens zag ze een flits. In haar rechteroog.


  Daar was het weer.


  Ze probeerde niet in paniek te raken, maar ze kon niets voor hem verborgen houden.


  Hij legde zijn hand op haar arm. ‘Wat is er?’


  ‘Ik zie flitsen met mijn slechte oog.’


  Hij grinnikte zacht. ‘Dat is een droog onweer.’


  Droog onweer?


  ‘Echt? Daar heb ik wel eens van gehoord, maar ik heb het nog nooit gezien. De hemel zij dank. Ik dacht al dat er iets was met mijn oog. Maar het regent niet.’


  ‘Jawel, daarginds, maar de wolken hangen zo hoog dat het water verdampt voor het de grond bereikt.’


  Hij minderde snelheid zodat ze konden kijken. Andere auto’s deden hetzelfde.


  De hemel werd verlicht door een serie bliksemflitsen. De tijd tussen de flitsen was kort.


  ‘Als het nog lang zo doorgaat, vatten de bomen vlam.’


  ‘Er brandt er al eentje,’ bromde hij. ‘Ik moet terug.’ Hij gaf gas en ze vlogen over de weg.


  De adrenaline stroomde door haar lijf. ‘Hoe ga je het vuur doven?’


  ‘Dat doen we niet. De wegen tussen de boomgaarden fungeren als natuurlijke brandgangen, als de wind tenminste niet te sterk is. We houden in de gaten of het vuur niet te dicht bij de gebouwen komt.’


  Bij de gedachte dat La Rosaleda zou kunnen afbranden, huiverde ze.


  Toen ze onder de poort door reden, zaten er al arbeiders in hun auto’s. Remi stopte voor het hoofdgebouw, sprong uit de auto en liep eromheen om haar te helpen. Paco wenkte hem naar de truck te komen.


  ‘Ga maar, Remi, en wees voorzichtig!’ riep ze.


  Even ontmoette zijn blik de hare, toen klom hij met zijn ploegbaas in de cabine en reed weg. Als ze had gedurfd, had ze gevraagd of ze mee mocht, maar ze wilde het niet vragen in het bijzijn van zijn ondergeschikten. Ze moest hier wachten en zich zorgen maken.


  Nadat ze haar spullen naar haar slaapkamer had gebracht, liep ze naar de keuken. María zat aan tafel thee te drinken. Ze glimlachte naar haar.


  ‘Op avonden als deze kan niemand slapen. Kom maar hier zitten.’


  Jillian pakte een banaan van de schaal en ging zitten. ‘Wat ben je kalm.’


  ‘Dit gebeurt elke zomer. Gelukkig staat er niet zoveel wind vanavond. Ze zullen wel gauw terugkomen.’


  ‘Remi zal doodmoe zijn en hongerig.’


  ‘Ik heb wat te eten gemaakt. Je hoeft het alleen maar op te warmen.’


  De afgelopen maand was Jillian naar María toe gegroeid. ‘Ik had je moeten vertellen waar ik vandaag met Carlos heen ging. Ik wilde Remi niet tot last zijn, maar hij is toch naar Madrid gereden om me te zoeken, terwijl hij hier had moeten zijn met dat onweer op komst.’ Ze stond op om de bananenschil in de vuilnisbak te gooien.


  ‘Je had zijn gezicht moeten zien toen hij je niet kon vinden.’


  Jillian keek haar aan. ‘Dat komt doordat hij mijn broer heeft beloofd om voor me te zorgen. Ik heb het hem niet gemakkelijk gemaakt vandaag.’


  María waste haar lege kopje af. ‘Misschien niet. Toen zijn vrouw hem had verlaten, is hij haar niet achterna gegaan, dat is een groot verschil.’


  ‘Zij ging niet alleen weg, María.’


  ‘Remi hield van het landgoed, Javier van de stad. De enige reden dat hij zo lang is gebleven, was dat hij zijn broer niet in de steek wilde laten, maar er komt een punt dat een man zijn eigen weg moet gaan.’


  ‘Als hij tenminste gelukkig wil worden,’ mompelde Jillian. Tijdens de rit terug had Remi iets dergelijks gezegd, maar hij had zichzelf bedoeld.


  ‘Remi had nergens oog voor. Hij begreep niet dat Javier nooit echt in Letizia geïnteresseerd is geweest. Ze was een geboren onruststoker.’


  Jillian was als door de bliksem getroffen. ‘Bedoel je dat ze loog over haar verhouding met Javier?’


  ‘Ik werk al tweeëntwintig jaar voor de familie Goyo. Ik weet het nodige.’


  ‘Maar het briefje dat ze voor Remi achterliet… Hij denkt dat ze geliefden waren!’ riep ze ontzet.


  ‘Beide broers zijn heel trots, daar staan de Goyo-mannen om bekend. Gelukkig hebben ze ook iets van hun zachtaardige moeder in zich. Buenas noches, Jillian.’


  ‘Buenas noches, María.’


  Toen María weg was, herinnerde Jillian zich het gekwelde gezicht van Javier. Ze geloofde María.


  Nu moest Remi het nog geloven. Werk aan de winkel.


  Ze liep naar de koelkast en pakte dingen waar hij van hield. Nadat ze alles op een groot bord had gelegd, dekte ze het af met folie. Als hij terugkwam, zou hij uitgehongerd zijn.


  Toen ze klaar was, liep ze naar haar kamer om zich wat op te frissen en haar haar te borstelen. Nog wat parfum en roze lippenstift en ze was klaar. Nu ze wist dat alles goed ging met Angela en de baby, was haar houding veel veerkrachtiger. Als Remi terugkwam, wilde hij natuurlijk direct naar bed, maar zij voelde zich levendiger dan ooit. Nu was het haar beurt om op hem te wachten en hem een beetje te verwennen.


  Een uur later hoorde ze de voordeur. Ze haastte zich naar de hal om hem te begroeten, maar daar was alleen Paco. Het lukte haar nauwelijks haar teleurstelling te verbergen.


  ‘Was het erg, Paco?’


  ‘Nee, het viel wel mee. We hebben maar tien bomen verloren.’


  Tien. Dat klonk niet goed.


  ‘Waar is Remi?’


  ‘Naar huis.’


  Ze beet op haar lip. ‘Ik heb wat te eten voor hem.’


  Hij lachte. ‘Ik weet zeker dat hij er niets op tegen heeft als u het hem brengt.’


  Ze was nog nooit in zijn huis geweest en hij had haar nooit uitgenodigd.


  Paco pakte een appel van de schaal en beet erin. ‘Duermes bien, señora.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Het was twee uur ’s nachts en Remi was net thuis toen er werd geklopt.


  Hij slaakte een diepe zucht. Het onweer was weggetrokken en er was geen brandgevaar meer. Het was natuurlijk Paco met een noodgevalletje.


  Vermoeid liep hij naar de hal en deed het licht aan. Toen hij opendeed, was hij met stomheid geslagen. Jillian stond voor hem. Met haar blonde haar en glanzende ogen leek ze wel een spookverschijning.


  Hij had vaak gewenst dat ze naar hem toe kwam, maar alleen uit vrije wil. Hij had de hoop al opgegeven.


  ‘Je bent natuurlijk doodmoe, maar je moet eerst wat eten. Ik heb wat voor je meegebracht.’


  ‘Ik ga eerst even douchen.’


  ‘Ga je gang.’ Haar brede glimlach was verleidelijk. ‘Je stinkt naar rook. Als ik binnen mag komen, zal ik de as uit je haar wassen.’


  Had hij te dicht bij het vuur gestaan en hallucineerde hij? Omdat hij niet reageerde, liep ze langs hem heen en deed de deur dicht. ‘Ik geef je twee minuten om je zwembroek aan te trekken en in bad te gaan zitten, dan kom ik naar je toe. Daarna breng ik je eten op bed. Je tijd gaat nu in.’ Nog nooit was hij zo snel in actie gekomen. Toen ze riep: ‘Klaar?’ zat hij in het bad dat hij zelden gebruikte; hij nam liever een douche. Maar vanavond niet, nee, madre de Dios!


  Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, kwam ze de badkamer in. María’s boodschappentas had ze ergens achtergelaten. Ze pakte zijn shampoo en keek hem raadselachtig aan.


  ‘Ga liggen en leg die grote voeten van je op de rand.’


  ‘Pas op, anders word je nat.’


  ‘Dat gebeurt toch wel.’


  ‘Zeg niet dat ik je niet heb gewaarschuwd.’


  Hij genoot. Toen hij kopje onder ging, golfde de helft van het badwater over de rand. Toen hij weer boven kwam, zat ze geknield naast het bad. Haar geur herinnerde hem aan het ongeluk toen hij haar uit haar auto had getild. De afgelopen weken was zijn wereld zo drastisch veranderd dat hij zichzelf niet meer herkende.


  Gefascineerd zag hij dat ze de shampoo in haar handen goot, maar toen haar vingers door in zijn natte haar woelden, kon hij zijn ogen niet meer openhouden. Het was een onbeschrijflijk gevoel, goddelijk.


  ‘Ga door,’ smeekte hij. Zachtjes masseerde ze zijn slapen.


  ‘Lekker?’


  Zijn lippen vertrokken. ‘Je kunt alles krijgen wat je wilt.’


  ‘Zulke beloften moet je nooit doen, señor. Op een dag kan ik je eraan houden.’


  ‘Waarom niet nu direct?’


  ‘Nee, ik heb tijd nodig om te bedenken wat ik het liefst wil.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Laten we zeggen na de opening? Ik heb al verteld dat ik graag mijn familie wil opzoeken dus het moet iets anders zijn. Ik ga je haar nu uitspoelen, dan kun je douchen.’


  Hij greep haar linkerhand. ‘Nog niet.’


  ‘Als ik het nu niet doe, droogt het zeepsop op.’


  Hij ging zitten. ‘Wat denk je van een kleine nekmassage? Ik zweer dat ik daarna niets meer zal vragen.’ Niet hier tenminste.


  ‘Dat wil ik met alle plezier doen, maar dan heb ik wel mijn beide handen nodig.’


  Voor hij haar losliet, drukte hij een kus op elk vingertopje. Hun gezichten bevonden zich op gelijke hoogte. Het hare was net zo rood als de wilde rozen boven de ingang.


  Terwijl ze zijn nek en schouders masseerde, ging zijn hart als een gek tekeer. Tot slot drukte ze een kus op zijn kruin die hij in elke cel van zijn lichaam voelde. Sneller dan hem lief was, hoorde hij water lopen.


  ‘Maak het niet te lang, anders wordt je eten koud.’


  Na een snelle douche trok hij zijn badjas aan, wreef zijn haar droog en liep naar zijn slaapkamer.


  Ze klopte op het matras. ‘Ga maar liggen.’


  Nadat hij tegen het hoofdeinde was gaan zitten, trok ze een laken over zijn benen.


  ‘Kan ik deze service in het vervolg elke avond verwachten?’


  Ze ontweek zijn blik. ‘Alleen bij speciale gelegenheden.’


  ‘Zoals?’


  ‘Brand blussen.’ Ze haalde een met folie afgedekt bord uit de tas.


  ‘Dat heb ik met de mannen gedaan. Dat maakt een groot verschil.’


  ‘Niet voor mij.’ Ze zette het bord op zijn benen en trok het folie eraf. Vervolgens gaf ze hem een servet met bestek. ‘Tijdens het blussen kunnen brandweermannen omkomen.’


  Zijn hart sloeg op hol. ‘Was je bang dat ik niet terug zou komen?’


  ‘Dat gebeurt soms.’ Toen ze hem een blik toewierp, smolt hij weg. Als ze zei wat hij dacht dat ze zei…


  ‘Ik ben niet van plan waar dan ook heen te gaan voordat ik oud ben. Het bevalt me hier veel te goed.’ Daarna begon hij met smaak te eten.


  Ongemakkelijk wreef ze over haar armen.


  ‘María was de rust zelve.’


  ‘Ze komt uit een boerenfamilie uit de buurt van Cáceres. Ze is eraan gewend.’


  ‘Ik wist niet wat je wilde drinken, dus ik heb twee verschillende blikjes meegebracht.’


  ‘Allebei lekker.’ Hij pakte het bier. ‘Als jij het grapefruitsap neemt, dan proosten we op onze nieuwe onderneming.’


  Hij hief zijn blikje op, maar toen ze met hem wilde proosten, schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, we moeten onze armen in elkaar haken en uit elkaars blikje drinken.’


  Glimlachend kwam ze dichterbij en deed wat hij zei.


  Ze namen een slokje. Boven de rand van haar blikje zag hij haar peervormige pupil.


  Toen ze haar arm liet zakken, kon hij geen weerstand bieden aan het verlangen de mond te kussen die hem drie weken geleden in extase had gebracht. Voor het eerst in een maand had hij het gevoel werkelijk alleen met haar te zijn. Uit deze betovering wilde hij nooit meer wakker worden.


  Ze schoof naar achteren en dronk haar sap. ‘Bedtijd, señor. We moeten morgen vroeg op.’


  ‘Nee, de brandweercommandant was er ook vanavond. Hij komt pas morgenmiddag, dus we kunnen uitslapen. Blijf vannacht bij me,’ fluisterde hij.


  Haar ogen werden groot. ‘Dat is een heel verleidelijk aanbod, maar na de zware dagen die je achter de rug hebt, heb je slaap nodig, niet iets anders. Je maakt je veel te veel zorgen om alles en iedereen. Ik geef de graaf vanavond permissie vakantie te nemen van zichzelf.’


  Ze had hem afgewezen, de bevestiging van zijn grootste angst dat ze het verleden nog steeds niet kon loslaten, ook al voelde ze zich tot hem aangetrokken. Hij kreunde. ‘Ben ik echt zo vreselijk?’


  ‘Nog erger,’ verklaarde ze oprecht. ‘Slaap lekker, Remi, en droom zacht.’


  Slaap lekker en droom zacht? ‘Wie heeft je dat geleerd?’


  ‘Marcia.’


  Hij lachte nog lang nadat hij de deur achter zich had dichtgedaan.


  


  Jillian keek op haar horloge. Halfvier. Om vier uur zou de bus arriveren. Dan moest ze iedereen begroeten en Paco voorstellen. Voor ze naar de molen gingen voor tapas en een drankje, zou hij de toeristen een rondleiding door de olijfboomgaarden geven. Dit proefbezoek moest vlekkeloos verlopen, niet alleen voor EuropaUltimate Tours, maar ook voor Remi.


  Sinds de avond dat ze zijn haar had gewassen, had ze hem nauwelijks meer gezien. Wie weet had ze wel uitgestraald: Neem Me, dat scheen ze vaker te doen. Helaas was de señor een uitstekend pokerspeler, hij behandelde haar alsof er niets was gebeurd.


  Nadat ze zijn huis had verlaten, was het leven zijn gewone gangetje gegaan. Als hij uit was op een herhaling, dan liet hij daar niets van blijken.


  Nu was het echter niet het moment om daaraan te denken. Ze moest zich concentreren op de opening.


  Ze had de perfecte jurk voor deze gelegenheid gekocht: trapezevormig, knielang, met een hoge kraag en mouwen tot aan de ellebogen. Dunne kousen en open schoentjes met hoge hakken vervolmaakten het geheel.


  Haar haar viel in losse krullen op haar schouders. Voor het eerst sinds ze in de casa was, maakte ze haar ogen op en gebruikte ze een donkerder tint roze lippenstift die goed paste bij haar huid.


  Eigenlijk had ze zich gekleed om haar gastheer te verleiden. Ze had zelfs een nieuw parfum gekocht.


  Als laatste stak ze haar naambadge van EuropaUltimate Tours net onder haar rechterschouder. Zes jaar had ze als reisleider gewerkt, maar na de afgelopen weken voelde het vreemd. Remi’s wereld had haar veranderd.


  Hij is mijn leven. Dat was een schok. Als dat ongeluk niet was gebeurd, hadden ze elkaar nooit ontmoet.


  Haar beschadigde oog stond niet langer voor verlies en pijn, maar voor wedergeboorte. Als deze onderneming net zo succesvol werd als ze hoopte, zou Remi misschien in staat zijn zijn demonen te verdrijven en te kijken naar wat er voor zijn neus stond.


  Ze haastte zich naar de auto waar Remi stond, met een doosje in zijn hand. Hij droeg een formeel, donkerblauw pak, een wit overhemd, en een das met het familiewapen van de Goyos. Hij was zo knap dat het bijna pijn deed aan haar ogen. Hij was koninklijker dan Juan Carlos.


  Ze verslond hem met haar ogen, maar ze had niet in de gaten dat hij haar net zo intens opnam. Ze zeiden geen woord. Het leek alsof ze betoverd waren. Hij maakte het doosje open en haalde er een corsage van roze roosjes uit.


  Hoe wist hij welke kleur ze had gekozen? Steeds opnieuw slaagde hij erin haar te verbazen. Het leek een onwezenlijke droom. Hij bevestigde de corsage net onder haar linkerschouder.


  ‘Jillian…’ Zijn stem beefde. Ze voelde dat hij ergens door geraakt werd. Hij greep haar bij haar armen, alsof hij steun nodig had. ‘Op de dag van het ongeluk heeft Diego het al uitstekend verwoord. Señora Gray bezit een schoonheid die een man sprakeloos maakt.’


  Dat was leuk om te horen, maar ze wilde niet dat hij sprakeloos werd. Ze wilde horen wat hij op zijn hart had!


  ‘Dat komt doordat jullie allemaal donker haar hebben, maar toch bedankt voor het complimentje.’ Ze probeerde de pijn te verbergen en vervolgde: ‘Ik denk… Ik hoop dat er mensen op ons staan te wachten.’


  Zijn blik gleed naar haar hoge hakken. ‘We gaan met de auto.’


  ‘Ik kan wel lopen.’


  ‘Vanavond niet,’ zei hij ernstig.


  Er heerste een vreemde spanning toen hij haar liet instappen. Voordat hij startte, keek hij haar aan. ‘Ik heb je ervan beschuldigd een bedrieglijk pantser te hebben.’


  Waarom begon hij daar nu over? ‘O, ja? Dat was ik helemaal vergeten.’


  ‘Ja, toen je zo’n pijn had. Dat was niet aardig van me,’ bromde hij vol zelfverwijt.


  ‘Je vrouw heeft je reden genoeg gegeven om cynisch te zijn.’ Ze slaakte een zucht. ‘Remi? Weet je wat ik zou willen?’


  Afwachtend keek hij haar aan.


  ‘Dat je jezelf vergeeft dat je ook menselijk bent, pas dan kun je weer gelukkig zijn.’ Pas dan kun je weer van iemand houden, en het liefst van mij.


  Terwijl de seconden verstreken, bleven haar woorden in de auto hangen. Toen gaf hij een kneepje in haar been en startte. Onderweg naar het complex was ze als verdoofd.


  Toen ze aankwamen, zagen ze dat de catering er al was.


  Ook al het personeel was aanwezig. Soraya’s kleine meisjes zagen er schattig uit in hun nieuwe jurkjes. Jillian wierp Remi een blik toe. Ze was doodnerveus. Zou alles wel goed gaan? Over een uur was de opening en ze wist niet hoeveel mensen er in de touringcar zaten.


  ‘Remi? Vind je het goed dat ik je introduceer? Dit is onze eerste keer. Als we een goede indruk maken, zal de hele bus aan iedereen vertellen hoe fantastisch Soleado Goyo is. Het zal als een lopend vuurtje rondgaan en dan kun je voor je het weet je boomgaarden terugkopen.’


  ‘Jillian ’ Hij wilde wat zeggen, maar Paco kwam binnen.


  ‘De bus is nu bij de poort.’


  Hun ogen ontmoetten elkaar. ‘Nu gaat het gebeuren. Vamenos!’


  Paco moest lachen om haar accent, maar haar gastheer niet. Remi pakte haar elleboog en samen liepen ze naar de schuur. Algauw verscheen de bus en stopte voor het gebouw.


  Ze zwaaide naar Otto, een chauffeur die ze kende. Francine en Telly, de reisleiders, stapten uit.


  ‘Jilly! Wauw! Je ziet er fantastisch uit! Ik ben stikjaloers.’


  ‘Doe niet zo gek.’


  Ze omhelsden elkaar en Telly kuste Jillian op haar mond. ‘Hoi, schat. Volgens mij heeft iemand er expres voor gezorgd dat je een ongeluk kreeg. Je ziet er fantastisch uit,’ fluisterde hij.


  Vanuit haar ooghoek zag ze dat Remi’s gezicht betrok. Hij wist niet dat dit normaal was onder collega’s. Haar señor was zo netjes en ze hield ontzettend veel van hem!


  ‘Zeg maar tegen de groep dat ze kunnen uitstappen, dan zal ik iedereen voorstellen.’


  Francine knikte. ‘Oké.’


  Terwijl ze naar de vierentwintig toeristen  groot, klein, dik, dun, oud en jong  keek, vlogen honderden herinneringen door haar hoofd. Opnieuw had ze het gevoel dat het werken als reisleider voorgoed achter haar lag.


  Ze deed een stap naar voren. ‘Welkom op Soleado Goyo, dames en heren. Dat is het merk dat op hun flessen vergine olijfolie staat. Letterlijk betekent het ‘zonnig’, want in elke fles zit een zonnestraaltje.


  ‘U gaat iets beleven wat u nooit meer zult vergeten. Ik ben Jillian, en zoals u op mijn badge kunt zien, werk ik voor EuropaUltimate Tours.


  ‘Om te beginnen wil ik graaf Remigio Alfonso de Vargas y Goyo aan u voorstellen, een afstammeling van de hertog van Toledo en eigenaar van dit schitterende landgoed. Als hij niet zo vriendelijk was geweest om de poorten van dit deel van zijn voorouderlijk huis voor u open te stellen, was deze tour niet mogelijk geweest.’


  Camera’s flitsten en er klonken O’s en Ah’s. Ze durfde Remi niet aan te kijken. Hij hield er niet van zijn titel te gebruiken, maar in een situatie als deze zou het zijn vruchten afwerpen!


  ‘En dit is Paco Avilar. Hij weet, naast graaf Goyo, meer over olijfbomen en de productie van olijfolie dan wie ook. Hij gaat een tochtje met u maken en hij zal u uitleggen hoe olijfolie wordt gemaakt. U kunt hem alles vragen. Dat neemt ongeveer een uur in beslag.


  ‘Als u wilt, kunt u eerst van de toiletten gebruikmaken, rechts achter de molen. Drankjes zijn te koop in de olijfpers links. Paco’s dochter, Soraya, zijn schoonzoon, Miguel Gutierrez, en hun twee dochtertjes, Marcia en Nina, zullen u graag helpen.


  ‘We vertrekken over tien minuten. Voordat u naar Toledo teruggaat, kunt u nog genieten van wat tapas in onze bar in de molen, het domein van Paco’s vrouw, María.’


  De groep viel uiteen, maar zoals Jillian al had verwacht, liepen de meesten naar Remi. Hij was zo knap dat hij alle aandacht trok. De vrouwen waren als gebiologeerd en de mannen krabden achter hun oor en probeerden te begrijpen dat zo’n man echt bestond. Ze wist precies wat iedereen dacht. Remi was knapper dan welke filmster ook en hij was niet alleen een Castilliaan, hij was ook een echte graaf.


  Francine nam haar apart. ‘Grote goedheid, Jillian. Waar heb je die in vredesnaam opgeduikeld? Hij is ongelooflijk. Ik kom al tien jaar in Spanje, maar zo’n man ben ik nog nooit tegengekomen.’


  ‘Dat is een lang verhaal.’


  Peinzend keek ze naar Jillian. ‘Er is iets tussen jullie. De spanning is voelbaar. Hij laat je geen seconde uit het oog!’


  ‘O, Francine.’ Ze lachte. ‘Fijn je te zien.’ Opnieuw gaf ze haar een knuffel. ‘Nog bedankt voor de bloemen.’


  ‘Ik ben blij dat je ze mooi vond. We vroegen ons al af hoelang het zou duren voor je je leven weer oppakte. Ik kan zien dat je gelukkig bent. Dat is nog het beste nieuws. Tussen haakjes, hoe gaat het met je oog?’


  ‘Goed.’


  ‘Welke was het?’


  ‘Kun je dat niet zien?’ Ze sperde haar ogen wijd open.


  ‘Je rechterpupil lijkt wel een komma.’


  Toen Jillian lachte, kwam Remi naar haar toe. ‘Wat is er zo leuk?’ vroeg hij vlak bij haar oor.


  ‘Volgens Francine lijkt mijn pupil op een komma. Volgens mij lijkt hij meer op een groen pepertje. Wat vind jij?’ Ze glimlachte. ‘Eerlijk zeggen.’


  Zijn lippen vertrokken. ‘Op een peer.’


  Francine knikte. ‘Ja, dat zie ik ook. Laten we het Telly vragen.’


  Telly kwam net met een fles water uit de molen. Nadat Francine had verteld waar ze het over hadden, keek hij Jillian in de ogen. ‘Felix de kat zonder oren.’


  ‘Je overdrijft, Telly.’


  Hij gaf haar een knuffel en zei: ‘We willen je terug. Wanneer ga je weer aan het werk? Ik heb grote plannen voor ons.’


  Hou op, Telly. Remi weet niet dat je een spelletje speelt.


  ‘1 december.’ Het kostte haar moeite om het te zeggen, maar ze moest de waarheid onder ogen zien.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom dan pas? Heeft de dokter dat gezegd?’


  De agressie op Remi’s gezicht was nu onmiskenbaar.


  ‘N-Nee,’ stamelde ze. ‘Ik blijf hier tot alle aanvangsproblemen zijn opgelost. Ik wil niet dat Don Remigio er spijt van krijgt dat hij zijn landgoed voor EuropaUltimate Tours heeft opengesteld.’


  Francine moest iets hebben gemerkt, want ze zei tegen Remi: ‘Het bedrijf is erg blij met deze toevoeging aan hun Spaanse programma, graaf Goyo. Echt iets voor Jilly om dit te doen. Met haar hoeft u zich nergens zorgen over te maken.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens. Dankzij haar krijgen we elk jaar meer toeristen.’


  Remi keek haar aan. ‘Dat geloof ik graag.’


  Jillian had er alles voor over om te weten wat hij dacht, maar de toeristen kwamen geanimeerd pratend terug naar de bus. Een goed teken. Voor ze instapten, stelden ze wat vragen en dat leidde haar aandacht af van Remi.


  Paco gaf de reisleiders instructies en glimlachte bedrukt naar Remi en Jillian. Terwijl ze de bus nakeek, voelde ze de negatieve spanning die Remi uitstraalde.


  Er viel een stilte. ‘Kun je me vergeven dat ik je in de spotlights heb gezet?’ vroeg ze in de hoop door zijn afwijzende façade heen te breken.


  Nadat Telly haar had gekust, was hij veranderd. Het kon geen jaloezie zijn, want dat impliceerde dat hij gevoelens voor haar koesterde, dat hij verliefd was. Als dat zo was, zou hij haar hebben gevraagd voorgoed op het landgoed te blijven, als zijn vrouw! Hij had kansen genoeg gehad. Laatst nog, maar hij had niets van dien aard gezegd.


  ‘Er valt niets te vergeven,’ antwoordde hij stijfjes. ‘Als de bus weg is, kom ik terug om te zien of de bar goede zaken heeft gedaan.’ Vervolgens liep hij met grote stappen naar de auto.


  ‘Waar ga je heen?’


  ‘Wat maakt dat uit?’ riep hij over zijn schouder.


  ‘Je bent boos.’ Ze rende achter hem aan en ging naast hem zitten. ‘Wat is er?’


  ‘Stap uit, Señora Gray.’


  Tot nu toe had hij haar kunnen intimideren, maar nu niet meer. Ze wilde weten wat er aan de hand was. ‘Als je me kwijt wilt, moet je me uit de auto tillen maar ik waarschuw je dat ik me met hand en tand zal verzetten.’


  Hij startte bruusk en reed naar de snelweg.


  In gedachten ging ze na wat de reden van zijn drastische verandering op de belangrijkste avond van hun leven kon zijn.


  ‘Remi…’ Haar mond was zo droog dat ze nauwelijks kon praten. ‘I-Ik had niet verwacht dat je zo boos zou zijn dat ik je met je titel heb geïntroduceerd.’


  ‘Die titel kan me niet schelen,’ beet hij terug. ‘Het gaat om iets veel belangrijkers.’


  Met pijn in haar hart riep ze: ‘Was de invasie te groot? Heb je spijt dat we het hebben gedaan?’


  De vaag witte kring om zijn mond joeg haar angst aan, want ze wist niet waardoor hij werd veroorzaakt.


  ‘Wat is er?’


  Toen hij niet antwoordde, besefte ze dat het probleem veel dieper ging. Het was niet iets wat vanavond was voorgevallen. Kwam het door haar gesprek met Telly?


  Ze dacht aan haar gesprek met María. Je had de uitdrukking op Remi’s gezicht moeten zien toen hij je niet kon vinden. Toen Letizia wegging, is hij haar niet achterna gegaan!


  Ze was ervan overtuigd dat María haar die avond iets belangrijks had willen zeggen.


  Was Remi boos omdat ze tegen Telly had gezegd dat ze in december wegging? Had hij gehoopt dat ze nooit meer weg zou gaan? Had hij haar nodig?


  In de verte doemde de afrit naar Arges op. ‘Remi? Ik heb hoofdpijn van alle opwinding en ik heb geen pijnstillers bij me. Zou je ergens kunnen stoppen zodat ik iets kan kopen?’


  Haar vraag rukte hem uit zijn duistere gedachten. Hij minderde vaart en wierp haar een bezorgde blik toe. Even later stopte hij bij een farmacia en kwam terug met pillen en een flesje water.


  ‘Dank je.’ Ze nam er twee in, blij met het water vanwege haar droge mond.


  ‘Komt die hoofdpijn van je oog?’ De diepe bezorgdheid in zijn stem gaf haar de kracht om door te gaan.


  Ze deed de dop weer op de fles en keek hem aan. ‘Nee. Laatst, toen ik je haar waste, zei je dat je me alles wilde geven wat ik wilde. Ik zei toen dat ik het je na de opening zou laten weten.’


  Het enige antwoord was zijn snelle ademhaling. Al haar moed verzamelend vervolgde ze: ‘Maar zo lang wil ik niet wachten. Ik ben zo verliefd op je dat ik bijna stik en als je niet kunt ademen, doet dat pijn! Het liefst wil ik je vrouw worden en altijd van je houden.’


  ‘Jillian…’


  De klank van zijn stem gaf haar het antwoord waar ze op had gewacht.


  ‘Het is waar, liefste. Toen Telly me vanavond voor het blok zette, hoopte ik dat jij zou zeggen dat je me nooit meer zou laten gaan. De gedachte van je gescheiden te worden, is onverdraaglijk.’


  Voor ze het wist trok hij haar in zijn armen en drukte haar tegen zich aan. Met zijn gezicht in haar haar fluisterde hij de lieve woordjes waar ze zo naar verlangd had.


  ‘Ik was van plan je vanavond ten huwelijk te vragen, mi amor, maar toen je tegen je collega’s zei dat je in december weer ging werken, dacht ik dat je het meende. Ik moest even alleen zijn om een nieuwe strategie te bedenken om je hier te houden.’


  ‘Weet je dan niet dat ik van je hou!’ riep ze uit. ‘Deze hopeloze, eenogige Amerikaanse die je bijna heeft doodgereden en je heeft meegesleept in een zakelijke avontuur verlangt naar je met hart en ziel,’ fluisterde ze tegen zijn lippen voor ze hem hartstochtelijk kuste.


  ‘Ik ben erg hebberig en ik kan niet wachten Señora Goyo te worden en jouw kinderen te dragen. Onze tijd komt nu, als je het tenminste aandurft om met me te trouwen.’


  Wild kuste hij haar en ze kon er geen genoeg van krijgen. ‘Vanaf het moment waarop ik je uit je auto sleepte, was ik verslaafd aan je moed en je schoonheid en tegen de tijd dat de helikopter arriveerde, was ik vastbesloten je tot mijn vrouw te maken, hoelang het ook zou duren.’


  Ze bedolf zijn gezicht onder de kussen. ‘Ik ben al verliefd op je sinds het ziekenhuis. Eerlijk gezegd dacht ik dat ik nooit meer van iemand zou kunnen houden, maar toen ik na de operatie bijkwam, zat jij naast me. Toen wist ik dat ik opnieuw gelukkig zou worden.


  ‘Kyle zal altijd in mijn hart blijven en jij zult je altijd herinneren dat je verliefd bent geworden op Letizia, maar zij behoren toe aan een andere wereld. Wij hebben elkaar ontmoet in deze. Mijn slechte oog is het bewijs.’


  Ze keek hem aan. ‘Je bent de meest fantastische man die ik ken. Ik hou ontzettend veel van je, Remi. Hopelijk besef je dat ik nooit meer bij je weg zal gaan.’


  ‘Mi corazón.’ Hij drukte haar tegen zich aan en verborg zijn gezicht in haar hals. ‘Sinds jij in mijn leven bent gekomen, ben ik gek van verlangen. Ik wil zo gauw mogelijk met je trouwen. Ik wil geen nacht langer meer zonder jou in bed liggen.’


  ‘Ben je van plan je titel te gebruiken om speciale toestemming te verkrijgen om direct te kunnen trouwen?’


  ‘Sterker nog, morgen trouwen we op het landgoed en we gaan op huwelijksreis naar New York. Ik wil je familie leren kennen.’


  Ze werd overspoeld door een golf van vreugde.


  ‘Als we vanavond de winkel hebben afgesloten, gaan we ze bellen.’ Hij wiegde haar in zijn armen. ‘Vind je het erg als ik zeg dat ik die stier dankbaar ben?’


  ‘Ik ook, liefste. Anders hadden we elkaar nooit ontmoet. Aan de telefoon zou je me hebben afgewimpeld.’


  ‘Dat weet ik niet. Van het begin af aan was er iets in je dat me aantrok. Ik kan niet meer zonder je. Toen ik erachter kwam dat je met Carlos naar Madrid was gegaan, zonk de grond onder me weg.’


  ‘Ik hoopte al dat je achter me aan zou komen,’ bekende ze. ‘Toen je zei dat je in de hotellobby was, kreeg ik weer hoop dat ik misschien toch zou krijgen wat ik het liefste wilde.’


  Er hing nog één schaduw boven hun toekomst.


  ‘En je broer, Remi? De avond van de brand heb ik met María gepraat en ’


  ‘Dat weet ik,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Ze heeft het me de volgende dag verteld. Hij wil al een tijdje met me te praten. Nu ben ik bereid om naar hem te luisteren. Ik heb hem gevraagd vanavond iets te komen drinken in de Holy Toledo.’


  ‘Heb je dat echt gedaan?’ riep ze dolblij uit.


  ‘Ja, en dat komt allemaal door jou, liefste. Ik wil de hele wereld laten weten wat ik voor je voel. Ik wil dat je hem leert kennen. Ik hou van mijn broer, Jillian.’


  ‘Natuurlijk doe je dat. Hij houdt ook van jou. Dat zag ik in zijn ogen toen we hem in Madrid tegenkwamen.’


  Hij knikte. ‘Twee jaar lang heb ik het mezelf kwalijk genomen dat ik was getrouwd met een vrouw die ik nauwelijks kende. Ze was tot alles in staat, kijk naar de leugen die ze in dat briefje schreef. Helaas heb ik het afgereageerd op Javier. Hij heeft nooit van de olijfoliebusiness gehouden, maar dat weigerde ik te accepteren.’


  ‘Nu wel. Het ergste is achter de rug, het beste komt nog.’


  Hij verslond haar met zijn ogen. ‘Jij bent het beste wat me ooit is overkomen. Ik laat je nooit meer gaan,’ zwoor hij.


  Dolgelukkig trok ze hem tegen zich aan en overlaadde hem met kussen. Er waren geen woorden om haar liefde te beschrijven maar het was genoeg dat haar eigen man van La Mancha haar in zijn armen hield.


  Korte inhoud


  


  


  


  Nooit gedroomd


  SUSANNE JAMES


  


  Ria droomt van een wereldreis. Maar daarvoor moet ze nog wel even sparen. Hoe meer ze verdient, hoe eerder ze weg kan, dus heeft ze haar zinnen gezet op de goedbetaalde baan van lerares op Highbridge Manor. Ze krijgt de baan, maar na één blik op haar nieuwe baas, Jasper Trent, beseft ze dat ze zich op heel gevaarlijk terrein begeeft.


  


  Hij is zo knap, dat ze eigenlijk helemaal niet meer weg wil….


  Biografie


  


  


  


  Susanne James wilde als jong meisje al schrijfster worden. Op haar twaalfde schreef ze zelfs een complete roman, die helaas nooit werd uitgegeven. Naast schrijfster is Susanne een begenadigd zangeres. Ze zingt in het kerkkoor en staat als sopraan geregeld in opera’s en musicals. Nu haar drie volwassen kinderen het huis uit zijn, kan ze al haar tijd aan het schrijven en zingen besteden… en aan haar hond Toffee, die het overduidelijk laat blijken als hij niet op tijd wordt uitgelaten. Susanne woont in Engeland, in het rustieke plaatsje Somerset.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Ria reed langzaam door de toegangspoort naar het grote victoriaanse gebouw. De banden van haar oude autootje ploegden zich knersend door het grint van de oprit. Met een aarzelende glimlach keek ze om zich heen. Een school als deze beantwoordt ongetwijfeld aan de ergste nachtmerrie van elke nieuweling, dacht ze, terwijl ze zich de bleke gezichtjes voorstelde van de talloze kinderen die, ziek van de zenuwen, hun eerste schreden in deze kostschool hadden gezet. Het kostte haar geen enkele moeite om zich met hen te identificeren.


  Highbridge Manor bestond uit een groot rechthoekig gebouw, met in het midden een toren met een klok erin, en het zag er, ondanks een respectabele leeftijd van honderd jaar of ouder, uitstekend onderhouden uit. De gazons aan weerszijden van de oprit lagen er strak bij, en aan de linkerkant, een eindje verderop, zag ze vier tennisbanen met strak gespannen netten, klaar voor de toestroom van zo’n vierhonderd jongens die binnenkort zouden beginnen aan hun laatste trimester.


  Ria parkeerde haar auto een eindje bij het imposante bordes vandaan. Met een déjà vu-gevoel stapte ze uit. Ze had zelf een groot deel van haar jeugd in een kostschool doorgebracht, dus ze wist precies wat haar te wachten stond, nog voordat ze een voet in Highbridge Manor had gezet: de stank van schoonmaakmiddelen en boenwas, vermengd met de muffe geur van boeken en papier, en van etensluchten, ergens vanuit de verte. Terwijl ze aan de bel trok, realiseerde ze zich dat de keuken vandaag niet in bedrijf zou zijn; de leerlingen werden pas de volgende week terugverwacht.


  De zware deur ging open. Ria keek in de alerte blauwe ogen van een keurig in het grijs geklede vrouw van een jaar of vijftig. Haar leesbril had ze boven op haar grijzende, bruine haar geplant, en ze monsterde Ria met een air van zelfvertrouwen dat verraadde dat ze zich volkomen op haar gemak voelde met de situatie.


  ‘Ria Davidson?’ vroeg de vrouw met een glimlach.


  ‘Ja,’ antwoordde Ria snel, ‘ik heb een afspraak met Mr. Trent, om halfelf.’


  ‘We verwachtten u. Kom verder.’ De vrouw maakte een uitnodigend gebaar. ‘Ik ben Helen Brown, de secretaresse.’


  Natuurlijk, dacht Ria. Wat anders? Secretaresses op scholen waren een soort apart  bekwaam, bazig… En schrikaanjagend.


  Helen ging Ria voor door de gang naar een klein vertrek met uitzicht op de tennisbanen. ‘Dit is mijn heiligdom,’ zei ze. ‘Neem plaats. Ik zal Mr. Trent waarschuwen dat u er bent.’ Ze pakte de telefoon en toetste een nummer in. ‘Miss Davidson is gearriveerd. Zal ik haar nu meteen brengen?’ Na een korte stilte vervolgde ze: ‘O, ja. Oké. We zijn er over tien minuten.’


  Ria wierp een blik op haar horloge en zag dat het tien voor halfelf was. Ze was aan de vroege kant. Het is duidelijk dat Mr. Trent een man van de klok is, dacht ze. Halfelf was halfelf. Ze zuchtte inwendig. Zo eentje dus  een pietje-precies.


  Helen legde de hoorn neer. ‘Mr. Trent is nog even in gesprek met de conciërge, maar hij is zo klaar.’


  Beetje bij beetje ontspande Ria zich. Misschien kon ze van de gelegenheid gebruikmaken om een paar dingen te weten te komen. ‘Het uitzendbureau heeft me pas gisteren benaderd over deze baan ’


  ‘Ik weet het,’ interrumpeerde Helen haar. ‘We zitten met de handen in het haar. Een van onze leraressen Engels heeft ons plotseling in de steek gelaten, vlak voor het einde van het vorige trimester. Dat kwam op een erg ongelegen moment, maar eerlijk gezegd…’ Ze dempte haar stem, alsof ze bang was dat ze werd afgeluisterd. ‘…was het in zekere zin ook een zegen. We hebben in ieder geval geen traan gelaten om haar vertrek.’ Ze slaakte een zucht. ‘Er hebben al drie kandidaten gesolliciteerd van wie er maar één in aanmerking kwam, en zij heeft nota bene bedankt voor de eer. We hebben dus echt een probleem.’


  ‘Ik vermoedde al dat er sprake was van een noodgeval,’ zei Ria met een glimlach.


  ‘Het gaat om een tijdelijke aanstelling tot het eind van het schooljaar, maar dat zal u wel zijn verteld, neem ik aan. Waarschijnlijk is het minder moeilijk om iemand te vinden voor een vaste aanstelling met ingang van september.’


  Ria knikte. ‘Werkt u hier al lang?’ vroeg ze, van onderwerp veranderend.


  Helen bestudeerde een ogenblik haar keurig verzorgde nagels. ‘Een jaar of vijftien,’ zei ze toen, ‘dus ik maak zo langzamerhand deel uit van het meubilair.’


  ‘Ik heb begrepen dat dit altijd al een particuliere school is geweest…’


  ‘Inderdaad. De familie Trent heeft de school opgericht en zwaait hier nog steeds de scepter. Wat continuïteit betreft verslaan we vast alle records, denkt u ook niet?’


  Helen keek op de klok aan de muur en stond op zonder Ria’s reactie af te wachten. ‘We kunnen nu wel gaan, lijkt me.’ Het was precies twee minuten voor halfelf.


  Ze liepen naast elkaar over de glanzend geboende vloer naar het eind van de lange gang. Aan de laatste deur hing een bordje met ‘rector’ erop. Helen klopte en wachtte.


  Een ogenblik later klonk een zware stem: ‘Binnen.’


  Ria volgde Helen naar binnen, met half dichtgeknepen ogen tegen het zonlicht dat door de ramen naar binnen stroomde. Ze was nauwelijks gewend aan het felle licht, of ze werd volkomen van haar stuk gebracht door de imposante verschijning van Mr. Jasper Trent.


  Hij was helemaal niet oud, zoals ze had verwacht, maar hooguit eind dertig, en hij was minstens één meter negentig lang, gokte ze, met brede schouders die schuilgingen onder een formeel donker kostuum. Zijn zwarte haar was modieus geknipt, niet te kort, en zijn markante gelaatstrekken werden gedomineerd door een paar donkere, priemende ogen  de indringendste ogen die ze ooit had gezien. Mijn hemel, dacht ze, van problemen met discipline zullen ze op deze school beslist geen last hebben! Zou er ooit wel eens iemand in discussie gaan met Mr. Jasper Trent? Toen hij het woord tot haar richtte, werd die vraag onmiddellijk beantwoord door zijn gezaghebbende stem  een stem die geen tegenspraak duldde.


  ‘Miss Davidson? Kom verder en neem plaats, alstublieft.’ Zijn strenge gezicht plooide zich in een vage glimlach terwijl hij naar haar toe liep en stevig haar hand drukte. ‘Dank je, Helen,’ zei hij tegen de secretaresse.


  Helen knikte, liep de kamer uit en sloot zachtjes de deur.


  Met een hart dat bonsde van de zenuwen ging Ria zitten in de grote leren stoel die haar was aangewezen.


  Jasper Trent nam plaats achter zijn bureau en monsterde zijn nieuwe sollicitant; zijn blik had een bijna hypnotiserende uitwerking op Ria.


  Twee gedachten streden om de voorrang terwijl Jasper Trent naar zijn sollicitante keek. De eerste was dat hij haar ronduit innemend vond, de tweede dat ze hem intens irriteerde. Deze vrouw voldeed in geen enkel opzicht aan zijn verwachtingen. Met een frons wierp hij een blik op de papieren die voor hem lagen.


  ‘Hopelijk neemt u me niet kwalijk dat ik begin met uw leeftijd ter sprake te brengen, Miss Davidson,’ zei hij afgemeten. ‘Volgens mijn gegevens zou u… eh, vijfenvijftig zijn.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Kennelijk is mijn informatie niet juist.’


  Ria onderdrukte een glimlach  hij was niet de enige die helemaal fout zat waar het een leeftijd betrof. ‘Inderdaad. Ik ben vijfentwintig.’


  ‘Dat is dan één misverstand dat we snel uit de weg hebben geruimd,’ zei hij op neutrale toon en zonder een spier van zijn knappe gezicht te vertrekken.


  Onwillekeurig klemde Ria haar handen rond de armleuning om het trillen tegen te gaan. Ze had altijd al een hekel gehad aan sollicitatiegesprekken, en het gesprek van vandaag was daarop zeker geen uitzondering. Waarom had niemand haar verteld wat, of beter gezegd wie, ze moest verwachten? Waarom had ze gedacht dat de rector een vriendelijke vaderfiguur zou zijn met grijs haar, een bril en ingezakte schouders?


  ‘Dus u bent vijfentwintig, Miss Davidson, en volgens uw cv, dat me gisteren is gemaild, hebt u na uw studie Engels drie jaar onderwijservaring opgedaan en daarnaast privélessen gegeven?’


  ‘Dat is juist,’ bevestigde Ria.


  ‘Het is u bekend dat het slechts om een aanstelling gaat voor de duur van het lopende schooljaar?’ vervolgde hij. Zoals gewoonlijk liepen zijn gedachten weer op de gebeurtenissen vooruit. ‘Vooropgesteld dat we met elkaar in zee willen gaan,’ voegde hij eraan toe. Natuurlijk behoorde een vaste aanstelling tot de mogelijkheden indien ze de ideale sollicitant zou zijn, maar zijn intuïtie vertelde hem dat die kans zo goed als uitgesloten was. Miss Ria Davidson was niet alleen erg jong, ze was bovendien buitengewoon aantrekkelijk. Ze was gekleed in een elegant crèmekleurig linnen mantelpakje, haar kastanjebruine haar had ze opgestoken in een elegante wrong en haar grote, lichtbruine ogen glansden in een smetteloos gezichtje. Ze was het type vrouw dat hij liever niet zag in deze omgeving. Om meer dan één reden. In stilte vervloekte hij het uitzendbureau dat hem verkeerd had geïnformeerd.


  ‘Daarvan ben ik me bewust,’ zei Ria in antwoord op zijn vraag. ‘En dat komt prima uit, gezien mijn eigen plannen… Als we met elkaar in zee willen gaan.’


  Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Mag ik vragen om wat voor plannen het gaat?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Niets bijzonders, eigenlijk. Aangezien mijn leven zich al sinds mijn vierde min of meer op school afspeelt, leek het me een goed idee om eens een poosje wat anders te gaan doen. Ik ben van plan om te gaan rondreizen en zo veel mogelijk bijzondere bestemmingen te bezoeken. Ik heb genoeg gespaard om het ongeveer een jaar te kunnen uitzingen.’ Ze zweeg een ogenblik. ‘Het is mijn bedoeling om in september te vertrekken. Als ik mijn plannen nog langer uitstel, vergaat me misschien de moed.’


  ‘Wilt u in uw eentje op reis gaan?’ Zijn blik bleef een ogenblik rusten op haar lange, slanke benen, die ze zedig bij de enkels had gekruist.


  ‘Ja. Helaas kan geen van mijn vrienden zich permitteren om zo lang vrijaf te nemen,’ antwoordde ze. ‘Maar ik zal onderweg vast wel meer dan voldoende geestverwanten tegenkomen.’


  Het bleef even stil, alsof hij diep nadacht. Toen nam hij opnieuw het woord. ‘U zult ook de jongste jongens onder uw hoede krijgen, en er zal van u worden verwacht dat u doorgaat met het programma zoals dat voor de verschillende groepen is vastgesteld. Uiteraard kunt u erop rekenen dat het hoofd van de afdeling, Tim Robbinson, u met raad en daad zal bijstaan.’


  Ria beantwoordde zijn blik zonder met haar ogen te knipperen. Ze had het gevoel dat ze de baan al bijna in haar zak had… Als ze wilde. En dat was zeker het geval!


  ‘Als u het salaris onacceptabel zou vinden, dan zou u hier vandaag niet zijn gekomen, neem ik aan,’ vervolgde hij, terwijl hij de papieren op zijn bureau schikte.


  Ze was zich pijnlijk bewust van zijn sterke zongebruinde handen en zijn lange gevoelige vingers. ‘Nee… Ik bedoel ja… D-de voorwaarden zijn… acceptabel,’ hakkelde ze.


  Na nog een lange stilte zei hij: ‘Goed… Dan wil ik u graag de baan aanbieden, Miss Davidson.’ Hij legde zijn pen neer en leunde achterover in zijn stoel. ‘U zult nog wel een paar vragen hebben, vooropgesteld dat u de baan accepteert.’


  Een golf van blijdschap spoelde door Ria heen. Het was haar gelukt! Het feit dat het om een tijdelijke aanstelling ging, deed daar niets aan af. Voor het eerst sinds hun gesprek ontspande ze zich en trakteerde ze Mr. Trent op een van haar hartverwarmende glimlachjes.


  ‘Dank u. Ik ga graag op uw aanbod in,’ zei ze opgewekt. ‘Het uitzendbureau heeft me een van uw brochures meegegeven, dus ik heb op dit moment geen vragen.’ Nu ze de baan had, zou ze de folder nog eens nauwkeurig doornemen.


  Hij stond op, zichtbaar opgelucht dat de zaak tot een goed einde was gekomen. Het viel hem op dat het was alsof het zonlicht gouden lichtjes toverde in haar glanzende haar. ‘Dan zal ik u nu uw onderkomen laten zien. De conciërge heeft er ongetwijfeld voor gezorgd dat alles piekfijn in orde is.’


  De baan had Ria vooral zo aangetrokken omdat er woonruimte bij inbegrepen was; ze had op dat moment geen dak boven haar hoofd. De huur van de flat die ze had gedeeld met haar vriendin Sara was opgezegd, aangezien Sara op het punt stond om te gaan trouwen. Ria’s enige toevluchtsoord was haar ouderlijk huis in Londen, maar daar had ze zich nooit thuis gevoeld, en dat was er niet beter op geworden sinds Diana, de tweede vrouw van haar vader, er de scepter zwaaide.


  Mr. Trent opende de deur en liet haar voorgaan. Zij aan zij liepen ze door de gang.


  ‘Het is hier uiteraard erg rustig nu de jongens er niet zijn,’ zei hij, op haar neer kijkend. Door haar nabijheid werd hij onverwachts overvallen door een golf van fysieke opwinding, die hij met moeite de baas werd. ‘De volgende week om deze tijd is dat een heel ander verhaal. Het hoort erbij, vrees ik.’ Aan het eind van de gang gingen ze een brede stenen trap op.


  ‘Ik denk dat iedereen die ooit voor de klas heeft gestaan, ook al is het maar vijf minuten, immuun is voor het kabaal en de chaos,’ reageerde ze. Ze haalde haar schouders op. ‘Maar ik heb nooit eerder op een kostschool met uitsluitend jongens gewerkt, dus ik zal vast wel wat adviezen kunnen gebruiken, zo nu en dan.’ Toen ze naar hem opkeek, zag ze dat hij haar peinzend opnam. Ze begon ervan te blozen. Die opmerking had ik beter niet kunnen maken, dacht ze. ‘Maar ik zal er zeker gauw aan wennen…’ voegde ze er snel aan toe.


  Hij knikte. ‘Iedereen heeft van tijd tot tijd een adviesje nodig.’


  Zwijgend liepen ze verder. Even later opende Mr. Trent een deur aan het eind van de gang en maakte hij een uitnodigend gebaar.


  Ria liep naar binnen en keek om zich heen. Ze kon haar ogen niet geloven. Dit was geen kamer, maar een klein, volledig ingericht appartement! De zitkamer bevatte twee gemakkelijke stoelen, een salontafel, een bureau, een boekenkast en een televisie. In een hoek van het vertrek bevond zich een keukentje, compleet met een koelkast en een magnetron. De knusse slaapkamer met de aangrenzende badkamer vormde de kers op de taart. Ze wist nu al dat ze zich hier helemaal thuis zou voelen.


  ‘Dit is een fantastische woonruimte!’ riep ze uit. ‘Veel mooier dan ik had verwacht.’


  ‘Wij hechten er grote waarde aan dat ons personeel comfortabel is gehuisvest,’ reageerde hij formeel. ‘Overigens is het de gewoonte dat het personeel de avondmaaltijd gezamenlijk in de eetzaal gebruikt, maar iedereen is vrij om al dan niet gebruik te maken van die mogelijkheid. De keukentjes in de appartementen zijn met opzet voldoende toegerust om er een maaltijd te kunnen bereiden.’


  ‘Is al het personeel inwonend?’ Ze liep naar het raam dat uitzicht bood op de omliggende landerijen.


  ‘Nee. Ongeveer de helft is intern. De anderen wonen in de buurt, zodat het geen probleem is om dagelijks heen en weer te pendelen.’


  Toen ze even later onderweg waren naar de uitgang, stak Helen haar hoofd om de hoek van de deur van haar kamer.


  ‘Ah, Helen,’ zei Mr. Trent, ‘Miss Davidson en ik hebben overeenstemming bereikt. Ze begint volgende week.’


  ‘Mooi.’ Er verscheen een aarzelende glimlach op Helens gezicht. ‘Ik zal de formaliteiten regelen met het uitzendbureau.’


  Ria wierp onopvallend een blik op de vrouw. Ze wist niet goed wat ze moest vinden van Helen Brown. Was ze vriend of vijand? De tijd zou het leren.


  Buiten was het aangenaam warm. Mr. Trent liep met Ria mee naar haar auto en hij hield het portier voor haar open. ‘Moet u nog ver?’ vroeg hij. ‘Ik realiseer me dat ik ben vergeten om te vragen waar u woont…’


  ‘Goed beschouwd ben ik momenteel dakloos,’ antwoordde Ria monter. ‘Sinds een paar dagen logeer ik bij een vriendin in Salisbury. Ze zal wel blij zijn als ze hoort dat ik voorlopig onder de pannen ben,’ voegde ze er met een glimlach aan toe.


  Toen hij geen aanstalten maakte om te vertrekken, keek ze onzeker naar hem op. Zijn ene hand leunde op haar portier, de andere had hij nonchalant in zijn broekzak gestoken.


  ‘Dus u was van plan om meteen terug te gaan naar Salisbury?’


  ‘Eh, ik weet het niet. Ik had er nog niet over nagedacht.’ Ze had de hele ochtend aan niets anders kunnen denken dan aan het sollicitatiegesprek.


  ‘Laten we dan samen ergens gaan lunchen,’ stelde hij plompverloren voor. ‘Er zijn hier in de buurt verschillende leuke pubs.’


  Dat was de meest onverwachte uitnodiging die ze in lange tijd had ontvangen! Haar eerste impuls was om hem beleefd af te poeieren  deze man werd tenslotte haar baas; het kon beter niet al te gezellig worden  maar om een of andere reden veranderde ze van gedachten.


  ‘Oké… Graag. Wat een aardig aanbod.’


  Hij deed een pas opzij. ‘Stap uit. We nemen mijn auto.’


  Nadat ze haar auto had afgesloten, liep ze naast hem in de richting van de zijkant van het gebouw, waar hij zijn auto kennelijk had geparkeerd.


  ‘Overigens,’ zei hij, hoog boven haar uit torenend, ‘is het hier onder het personeel de gewoonte om elkaar bij de voornaam te noemen, zolang de leerlingen buiten gehoorsafstand zijn. Ik heet Jasper, maar dat wist je vermoedelijk al.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘En zoals jij waarschijnlijk al weet, heet ik Ria.’


  Terwijl ze zwijgend doorliepen, zuchtte Jasper Trent inwendig. Hij had vanochtend een zakelijke, door de wol geverfde vrouw van middelbare leeftijd verwacht, en niet een aantrekkelijk en innemend schepseltje als Ria Davidson.


  Opeens had hij schoon genoeg van de school en van alles wat ermee te maken had. Als het aan hem lag, zou hij liever nog vandaag dan morgen het stokje weer aan zijn broer overdragen. Toen Carl hem had gevraagd of hij hem een poosje wilde vervangen, had hij allerlei excuses aangedragen om eronderuit te komen. Hij had vooral betwijfeld of hij zich wel thuis zou voelen op Highbridge Manor. Carl was een uitstekende rector. Het was uitgesloten dat een vervanger zelfs maar in zijn schaduw kon staan, ook al was het slechts tijdelijk. Uiteindelijk had Jaspers gevoel voor rechtvaardigheid de doorslag gegeven en was hij toch op het verzoek van zijn broer ingegaan. Tenslotte was Carl de zoon geweest die zich plichtshalve had opgeofferd, en hij had het verdiend om ook eens een poosje de bloemetjes buiten te kunnen zetten.


  Door zijn studie natuurwetenschappen in Cambridge was Jasper weliswaar gekwalificeerd om voor de klas te staan en een leidinggevende functie te bekleden, maar hij had van jongs af aan te kennen gegeven dat zijn belangstelling elders lag  tot grote teleurstelling van zijn vader, die had gehoopt dat zijn beide zoons in zijn voetsporen zouden treden. Meer dan eens had Jasper uitgelegd dat in elke familie nou eenmaal een zwart schaap te vinden was, en dat hij van harte bereid was om die titel te dragen.


  Intussen stond Helen Brown voor haar raam. Ze zag de twee uit haar gezichtsveld verdwijnen en tuitte haar lippen. Vervolgens haalde ze haar schouders op. Eigen schuld, dikke bult, dacht ze.
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  Ria wierp heimelijk een blik op Jasper, naast haar achter het stuur. De auto en de bestuurder pasten wonderwel bij elkaar, dacht ze onwillekeurig  lang, elegant en sterk. Nu ze zo dicht naast hem zat, zag ze voor het eerst het vage maar duidelijk waarneembare litteken dat van zijn ooghoek naar zijn lip liep. Er moest hem ooit een of ander ongeluk zijn overkomen, schoot het door haar heen, maar de natuur was hem gunstig gezind geweest, want het litteken deed geen enkele afbreuk aan zijn onwaarschijnlijk knappe uiterlijk. Integendeel. Het droeg juist bij aan zijn krachtige uitstraling  een uitstraling die zelfs een beetje als angstaanjagend kon worden betiteld, dacht ze, maar dat idee verwierp ze onmiddellijk weer. Niets aan Jasper Trent had tot dan toe gewezen in de richting van grofheid of hardvochtigheid. Hoe dan ook, ze zou de échte Jasper Trent gauw genoeg leren kennen, ook al verwachtte ze niet dat ze hem tijdens een werkdag vaak tegen het lijf zou lopen; ze had de indruk dat hij zich het liefst verschanste in zijn werkkamer.


  Door het gezelschap van deze knappe man dwaalde Ria’s gedachten automatisch af naar een andere knappe man… Seth. Zou ze hem ooit helemaal uit haar gedachten kunnen bannen, vroeg ze zich af. Kon een gebroken hart ooit volledig helen? En was de man die nu naast haar zat net zo iemand als Seth  een mannetjesputter, blakend van zelfvertrouwen, die zich door niets en niemand van zijn stuk liet brengen? Had Jasper Trent ook alleen oog voor zijn eigen belangen, zijn eigen toekomst, zijn eigen dromen?


  Ze slaakte een ingehouden zucht en keek peinzend naar buiten. Ze twijfelde er niet aan dat Jasper Trent een uitermate capabele en doortastende rector was. Maar hoe zag zijn privéleven eruit? Had hij een vrouw? Kinderen? Hij leek haar helemaal niet het type van de huisvader met een stel handenbindertjes. Wat deed hij in zijn vrije tijd? Wat voor hobby’s hield hij erop na? Ze riep zichzelf tot de orde. Wat Jasper Trent deed of niet deed, ging haar niets aan.


  Jasper wierp een vluchtige blik op haar. ‘Voortaan kun je je auto parkeren op de parkeerplaats waar we de mijne zonet hebben opgepikt,’ zei hij. ‘Misschien lukt het je zelfs om zo nu en dan een plekje in de garage te bemachtigen.’


  ‘Mijn auto is niet gewend aan de luxe van een garage,’ reageerde ze met een glimlach. ‘Ik ben hoe dan ook van plan hem over een paar maanden, voordat ik vertrek, te verkopen.’ Na een ogenblik voegde ze eraan toe: ‘Wie weet… Misschien kom ik helemaal niet meer terug, als blijkt dat het gras ergens anders inderdaad groener is.’


  ‘Er is maar één manier om daar achter te komen,’ reageerde hij nuchter, terwijl hij zijn ogen strak op de weg gericht hield.


  ‘Ik ben benieuwd of ik me red in mijn eentje in een vreemde omgeving. Het zal in ieder geval een leerzame ervaring zijn.’ Ze was niet van plan om toe te geven dat ze nu al met angst en beven het moment van haar vertrek tegemoetzag, en dat ze regelmatig wenste dat ze nooit op het idee was gekomen. Maar goed beschouwd was er geen weg terug. Doordat ze uren had gepraat met vrienden die allerlei opwindende dingen hadden ondernomen en allerlei opwindende plekken hadden bezocht, had ze zichzelf min of meer in een onomkeerbare positie gemanoeuvreerd. Iedereen was op de hoogte van haar plannen. Als ze nu nog terugkrabbelde, maakte ze zichzelf onsterfelijk belachelijk.


  The Lamb bevond zich een minuut of vijf rijden van de school vandaan. Het was gezellig druk in de pub, waar Ria en haar nieuwe werkgever aan een tafeltje bij het raam waren neergestreken.


  Ze keek hem aan en legde haar bestek neer. ‘Dat was een heerlijk kaasplateau,’ zei ze voldaan.


  Hij leunde achterover en pakte zijn bierglas op. ‘Het eten is hier over het algemeen erg goed, en de sfeer is altijd plezierig en ontspannen. The Lamb is min of meer de stamkroeg van onze school. Veel van onze personeelsleden drinken hier regelmatig een biertje, en onze oudere leerlingen komen hier graag even stoom afblazen na een examen.’ Hij keek toe terwijl Ria haar glas mineraalwater leegdronk. Het viel hem op hoe elegant haar slanke vingers zich rond de steel van het glas krulden. Trouwens, al haar bewegingen waren een toonbeeld van elegantie.


  Toen ze opkeek en merkte dat hij haar zat te bestuderen, trok er een blos over haar wangen. ‘Dus de school begint woensdag over een week?’ vroeg ze snel op luchtige toon.


  ‘Inderdaad. Maar ongeveer de helft van de jongens komt op maandag al terug. De andere helft op dinsdag. Wanneer zou je zelf je intrek willen nemen op Highbridge Manor?’


  ‘Dinsdag zou me goed uitkomen.’


  ‘Vanaf maandag is Helen weer de hele dag op school aanwezig. Ze zal je de sleutels overhandigen en je vertrouwd maken met het reilen en zeilen op school.’


  ‘Is Helen ook intern?’


  ‘Nee. Ze woont samen met haar bejaarde moeder in een huisje op loopafstand van Highbridge Manor.’


  ‘Ze lijkt me erg… competent.’


  ‘Dat is ze zeker,’ reageerde hij grijnzend. ‘We zitten eerlijk gezegd allemaal een beetje bij haar onder de plak.’


  Ria glimlachte maar zei niets. Jasper Trent die onder de plak zat, bij wie dan ook? Ze kon zich er niets bij voorstellen.


  ‘En jijzelf? Woon je ook “boven de winkel”?’ vroeg ze aarzelend. Ze wilde niet al te nieuwsgierig overkomen, maar ze kon het niet nalaten om hem de vraag te stellen.


  ‘Meestal wel. Ik heb een eigen appartement op Highbridge Manor, maar ik woon er niet permanent,’ antwoordde hij ontspannen. ‘Net zomin als mijn functie van rector permanent is.’


  Ria keek hem verrast aan. ‘O?’


  ‘Ik neem waar voor mijn broer. Hij wilde er graag een poosje tussenuit, en ik heb erin toegestemd om een paar maanden zijn plaats in te nemen.’ Met een grimas vervolgde hij: ‘Helaas is hem tijdens een skitocht een ongeluk overkomen, met diverse complicaties als gevolg, waardoor de oorspronkelijke periode van drie maanden is opgerekt tot een heel schooljaar.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Maar in september neemt hij het roer weer van me over.’


  Ria wist niet wat ze hoorde. In haar ogen was Jasper Trent de perfecte rector, besluitvaardig en autoritair als hij was, en hij leek zich geheel te vereenzelvigen met het schoolleven. Ze besloot om er nog een vrijpostige vraag aan te wagen.


  ‘En waar woon je wanneer je niet hier bent?’


  ‘In Somerset. Dichtbij genoeg om er even naartoe te rijden voor een paar dagen wanneer ik daar zin in heb.’


  Oké, maar wat dééd hij in Somerset, vroeg Ria zich af. Ze bracht niet de moed op om ernaar te informeren.


  Het bleef een poosje stil. Toen zei Jasper: ‘Je vertelde dat je momenteel “dakloos” bent…’


  ‘Dat is niet helemaal waar. Ik kan altijd terecht in mijn ouderlijk huis in Londen, ook al heb ik daar eigenlijk alleen tijdens de schoolvakanties gewoond. Het huis staat meestal leeg omdat mijn vader, die voor Buitenlandse Zaken werkt, vaak met mijn stiefmoeder in het buitenland verblijft. Tot twee maanden geleden deelde ik een flat met een vriendin, maar haar plannen zijn gewijzigd, dus we hebben de huur opgezegd. Je zou dus kunnen zeggen dat ik in een soort vacuüm verkeer.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Een vriendin in Salisbury bood me aan tot september bij haar in te trekken. Maar dankzij Highbridge Manor heb ik nu voor het eerst in mijn leven een onderkomen helemaal voor mij alleen,’ besloot ze met een glimlach.


  Hij had haar nauwlettend zitten opnemen terwijl ze praatte, en hij was buitengewoon gecharmeerd door het scala aan emoties dat haar hartvormige gezichtje tot uitdrukking had gebracht. Zijn intuïtie waarschuwde hem zich niet te laten meeslepen, zich niet te laten betoveren door deze mooie, hartverwarmende, aantrekkelijke vrouw. Maar zijn intuïtie werd overstemd door zijn heel wat minder verstandige hormonen. Hij kon zijn ogen nauwelijks van haar af houden.


  Bruusk schoof hij zijn stoel naar achteren. ‘Zullen we koffie bestellen?’ Voordat ze kans had om te antwoorden, stond hij op en liep naar de bar.


  Ria keek toe terwijl hij een paar woorden wisselde met de barkeeper. Jasper Trent is werkelijk een waanzinnig knappe man, dacht ze. Het kon haast niet anders of er moest een vrouw in zijn leven zijn. Toch had niets wat hij had gezegd in die richting gewezen. Hij had uitsluitend in de eerste persoon enkelvoud gepraat. Toen trok er een schaduw over haar gezicht. Hij was waarschijnlijk  nee, zonneklaar  een man die de voorkeur gaf aan vrijblijvende relaties. Dat moest het zijn. Met zijn fysieke verschijning had hij de vriendinnen ongetwijfeld voor het uitkiezen. Hij kon genieten van het moment terwijl hij zich al warmliep voor de volgende ronde. Ze beet op haar lip. Stop, vermaande ze zichzelf streng. Stop met die arme kerel voor van alles en nog wat uit te maken zonder een greintje bewijs. Je weet niets van zijn privéleven. Stop met die idiote fantasieën.


  Hij verscheen weer aan hun tafeltje met een dienblad waarop twee bekers koffie stonden, een suikerpot en een kannetje room.


  ‘Je hebt goed geraden hoe ik mijn koffie het liefst wil,’ zei ze, terwijl ze twee scheppen suiker in haar beker liet glijden, plus een flinke scheut room.


  ‘Ik vermoedde inderdaad dat je een andere smaak zou hebben dan ik,’ reageerde hij ontspannen. ‘Niet zwart zonder suiker. Ik heb dus maar het zekere voor het onzekere genomen.’


  ‘Heel verstandig.’ Ze nam een slok van haar koffie.


  De blik in zijn donkere ogen verzachtte terwijl hij naar haar keek. En hij was niet de enige die door haar werd gefascineerd. Hij was zich bewust van de heimelijke blikken in haar richting van de andere mannen in de pub. De barkeeper, voor wie de bewoners van Highbridge Manor goede bekenden waren, had zelfs openlijk naar haar geïnformeerd. ‘Een nieuwe aanwinst?’ had hij op suggestieve toon gevraagd.


  Jasper had zich op de vlakte gehouden, alsof de vraag hem verbaasde. ‘O… ja, maar alleen tijdelijk,’ had hij geantwoord. ‘Ze is min of meer op doorreis.’ Vervolgens had hij het dienblad van de bar gepakt en zich omgekeerd.


  Nu keek hij op zijn horloge. ‘Ik wil je niet opjagen, maar ik heb om drie uur een afspraak met een sollicitant voor de functie van parttime activiteitenbegeleider…’


  Ria stond onmiddellijk op. ‘Voor mij is het ook de hoogste tijd om te vertrekken. Hannah had me vast allang terugverwacht.’ Ze pakte haar tas. ‘Ze is vandaag jarig, en we zouden uitgaan om dat te vieren. Het wordt driedubbel feest, want ik heb een nieuwe baan én een nieuw onderkomen,’ voegde ze er opgewekt aan toe.


  


  Jasper zette zijn computer uit en pakte zijn colbertje van de stoelleuning. Het was een vruchtbare dag geweest, concludeerde hij. Alle belangrijke kwesties die nog moesten worden opgelost voor de start van het laatste trimester had hij succesvol afgerond. De jonge activiteitenbegeleider die hij had aangesteld, leek hem capabel en enthousiast, en het was een grote opluchting dat hij iemand had gevonden voor de vacature bij de afdeling Engels. Hij hoopte dat hij er goed aan had gedaan door Ria Davidson aan te nemen… Hij twijfelde niet aan haar capaciteiten, absoluut niet, en hij was er zeker van dat ze bij de leerlingen in de smaak zou vallen  maar zou ze hen ook onder de duim kunnen houden? Zou ze de orde in de klas weten te bewaren? Iets vertelde hem dat het haar wel zou lukken, en anders zou hij er persoonlijk voor zorgen dat de jongens zich gedeisd hielden. Hij stond erom bekend dat hij zo nu en dan  onverwacht  zijn hoofd om de hoek van een klaslokaal stak, om te controleren of de les ordelijk verliep; niets ontsnapte ooit aan zijn aandacht. Zijn schip hield hij graag met straffe hand op koers. Mocht Miss Davidson in zwaar weer belanden gedurende de korte tijd dat ze aan de school verbonden was, dan zou hij haar snel de luwte in loodsen.


  Om een of andere reden voelde Jasper zich rusteloos. Misschien kon hij beter vanavond al naar huis gaan, bedacht hij, in plaats van te wachten tot het weekend, zoals oorspronkelijk zijn bedoeling was geweest. Zijn mooie oude huis op het platteland lonkte wel vaker naar hem, en vandaag in het bijzonder. Bovendien was het misschien voorlopig zijn laatste kans, gezien het drukke zomertrimester dat hij voor de boeg had  de eindexamens en de afsluiting van zijn tijdelijke rectoraat. De cricketwedstrijden, de tenniscompetitie… De voordrachten van de eindexamenkandidaten. De festiviteiten. Er rustten heel wat taken op zijn schouders. Hij wist al bij voorbaat dat hij weinig tijd voor zichzelf zou overhouden, dus hij kon er maar beter een paar dagen tussenuit knijpen nu het nog kon.


  Nadat hij de conciërge had verteld dat hij wegging, liep hij naar de parkeerplaats. Als het onderweg niet te druk was, zou hij voor het avondeten thuis kunnen zijn. Vanuit de auto zou hij Debra even bellen om haar van zijn komst op de hoogte te stellen.


  


  Ria en Hannah liepen het knusse eethuisje uit, en wandelden door de helder verlichte winkelstraat van het stadje.


  ‘Ik ben zo blij met die baan,’ zei Ria. ‘Ik kan het geld goed gebruiken om mijn spaarpotje voor volgend jaar aan te vullen. En dan heb ik ook nog een dak boven mijn hoofd! Beter kon niet.’


  ‘Ik denk dat zij blij mogen zijn met jóú,’ reageerde Hannah nuchter, ‘en vergeet niet dat je altijd welkom bent bij mij, mocht het toch niet goed uitpakken. Ook al verwacht ik niet dat je snel de handdoek in de ring zult gooien, gezien je beschrijving van je nieuwe baas,’ voegde ze er met een ondeugende twinkeling in haar ogen aan toe.


  ‘Hoe het ook gaat, ik heb redenen genoeg om even vol te houden,’ zei Ria vastberaden. ‘Bovendien is het maar voor een paar maanden.’ Ze moesten wachten op een paar passerende auto’s voor ze konden oversteken. ‘En laat je alsjeblieft niet meeslepen door je romantische fantasieën, Hannah. Je weet heel goed hoe ik daarover denk.’


  Hannah bleef staan, legde een hand op Ria’s arm en keek haar ernstig aan. ‘Wordt het niet de hoogste tijd om weer eens normaal te gaan doen, Ria? Ga opnieuw geloven in jezelf en kap met al die schuldgevoelens! Je verdient het om gelukkig te worden met een ander.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben, Hannah, maar momenteel heb ik vooral behoefte aan een baan en aan een dak boven mijn hoofd.’ Ze haalde haar schouders op. ‘En in beide is nu voorzien, dankzij Mr. Jasper Trent.’
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  Dinsdagmiddag, een week later, keek Ria om zich heen in haar nieuwe slaapkamer. Ze had haar eigen dekbed en haar eigen kussens meegenomen. Haar make-up, haar reiswekker en nog wat andere persoonlijke spulletjes had ze keurig uitgestald op het nachtkastje. Ze begon zich al een beetje thuis te voelen in haar nieuwe omgeving.


  Ze had twee koffers met kleren meegenomen en een paar plunjezakken met grotere spullen. Het uitpakken had niet veel tijd gekost. Haar bescheiden garderobe paste gemakkelijk in de kleerkast en de commode.


  Ze liep haar badkamer in, waar ze haar handen en haar gezicht opfriste en het elastiekje uit haar paardenstaart trok. Een middagdutje is misschien geen slecht idee, dacht ze. Ze had tot in de kleine uurtjes met Hannah zitten kletsen. Bovendien was ze een beetje zenuwachtig, zoals altijd wanneer zich een nieuwe situatie voordeed. Werd het niet tijd dat ze daar eens overheen kwam? Ze beet peinzend op haar lip. Haar voorgenomen reis van een jaar zou ongetwijfeld definitief een eind maken aan dat soort van onzekerheden.


  Op dat moment stond Jasper Trent voor de deur van haar appartement. Hij aarzelde voordat hij klopte. Toen hij had gehoord dat ze was gearriveerd, had hij ervan afgezien om haar te verwelkomen, in de wetenschap dat Helen de honneurs zou hebben waargenomen.


  Al de hele week vroeg hij zich af wat hem had bewogen om Ria de baan aan te bieden. Natuurlijk, de vacante positie had hem de nodige hoofdbrekens bezorgd, en ze had een positieve indruk op hem gemaakt, in meer dan één opzicht. Hoewel ze veel jonger was dan hij eigenlijk wenselijk vond, had ze zich een adequate gesprekspartner betoond die er geen doekjes om wond en die uitstekend van de tongriem gesneden was. Hij had het gevoel dat ze haar mannetje wel zou staan. Dat is maar goed ook, dacht hij, gezien haar plan om in de nabije toekomst in haar eentje op reis te gaan. Maar voorlopig was het nog niet zo ver. Bovendien waren het zijn zaken niet. Zijn enige verantwoordelijkheid was erop toe te zien dat ze haar werk goed deed en dat ze de regels van de school naleefde. Zijn gezicht betrok. Hij had het afgelopen jaar zijn lesje stapje voor stapje wel geleerd. Het zou een hele opluchting zijn wanneer Carl het roer weer van hem overnam. Ook de zakenwereld zat vol valkuilen, maar leidinggeven aan een grote kostschool was een verhaal apart.


  Hij klopte twee keer op Ria’s deur.


  Een paar tellen later ging de deur op. Ze deed een stapje opzij om hem binnen te laten.


  ‘Hallo,’ zei hij ongedwongen, terwijl hij een vluchtige blik om zich heen wierp. ‘Ik kwam even kijken of je was gearriveerd en of alles in orde was.’


  ‘Ik ben er en alles is in orde,’ zei ze met een glimlach. Hij was formeel gekleed, net als de vorige keer, maar in de beperkte ruimte van haar zitkamer leek hij zelfs nog groter dan ze zich herinnerde, en ze was zich intens bewust van de kritische blik waarmee hij haar opnam. ‘Helen heeft me de sleutel gegeven en ze heeft me voorgesteld aan Tim Robbinson.’


  ‘Ah, ja. Mooi zo… Tim is een zeer capabel afdelingshoofd. Je zult vast en zeker goed met hem overweg kunnen. Als er problemen zijn, aarzel dan niet om hem aan te schieten.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Of mij,’ voegde hij er toen aan toe. ‘Ik wil dat alles hier op rolletjes loopt wanneer mijn broer terugkomt, en ik verwacht uiteraard dat het personeel me helpt om dat doel te bereiken. Dus trek vooral aan de bel, als er iets is.’


  Ria was een beetje in de war. Hij gedroeg zich opeens opvallend afstandelijk, vond ze, vergeleken bij de vorige week. Maar wat had ze anders verwacht? Hij was de baas. Dat kon ze beter niet vergeten.


  Zijn blik gleed over haar heen. In haar spijkerbroek en haar witte T-shirt zag ze er jonger  kwetsbaarder  uit dan toen ze zich had gepresenteerd als kwieke en adequate sollicitante. Haar losse haar droeg nog bij aan die indruk van jeugdige ongekunsteldheid.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Het is hier de hele dag al een gekkenhuis, met al die terugkerende kostgangers, en morgen, wanneer ook de uitwonende leerlingen komen opdagen, zal het niet veel beter zijn.’ Hij liep naar het raam. ‘Maar donderdag, als iedereen weer in zijn normale doen is, zal de rust wel een beetje zijn weergekeerd.’


  ‘O… Ik dacht dat alle leerlingen intern waren,’ zei Ria.


  ‘Nee, ongeveer de helft. Ze wonen in de dependance daar.’ Hij wees naar buiten. ‘Alleen het personeel woont hier, in het oorspronkelijke gebouw.’


  Toen hij zich weer naar Ria omkeerde, sloeg haar hart een paar slagen over. Hij was ongetwijfeld de aantrekkelijkste rector aan deze kant van de evenaar. Het was maar goed dat hij niet aan het hoofd stond van een meisjesschool. Hij zou geen leven hebben.


  ‘Ik… eh, zou je graag een kop thee willen aanbieden, maar mijn keuken is nog niet in orde en ik heb nog geen boodschappen gedaan…’


  ‘Geen thee voor mij, dank je,’ zei hij koeltjes. ‘Overigens zijn de eerste levensbehoeften al aanwezig, als het goed is. Thee, koffie, dat soort dingen, en voor boodschappen kun je desgewenst ook een beroep doen op Claudia, de huishoudster.’


  Terwijl hij naar haar keek, probeerde hij de gevoelens te onderdrukken die hem bleven plagen en waardoor, zoals wel vaker, een irritant spiertje in zijn nek begon op te spelen. Hij wendde zijn hoofd af. Het bleef een paar ogenblikken stil, toen zei hij: ‘Ik neem aan dat Tim je het rooster heeft gegeven en je de weg heeft gewezen?’ Hij wachtte haar antwoord niet af, maar vervolgde: ‘Ik kan me voorstellen dat het een beetje veel is om in één keer te behappen…’


  ‘O, dat gaat wel lukken.’


  ‘Ja, dat denk ik ook.’ Hij liep naar de deur. Daar keerde hij zich om. ‘Helen vertelde me dat ze je de eetzaal had laten zien. We gaan om acht uur aan tafel.’


  Met een frons op zijn voorhoofd liep Jasper de trap af. Hij had de pest in. Het probleem was, moest hij toegeven, dat hij zich niet erg op zijn gemak voelde in aanwezigheid van Ria Davidson.


  Ria was op van de zenuwen na Jaspers vertrek. In een paar minuten tijd was het hem gelukt om haar volkomen in verwarring te brengen. Tijdens het sollicitatiegesprek en de lunch daarna had hij zich nog zo charmant en attent gedragen; zonet leek hij een ander mens. Natuurlijk, toen was het in zijn belang geweest om zijn beste beentje voor te zetten, gezien zijn probleem om iemand te vinden voor de vacature terwijl de tijd hem op de hielen zat. Nu hij daarin was geslaagd, kon hij de hem toebedachte rol weer op zich nemen  die van opperhoofd van de troepen.


  Ze liep naar het raam en keek naar buiten. Het woonblok van de leerlingen was inderdaad goed te zien. Het was er een komen en gaan van jongens en ouders die in- en uitliepen met koffers en andere spullen.


  Met een zucht keerde ze zich om. In een paar passen was ze in de keuken. Ze pakte de ketel van het aanrecht en vulde hem met water. In tegenstelling tot Jasper Trent snakte ze naar een kop thee.


  


  De rest van de middag bracht Ria door met het neerzetten en weer verplaatsen van haar spullen in het appartement, en met het inrichten van de boekenkast. Haar studieboeken, woordenboeken en naslagwerken sjouwde ze overal met zich mee, en ze had altijd een actuele roman bij de hand om wat in te lezen voor het slapengaan.


  Toen ze een blik op haar horloge wierp, zag ze dat het de hoogste tijd was om zich te verkleden voor het avondeten. Ze nam snel een douche, waarna ze haar zwarte, knielange kokerrokje uit de kleerkast haalde, plus een crèmekleurig kanten topje. Haar haren bond ze bijeen in een lange vlecht. Veel make-up had ze niet nodig, bedacht ze schamper, want haar wangen waren al hoogrood, zenuwachtig als ze was door het vooruitzicht dat ze zich zo dadelijk, als enige vreemde eend in de bijt, moest mengen in een gezelschap van volkomen onbekenden.


  Om kwart voor acht werd er discreet op haar deur geklopt. Tot haar ergernis begon haar hart te bonzen. Dat moest Jasper Trent zijn, die kwam aanbieden om haar naar de eetzaal te begeleiden. Ze wierp nog een blik in de spiegel en liep naar de deur.


  Het was Helen, niet Jasper, die daar stond. ‘Is alles in orde? Voel je je al een beetje thuis?’ informeerde ze. Zonder een antwoord af te wachten vervolgde ze: ‘Ik kom je afhalen omdat je het waarschijnlijk wel prettig vindt om gezelschap te hebben op je eerste avond. Ik eet vanavond zelf ook mee.’ Ze vertelde er niet bij dat ze de instructies van Jasper opvolgde.


  Ria werd overspoeld door een golf van dankbaarheid. Ze had er als een berg tegen opgezien om in haar eentje die volle eetzaal binnen te moeten gaan.


  ‘O, dank je, Helen, dat is erg attent van je.’ Ze pakte haar tas van de stoel. ‘Ik ben klaar.’


  ‘Meestal eet ik thuis,’ vertelde Helen, terwijl ze de brede trap af liepen. ‘Ik woon bij mijn bejaarde moeder, die zich vaak niet goed genoeg voelt om te koken. Maar momenteel gaat het redelijk met haar, dus ik kan vanavond wel wat later thuiskomen.’


  ‘Hoe is het eten op Highbridge Manor?’ vroeg Ria op luchtige toon. ‘Een beetje acceptabel?’


  ‘Meer dan dat.’ Ze naderden de eetzaal. De deuren stonden wijd open; het geroezemoes kwam hun tegemoet. ‘Sandy is een geweldige chef-kok. Als ik daaraan toevoeg dat de helft van het personeel aan overgewicht lijdt, weet je genoeg!’


  Ze gingen naar binnen. Er waren drie lange, smalle tafels gedekt, zag Ria, maar iedereen stond nog in groepjes te praten met een glas in de hand. Bijna onmiddellijk dook Jasper naast hen op.


  ‘Dames,’ zei hij formeel, ‘wat willen jullie drinken? Voor jou een rode wijn neem ik aan, Helen, en Ria, wat kan ik voor jou halen?’


  Ria had bijna gezegd dat ze graag een glas water wilde, maar dat zou wel erg saai klinken, vond ze, zodat ze op het laatste moment van gedachten veranderde. ‘Voor mij ook graag een glas rode wijn, alsjeblieft.’


  Een minuut later was Jasper terug met hun drankjes. Ria nam hem vluchtig op. Hij was gekleed in een goed gesneden grijze pantalon en een gestreept overhemd waarvan het bovenste knoopje openstond. Ze had al geconstateerd dat hij een van de langste mannen in het vertrek was  zo niet dé langste  en zijn hele optreden straalde een vanzelfsprekende dominantie uit, waarbij zijn stem  een stem die de hele week nauwelijks uit haar gedachten was geweest en die het best kon worden omschreven als imposant  gemakkelijk het geroezemoes in de eetzaal overstemde.


  Helen was intussen in gesprek geraakt met iemand anders, waardoor Ria op Jasper was aangewezen. Ze maakte haar blik van hem los, nam een slok van haar wijn en keek om zich heen. Er waren minstens veertig personeelsleden aanwezig, in hoofdzaak mannen, constateerde ze. Sommigen gaapten haar aan met schaamteloze interesse. Ze deed alsof ze er geen erg in had.


  Toen iemand op een gong sloeg, ergens bij de lange balie aan de andere kant van de zaal waar kennelijk het eten werd geserveerd, kwam iedereen in beweging. Jasper legde een hand op Ria’s arm en loodste haar voor zich uit. ‘Die gong,’ zei hij, ‘is al in gebruik sinds de oprichting van deze school.’


  ‘O ja? Een en dezelfde? Dus het is een antieke gong. Wat leuk!’


  Nadat ze in de rij waren gaan staan, vervolgde ze: ‘Ik hou ervan als oude gebruiken in ere worden gehouden, als de dingen blijven zoals ze waren. Ik ben gewoon niet zo dol op verandering, dat zal het zijn. Soms zou ik de klok graag een poosje stil willen zetten. Ken je dat gedicht van Auden? “Zet alle klokken stil, snijd de telefoonlijn door, geef de honden een vette kluif zodat ze stoppen met blaffen…” Zo gaat het nog een heel eind door. Wat ik bedoel is, dat ik de goede dingen graag zou willen bewaren, de goede momenten. Vaak glippen ze je door de vingers voordat je de kans hebt gehad om er echt van te genieten.’


  Ze keek naar hem op, terwijl een blos haar wangen kleurde. Wat had haar in ’s hemelsnaam bezield om zo door te ratelen? Wat moest hij wel niet van haar denken? ‘Soms heb ik het gevoel dat het goed zou zijn als alles en iedereen even pas op de plaats zou maken,’ voegde ze er met een klein stemmetje aan toe.


  Hij antwoordde niet onmiddellijk, prettig als hij het vond om naar haar te luisteren. Hij had meteen al vermoed dat Ria Davidson over de nodige diepgang beschikte, herinnerde hij zich. Ze was heel wat minder oppervlakkig dan haar modieuze uiterlijk misschien suggereerde, en haar diepzinnige ontboezemingen vond hij ontroerend.


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ zei hij ten slotte, ‘over de tijd die voorbij vliegt. In veel opzichten deel ik je visie. Voor mij is mijn huis in Somerset de plek waar ik mijn toevlucht zoek als ik wil ontsnappen aan de veranderingen, de vooruitgang en de stress waarover je het zonet had. Daar lijkt het leven zo nu en dan werkelijk even stil te staan.’


  Dankbaar keek ze hem aan. Gelukkig dacht hij niet dat ze van lotje getikt was!


  Toen ze aan de beurt waren om hun keus te maken, verbaasde Ria zich over de enorme variëteit  heerlijk uitziende kip met een glazuur van honing, met uien gevulde varkensfilet, gebraden ham met een saus van perzik, een interessant uitziend vegetarisch alternatief, plus diverse groenten en salades.


  ‘Wat moet ik in ’s hemelsnaam kiezen?’ vroeg ze aan Jasper.


  ‘Op de eerste dag is het menu altijd nogal overdadig,’ zei hij met een glimlach. ‘We kunnen er maar beter van profiteren. Morgen is het waarschijnlijk weer aardappelpuree met gehakt wat de pot schaft.’


  Er bleken geen vaste zitplaatsen te zijn. Iedereen ging zitten waar hij of zij wilde. Ria werd geflankeerd door Helen en Jasper. Ze genoot van haar varkensvlees en ze at haar bord zonder moeite leeg. Toen de desserts aan de beurt waren, had ze helemaal het gevoel dat ze bij een of ander feestelijk diner verzeild was geraakt, in plaats van in de eetzaal op haar eerste werkdag bij haar nieuwe werkgever. Ze had het slechter kunnen treffen!


  Ze wilden net van tafel opstaan, toen Tim Robbinson hun kant op kwam. ‘Hallo allemaal,’ zei hij opgewekt.


  ‘O, Tim, je komt als geroepen,’ reageerde Jasper. ‘Heb je misschien zin om even wat met Ria van gedachten te wisselen? Ze heeft vast nog een heel stel vragen. Willen jullie mij excuseren? Ik moet nog een paar telefoontjes afhandelen.’


  ‘Met alle plezier,’ zei Tim, en de volgende twintig minuten zaten hij en Ria geanimeerd te praten.


  Bijna iedereen was al vertrokken toen Ria uiteindelijk afscheid nam van Tim. Ze liep naar buiten voor een kort wandelingetje. Haar hoofd was nog zo vol van alles wat ze had meegemaakt, dat ze geen zin had om al naar bed te gaan.


  Ze liep om de tennisbanen heen en bleef staan bij een hek dat naar een weiland leidde waarin een kudde schapen stond te grazen. Wat een geluk dat de tijdelijke baan waarnaar ze op zoek was geweest haar uitgerekend hierheen had gebracht, bedacht ze. Was dit misschien een eerste voorteken dat de bal nu eens haar kant op zou rollen?


  Zoals zo vaak kwam ze, beschouwend als ze was, in de verleiding om haar leven kritisch onder de loep te nemen. Hoe anders zou alles zijn geweest áls… In ieder geval zou ze dan niet hier zijn. In plaats daarvan zou ze haar baby in haar armen wiegen en zich koesteren aan de warmte van een gezinsleven. Ze snoof spottend. In mijn dromen, dacht ze bedrukt.


  Plotseling en zonder enige waarschuwing liepen er twee grote tranen over haar wangen. Ze deed geen moeite om de huilbui tegen te houden. Huilen was gezond, hadden ze haar verteld. En ze had heel wat gehuild, het afgelopen jaar. Maar het was vreemd dat ze zich nu opeens een beetje verdrietig voelde, terwijl ze tegelijkertijd zo blij was met haar nieuwe baan.


  ‘O jee, we hebben je toch niet van streek gemaakt, Ria?’


  Jasper had haar door het raam van zijn kamer zien weglopen en hij had besloten haar achterna te gaan. Ze straalde iets uit waardoor al zijn beschermende instincten werden gemobiliseerd. Nou ja, dat niet alleen, het was ook haar eerste dag.


  Bijna maakte ze een sprongetje van de schrik toen ze zijn stem hoorde. Ze keerde zich om en keek in zijn donkere ogen, die glinsterden in de schemering. Intussen graaide ze nerveus in haar tas, zoekend naar een papieren zakdoekje. ‘O, nee, ik heb alleen een beetje last van hooikoorts,’ jokte ze.


  Help, dacht ze. Hoe had hij geweten waar ze was? En waarom was hij haar achterna gekomen? Ze moest vooral doen alsof er niets aan de hand was.


  Ze vond een papieren zakdoekje en droogde haar tranen. ‘Ik stond te genieten van het schitterende uitzicht,’ zei ze. ‘Hopelijk realiseren de jongens zich dat ze boffen met een school als deze.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ reageerde Jasper nuchter. ‘Hadden we zelf oog voor onze bevoorrechte positie toen we jong waren? Op die leeftijd is het normaal om alles vanzelfsprekend te vinden, denk je ook niet?’


  Ria wierp tersluiks een blik op hem. Hij stond zo dicht bij haar dat ze elkaar bijna aanraakten, en even voelde ze de belachelijke behoefte in zich opkomen om steun bij hem te zoeken, om zijn lichaamswarmte te voelen, vermengd met de hare, om getroost en gekoesterd te worden. Ze benijdde de vrouw in zijn leven. Het kon niet anders, dacht ze, of er ís een vrouw in zijn leven  een mooie vrouw die ergens wacht op de thuiskomst van deze knappe, sterke, betrouwbare man. Een ogenblik was ze bang dat ze opnieuw zou gaan huilen. Maar zelfmedelijden was wel het laatste wat ze op dit moment kon gebruiken.


  Ze wendde zich af en snoot haar neus. Het werd al laat, realiseerde ze zich. ‘Laat ik maar eens teruggaan en op tijd in bed duiken,’ zei ze met een geforceerde glimlach.


  Jasper ging naast haar lopen en keek haar peinzend aan. Hij had zonet meteen geweten dat ze over haar toeren was door het een of ander. Van hooikoorts was geen sprake; daar was het de tijd nog niet voor. Nee, hij had het gevoel dat Ria Davidson heel wat kwetsbaarder was dan ze wilde toegeven. Hopelijk had ze geen spijt van haar nieuwe baan, maar eigenlijk was hij daar niet bang voor. Ze had er geen geheim van gemaakt hoe blij ze was met haar eigen appartement, en tijdens het avondeten was er geen vuiltje aan de lucht geweest.


  Zwijgend liepen ze terug naar het hoofdgebouw. Voor de ingang bleef Jasper staan. ‘De lessen beginnen officieel pas op donderdag,’ zei hij. ‘Tim zal je op de hoogte brengen van de gang van zaken.’


  ‘Ja. Dank je… Jasper.’ Klonk haar stem in zijn oren net zo onzeker als in de hare? ‘We hebben het programma voor het laatste trimester al doorgenomen,’ voegde ze eraan toe. ‘Welterusten dan maar.’


  ‘Welterusten, Ria.’


  Na zijn gebruikelijke laatste controleronde en een praatje met de conciërge ging hij naar zijn eigen flat, die vier deuren van die van Ria verwijderd was. Toen hij haar deur passeerde, beeldde hij zich in dat ze zich stond uit te kleden; misschien stond ze zelfs al onder de douche…


  Hij sloot zijn deur met een onnodig harde klap en liet zich een paar krachttermen ontvallen. Hij was een hopeloos geval, bedacht hij grimmig, want hij wist dat hij opnieuw de kans liep emotioneel in de problemen te komen, en niet zo’n beetje ook. Hij had zoveel mooie vrouwen leren kennen in zijn leven, dat hij zichzelf moeilijk het verwijt kon maken dat hij overhaast te werk was gegaan bij het kiezen van een echtgenote… En wat een deceptie was dat geworden! Gelukkig zou de vrouw die hem nu uit zijn evenwicht bracht binnen enkele maanden weer van het toneel zijn verdwenen. Tot die tijd moest hij ervoor zorgen dat hij zo weinig mogelijk met haar te maken had.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Ria was alweer bijna vier weken aan het werk, maar Jasper had ze nauwelijks gezien. Hij nam nooit deel aan de ochtendvergaderingen, en ze had welgeteld één keer vanuit de verte een glimp van hem opgevangen, omringd door een groep oudere jongens. Het feit dat hij zich zo zelden liet zien en de dagelijkse gang van zaken aan zijn groepsleiders overliet, droeg overigens alleen maar bij aan zijn gezag.


  Ze was opgelucht dat ze de eerste weken rustig haar gang had kunnen gaan zonder voortdurend op haar vingers gekeken te worden. Voorlopig had ze alleen voor de klas gestaan van de twaalfjarigen, en haar ervaring was dat de jongens zich uitstekend gedroegen. Dat nam niet weg dat ze doodmoe was als haar taak er om halfvijf op zat, maar het was een prettige en zelfvoldane vermoeidheid. Ze had het gevoel dat ze zich prima redde, hetgeen was bevestigd door het feit dat Tim slechts tweemaal een kijkje was komen nemen tijdens de les en haar daarna niet meer had lastiggevallen  een blijk van vertrouwen.


  De enige gelegenheid buiten het werk om waarbij Ria in contact kwam met haar collega’s, bleek de avondmaaltijd te zijn. Gewoonlijk was dit een soort lopend buffet, waarbij iedereen kwam en ging op een zelfgekozen tijdstip. Sinds die eerste dinsdag had Jasper zich niet meer in de eetzaal vertoond. Misschien kwam hij veel later, misschien helemaal niet, concludeerde ze. Het kon ook zijn dat hij liever alleen op zijn kamer at, of in de pub waar ze samen hadden geluncht. Het maakte haar niet uit. Ze genoot van haar nieuwe leven en van haar nieuwe appartementje.


  Op een ochtend zag ze dat er een getypt briefje onder de deur was geschoven. De tekst luidde: ‘Vanmiddag om halfzes is er een personeelsvergadering op de kamer van de rector. Iedereen wordt dringend verzocht hierbij aanwezig te zijn.’


  Het briefje was waarschijnlijk door Helen bezorgd. Het zou wel om een regelmatig terugkerende aangelegenheid gaan, waarbij Jasper de puntjes weer even op de i wilde zetten.


  Na haar laatste les van die dag nam ze snel een douche. Ze had geen tijd om haar haren te wassen; het drogen duurde altijd zo lang, dat ze niet op tijd klaar zou zijn voor de vergadering.


  Even later liep ze samen met een paar collega’s door de lange gang naar Jaspers kamer. De deur stond al wijd open. Hij zat achter zijn bureau, met Helen naast zich, haar pen en blocnote in de aanslag, en begroette hen informeel terwijl ze een plaatsje zochten op een van de stoelen die in twee halve cirkels voor het bureau waren neergezet.


  Ria was met opzet aan de zijkant gaan zitten, zodat ze zich buiten Jaspers directe gezichtsveld bevond, maar toch kruisten hun blikken elkaar; het was alsof die indringende, alerte ogen haar gevangen hielden. Onwillekeurig voelde ze een golf van opwinding door zich heen trekken. Haar huid begon te tintelen, en ze slikte nerveus. Sinds de dag van haar aankomst was dit de eerste keer dat ze in de buurt was van haar werkgever, en zijn nabijheid bezorgde haar hartkloppingen.


  Heimelijk waagde ze nog een blik in zijn richting. Hij zat strak in het pak, zijn haar viel over zijn brede voorhoofd, zijn strenge mond vormde een rechte lijn. Maar het was zijn totale uitstraling, zijn nadrukkelijke aanwezigheid, waardoor ze van haar stuk werd gebracht. En dat was helemaal niet de bedoeling. Ze was niet van plan zich  opnieuw  te laten inpalmen door zo’n zelfbewuste mannetjesputter. Ondanks haar goede voornemens dreigde ze echter in drijfzand te belanden. Ze beet op haar lip, bang dat ze geen zinnig woord zou kunnen uitbrengen wanneer haar iets werd gevraagd.


  Het bleek inderdaad om een routinekwestie te gaan, en om zeven uur sloot Jasper de vergadering. Ria stond op, opgelucht dat ze buiten schot was gebleven, maar onverwacht riep Jasper haar naam.


  ‘Ria? Zou je nog even willen blijven?’ Het was meer een bevel dan een verzoek.


  Ze bleef een ogenblik onzeker staan, zich afvragend waarom uitgerekend zij eruit was gepikt.


  Toen de anderen waren vertrokken, maakte Jasper een uitnodigend gebaar in de richting van de stoel tegenover hem.


  ‘Vertel eens,’ zei hij, haar recht aankijkend, ‘hoe gaat het met jou? Ik kan me voorstellen dat je geen zin had om in aanwezigheid van de anderen met eventuele problemen voor de dag te gekomen. Dus barst maar los.’


  Zijn gezicht stond weliswaar ernstig, maar zijn toon was vriendelijk. Ria merkte dat ze zich ontspande. Met een glimlach haalde ze haar schouders op.


  ‘Eigenlijk zijn er geen problemen, tot nu toe. Tenminste, niet voor zover ik weet. De lessen verlopen prima. De jongens letten goed op.’ Ze glimlachte opnieuw. ‘Ik heb er nog niet een wakker hoeven schudden.’


  Hij knikte, denkend aan de vorige keer dat ze tegenover hem had gezeten. Ze had er hartveroverend uitgezien. Net als nu. In haar zwarte jeans en spierwitte blouse vormde ze een toonbeeld van jeugdige vitaliteit. Haar glanzende haar zat een beetje in de war  een paar lokken krulden over haar wangen  hetgeen het plaatje vervolmaakte. Hij wendde zijn blik af en pakte zijn pen op.


  ‘Tim heeft me al verteld dat de klas zich opmerkelijk goed gedraagt.’ Hij herinnerde zich hoe enthousiast Tim zich over Ria had uitgelaten. Er plooide zich een glimlach rond zijn mond, waardoor zijn tanden wit afstaken tegen zijn gebruinde huid. ‘Mijn complimenten. Je schijnt je inderdaad uitstekend te weren, precies zoals ik al had verwacht.’


  Ria was blij verrast. Ze was nooit eerder gecomplimenteerd met haar werk. Het was bovendien een feit dat ze een bijzondere band voelde met de klas die aan haar zorgen was toevertrouwd.


  ‘Hartelijk dank,’ zei ze. ‘Dit is de prettigste klas die ik ooit heb gehad. Ik hoop dat ik kan doorgaan op de ingeslagen weg.’


  Het bleef even stil. Toen vervolgde ze: ‘Er is één kleinigheid waarover ik me wel een beetje zorgen maak…’


  Jaspers wenkbrauwen schoten omhoog.


  ‘Het heeft te maken met Josh ’


  ‘Joshua Mills? De nieuwe jongen?’ interrumpeerde hij haar.


  Ze aarzelde. Door er te veel over te zeggen zou ze het probleem misschien groter maken dan het was. ‘Ik denk dat hij niet erg… gelukkig is.’


  Jasper knikte. ‘Dat verbaast me niets. Het is ongebruikelijk dat we gedurende het schooljaar nieuwe leerlingen aannemen, maar zijn ouders hebben persoonlijke problemen, dus ze zijn hun zoon liever een poosje kwijt dan rijk. Eigenlijk zou Joshua hier pas in september beginnen.’ Zijn gezicht stond ernstig. ‘Ik vind dat kinderen geen dingen zijn die je in een doosje kunt stoppen wanneer dat je beter uitkomt.’ Hij leunde achterover in zijn stoel. ‘Maar ik heb erover nagedacht en ik ben tot de slotsom gekomen dat hij hier waarschijnlijk toch het beste af is. Uiteraard is zijn mentor op de hoogte van zijn situatie, net als het hoofd van de huishouding.’


  ‘Dat verklaart veel,’ zei Ria. ‘Wat natuurlijk ook niet helpt, is het feit dat hij een stuk kleiner is dan zijn klasgenoten.’


  ‘Hij wordt toch niet gepest, hoop ik?’ vroeg Jasper, plotseling gealarmeerd.


  ‘Niet dat ik weet. Wat ik wel weet, is dat hij zich vooral zorgen maakt over het tennistoernooi.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Een paar jongens hebben hem verteld dat er zware sancties staan op de weigering om mee te doen.’


  ‘Onzin,’ zei Jasper pertinent. ‘Uiteraard moedigen we iedereen aan om deel te nemen aan het toernooi. Dat is goed voor de teamgeest en de mentaliteit. Maar het is een fabeltje dat iemand die werkelijk niet wil meedoen, gestraft zou worden.’


  Ria was opgelucht. ‘Ik geloofde het meteen al niet, maar Josh wel. Dus wat dat betreft kan ik hem in ieder geval geruststellen.’


  Jasper keek haar peinzend aan. ‘Kennelijk heb je snel zijn vertrouwen weten te winnen, Ria.’


  ‘Hij blijft na de les vaak even na om een praatje te maken, en hij vertelde me dat hij zijn hele leven al een hekel had aan sport…Tot ongenoegen van zijn vader.’


  ‘Joshua is bij uitstek het type van de intellectueel. Hij schijnt buitengewoon goed te zijn in wiskunde. Waarschijnlijk zit hij liever wat te stoeien met ingewikkelde theorema’s, dan dat hij zich uitslooft om een bal over een net te meppen, of iets van dien aard.’


  ‘Vroeger werd hij gedwongen uren aan een stuk door te tennissen. Hij vond het vreselijk en hij zag het nut er niet van in, met als gevolg dat hij er niets van terechtbracht. Hij zal wel bang zijn dat hij voor watje wordt uitgemaakt, of erger, als hij verstek laat gaan.’


  Jaspers ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Hmm,’ zei hij na een ogenblik, ‘ik denk dat ik wel een oplossing weet.’ Hij schreef iets op de blocnote die voor hem lag. ‘We kunnen Joshua laten fungeren als een van de umpires, in ieder geval tijdens het begin van de competitie. Als hij vroeger veel heeft getennist, kent hij de spelregels natuurlijk op zijn duimpje, en hij zal voor de verandering eens letterlijk boven de anderen uit torenen.’ Er trok een tevreden glimlach over zijn gezicht. ‘Meestal worden een paar van de oudere leerlingen met die taak belast, maar ik zie niet in waarom we geen uitzondering kunnen maken.’


  Wat een slimme rector, dacht ze. Hij had er in een oogwenk iets op gevonden. Het was hét antwoord, en ze wist zeker dat Josh de koning te rijk zou zijn.


  ‘Wat een geweldig idee, Jasper,’ zei ze opgetogen. Ze had min of meer verwacht dat hij zou zeggen dat iedereen van tijd tot tijd aan zijn verplichtingen wilde ontsnappen, maar dat het juist goed was voor je karakter om moeilijkheden onder ogen te zien. In plaats daarvan had hij het probleem van Josh onmiddellijk uit de wereld geholpen. Uit dankbaarheid wilde ze hem wel om zijn hals vliegen.


  ‘Om je de waarheid te zeggen,’ vervolgde ze, ‘kon ik extra goed begrijpen wat Josh dwarszat, omdat ik iets soortgelijks aan den lijve heb ondervonden… En nog steeds ondervind.’


  ‘En dat heeft ook te maken met… tennis?’ vroeg hij verrast.


  ‘Nee, met zwemmen. Zwemmen in diep water, om precies te zijn,’ gaf ze toe. ‘Tijdens mijn lange jaren op de kostschool heb ik me redelijk gelukkig gevoeld, op één ding na. Tijdens de zwemlessen werd ik uitgemaakt voor bangerik, omdat ik niet mee durfde te doen aan het jaarlijkse zwemfeest. Ik was als de dood dat ik zou verdrinken. De zwemlerares was van mening dat ze me van mijn angst kon genezen door me te dwingen om datgene te doen waar ik nou juist zo bang voor was… Een baksteen opduiken uit het diepe.’ Ze huiverde bij de herinnering. ‘Ik werd bijna verlamd door angst, telkens als het water zich boven mijn hoofd sloot en ik geen adem meer kon halen, het geluid van het water dat in mijn oren suisde ben ik nog steeds niet vergeten. Tot op de dag van vandaag heb ik nachtmerries waarin ik bijna verdrink.’ Ze lachte en haalde haar schouders op. ‘Mijn angsten bleken natuurlijk ongegrond. Ik kan het navertellen, zoals je ziet.’


  Jasper had haar verhaal fronsend aangehoord. ‘Heb je destijds niemand anders verteld over die angst?’ vroeg hij. ‘Je ouders?’


  ‘Ik zag mijn ouders altijd maar zo kort, dat ik ze niet wilde lastigvallen met mijn malle fobie. Bovendien,’ vervolgde ze op neutrale toon, ‘ging in die periode mijn moeder ervandoor, zodat mijn vader wel andere dingen aan zijn hoofd had.’


  Jaspers reactie op wat ze hem had verteld, stond op zijn gezicht te lezen. Hij schraapte zijn keel. ‘Dus zwemmen is er voor jou niet meer bij?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Tot mijn eigen verbazing kan ik aardig goed zwemmen. Ik kan alleen niet duiken. Ik moet er niet aan denken dat ik me met mijn hoofd vooruit in het diepe moet storten. Dat gevoel van paniek zal ik nooit vergeten. Idioot, vind je ook niet?’


  ‘Helemaal niet. Wat ik idioot vind, is het gedrag van die lerares zonder fantasie, die geen andere manier kon verzinnen om jou van je probleem af te helpen. Haar oplossing was om je te tiranniseren… Een volstrekt onacceptabele oplossing.’


  Hij keek op zijn horloge. ‘O jee, is het al zo laat? De hoogste tijd om te gaan eten. Het spijt me dat ik je zo lang heb opgehouden, Ria.’ Hij stond op.


  Ze volgde zijn voorbeeld. ‘Ik heb me niet aangemeld voor het avondeten van vandaag. Het was mijn bedoeling om nog wat te werken.’


  ‘Ik ben ook niet van plan om naar beneden te gaan. Vanmiddag heb ik uitgebreid geluncht met een zakenrelatie. Het enige waaraan ik nu behoefte heb, is een borrel.’


  Hij ging haar voor naar de deur. Opnieuw viel haar zijn forse bouw op, die echter niet werd veroorzaakt door overtollig lichaamsgewicht. Hij brengt vast heel wat uurtjes in de sportschool door, dacht ze.


  Terug in haar flat gooide ze haar tas op een stoel en liep door naar het keukentje. Tijdens de middagpauze had ze een omelet voor zichzelf klaargemaakt, maar dat was al een poos terug. Ze rammelde van de honger.


  Opeens dacht ze aan de fles droge witte wijn die Hannah haar had meegegeven en ze pakte een van de twee wijnglazen die in de kast stonden en schonk het halfvol. Het was niet haar gewoonte om in haar eentje alcohol te drinken, maar vanavond kon ze wel een oppeppertje gebruiken.


  Terwijl ze een grote slok nam, viel haar oog op twee papieren zakken die boven op haar koelkast stonden. Ze glimlachte. De huishoudster, een vrolijk, tenger vrouwtje van middelbare leeftijd met een schijnbaar onuitputtelijke energie, zorgde als een moeder voor het personeel. Regelmatig verraste ze Ria met iets lekkers. Dit keer ging het om een vers bruin brood en twee rijpe perziken. Ze begon ervan te watertanden. Een dag eerder had ze zelf een stuk kaas en vier tomaten gekocht in de boerderijwinkel op loopafstand van de school. Al met al een prima maaltijd.


  Maar eerst voelde ze de behoefte om iets gemakkelijks aan te trekken, zoals altijd aan het eind van de werkdag. Ze liep naar haar badkamer. Waarom zou ik niet meteen even mijn haren wassen, dacht ze, in plaats van morgenvroeg. Er was tijd genoeg om het aan de lucht te laten drogen.


  Toen ze even later uit haar badkamer tevoorschijn kwam, in haar peignoir, op blote voeten en met een handdoek rond haar hoofd geknoopt, werd er op de deur geklopt. O, nee, was haar eerste reactie, geen bezoek alsjeblieft. Met een zucht liep ze naar de deur.


  Ze bevroor bijna toen ze Jasper voor zich zag staan. Wat een gênante vertoning! Maar waar maakte ze zich eigenlijk druk om? Op dit uur van de dag en in haar eigen flat kon ze eruitzien zoals ze wilde. Ze glimlachte, in een poging haar schroom te verhullen.


  Het bleef even stil. Toen zei Jasper: ‘Sorry, Ria, maar ik was vergeten om je dit te geven op verzoek van Tim; hij kon de vergadering niet bijwonen wegens verplichtingen elders.’ Hij hield een stapeltje papieren omhoog.


  Zijn blik gleed over haar heen. De dunne peignoir kon het verleidelijke lichaam eronder maar nauwelijks verhullen, en de witte badhanddoek, die ze als een tulband rond haar hoofd had geknoopt, accentueerde haar grote, glanzende ogen. Hij raakte  opnieuw  geheel in haar ban.


  ‘Het spijt me dat ik kennelijk op een ongelegen moment ben gekomen, maar Tim heeft me gevraagd een paar dingen toe te lichten…’


  Ze deed een stapje opzij. Het was zijn eigen schuld dat hij haar in half ontklede staat aantrof, en hij scheen zich er niet door uit het veld te laten slaan. Ze haalde onmerkbaar haar schouders op. Haar gêne maakte plaats voor onverschilligheid, wat ongetwijfeld kwam door het glas wijn. ‘Kom verder.’


  Hij stapte over de drempel, sloot de deur achter zich en ging op een van de stoelen bij de salontafel zitten. ‘Het gaat om een kleine wijziging in het rooster.’


  Ria, die tegenover hem was gaan zitten, boog zich naar voren om een blik op het papier te werpen. Door de plotselinge beweging schoot de handdoek los, en het volgende moment viel haar natte haar voor haar gezicht. ‘O, sorry!’ riep ze uit, terwijl ze snel de handdoek oppakte en haar haren naar achteren schudde. Ze zag dat de inkt op het papier was doorgelopen. ‘Sorry,’ zei ze nog eens.


  Opeens begonnen ze allebei te lachen. Voor het eerst sinds Ria haar intrede had gedaan op Highbridge Manor, had ze het gevoel dat zich tussen haar en haar werkgever een verandering ten goede had voltrokken. Ze wist van zichzelf dat het haar gewoonlijk veel tijd kostte om aan een nieuwe situatie te wennen, om zich vertrouwd te voelen met nieuwe collega’s en superieuren, en tot dan toe had ze haar bedenkingen gehad over Jasper Trent, ook al had ze hem nauwelijks gezien. Ze had zich niet aan de indruk kunnen onttrekken dat hij haar in de gaten hield, vanaf een veilige afstand. Wat er omging in dat knappe hoofd van hem was zijn eigen goed bewaarde geheim.


  ‘Laat ik maar even een kam door mijn haren halen,’ zei ze. Ze stond op en liep naar haar badkamer.


  Toen ze de kamer weer in kwam, zat Jasper er nog steeds. Ze herinnerde zich dat ze Tim al een poosje iets wilde vragen  iets wat ze net zo goed aan de rector kon voorleggen, nu hij er toch was. Ze ging weer tegenover hem zitten.


  ‘Jasper,’ zei ze, ‘ik vraag me al een poosje af of er bezwaar tegen zou zijn als ik wat poëzie zou toevoegen aan het programma. Ik weet dat de dichtkunst niet is opgenomen in het leerplan, maar ik denk dat er tijd genoeg is om er enige aandacht aan te besteden.’ Ze zweeg een ogenblik, in de hoop dat ze zich niet vergaloppeerde. ‘Ik heb de indruk dat de jongens er wel belangstelling voor hebben, een paar daar gelaten natuurlijk, en ik voel me er goed in thuis.’


  ‘Ga gerust je gang,’ zei hij onmiddellijk, ‘maar laat Tim even weten wat je van plan bent.’ Zijn blik had haar geen moment losgelaten terwijl hij tegen haar praatte. Ze ziet er belachelijk jong uit, zo zonder make-up en met natte haren, dacht hij. Met moeite onderdrukte hij een golf van verlangen toen haar peignoir openviel en een slank been onthulde…


  Ria, die aanvoelde dat er iets was veranderd in de atmosfeer, besloot om het heft in handen te nemen. Het was tijd voor haar baas om op te stappen. ‘Hoor eens,’ zei ze, ‘ik rammel van de honger…’ Ze zweeg een ogenblik. ‘Eh, wil je misschien ook een boterham met kaas?’ Ze verwachtte niet anders dan dat de hint zou overkomen.


  Maar hij bleef zitten waar hij zat en zei tot haar stomme verbazing: ‘Graag.’


  Nadat ze zich had hersteld van de schrik kostte het haar maar een paar minuten om de eenvoudige maaltijd op tafel neer te zetten. ‘Ik kan je tot mijn spijt geen whisky aanbieden. Het enige wat ik in huis heb is witte wijn.’


  ‘Ik heb het liefst een kopje koffie.’


  Terwijl ze praatten over koetjes en kalfjes, aten ze het brood, de kaas en twee van de tomaten. Daarna sneed Ria de perziken in plakjes en verdeelde ze over twee schoteltjes waarvan ze er een aan Jasper gaf. ‘Die hebben we aan Claudia te danken. Ze verrast me regelmatig met iets lekkers.’


  ‘O ja? Voor mij ligt er nooit iets, tenzij ik erom heb gevraagd. Je valt kennelijk bij haar in de smaak, Ria. Wat is je geheim?’


  Ze haalde glimlachend haar schouders op. Er was al bijna een uur verstreken sinds hij zo onverwacht voor haar deur had gestaan, realiseerde ze zich verrast. De tijd was omgevlogen. Ze leken opeens twee oude vrienden die elkaar al een eeuwigheid kenden, bedacht ze, terwijl ze haar koffiekopje leegdronk.


  Net toen Jasper opstond om te vertrekken, begon haar mobieltje te rinkelen. Ze fronste haar voorhoofd. Het was wat aan de late kant voor een telefoontje van Sara of Hannah om even bij te praten. Ze excuseerde zich en liep naar haar slaapkamer. Tot haar verbazing bleek het haar vader te zijn. Het was al een paar maanden geleden sinds ze hem voor het laatst had gesproken.


  ‘Pap?’ zei ze bezorgd. ‘Er is toch niets aan de hand?’


  ‘Nee hoor, Ria, maak je geen zorgen,’ antwoordde hij. ‘Ik bel je omdat Diana en ik morgen in Taunton zijn. Ik heb er ’s ochtends een vergadering. We vroegen ons af of je zin zou hebben om ’s avonds een hapje met ons mee te eten. Eerlijk gezegd ben ik vergeten waar je momenteel bent. Niet in Londen, als ik het wel heb. Ik herinner me dat je een poosje geleden vertelde dat je op zoek was naar een nieuwe baan en dat je een tijdje introk bij een vriendin in Salisbury… In dat geval zou het wel moeten lukken om elkaar vanavond in Taunton te ontmoeten…’


  ‘Ja… Ja, dat is geen probleem,’ zei ze snel. Ze was blij om zijn stem na al die tijd weer eens te horen. ‘Ik geef momenteel les aan een school in Hampshire. Ik werk tot een uur of vijf, dus ik zou pas aan het begin van de avond naar Taunton kunnen vertrekken…’


  ‘O, dat geeft niet,’ reageerde haar vader onmiddellijk. ‘We brengen hier de nacht door.’ Hij noemde de naam van een hotel en vervolgde na een korte stilte: ‘Het zou fijn zijn om je weer eens te zien, Ria, en om te horen hoe het met je gaat… Vooral omdat we het weekend weer voor onbepaalde tijd naar het buitenland vertrekken. Diana stond erop dat ik je zou bellen. Ze verheugt zich er erg op om je te ontmoeten,’ voegde hij eraan toe.


  In gedachten zag Ria haar stiefmoeder voor zich  mooi, blond, en bijna half zo oud als haar vader. Ze hadden weinig kans gehad om elkaar te leren kennen, maar ze hadden van het begin af aan goed met elkaar overweg gekund.


  ‘Ik ook,’ zei ze. ‘Het hotel zal wel gemakkelijk te vinden zijn. Zullen we afspreken om een uur of acht?’


  Toen Ria de kamer weer in kwam, zag ze dat Jasper bij de gootsteen het bescheiden afwasje stond te doen. Ze bleef een ogenblik naar hem staan kijken.


  ‘Was er iets mis?’ vroeg hij met een snelle blik in haar richting, terwijl hij de theedoek weer aan het haakje hing.


  ‘Nee. Het was mijn vader. We hadden elkaar een poos niet gesproken. Hij wil dat ik morgen naar Taunton kom om met hem en mijn stiefmoeder te dineren. Ik heb hem gewaarschuwd dat ik er pas laat kan zijn, maar ik wilde de kans ook niet voorbij laten gaan omdat ze het weekend weer naar het buitenland vertrekken.’ Ze begon de borden op te ruimen. ‘Ik ben nog nooit in Taunton geweest,’ voegde ze er peinzend aan toe. ‘Hopelijk is het hotel gemakkelijk te vinden.’


  Onderweg naar de deur keerde Jasper zich om. ‘Je boft. Ik ben van plan morgen even op en neer naar mijn huis te rijden. Taunton ligt min of meer op de route. Als je wilt, kan ik je er afzetten en je later weer oppikken, vermoedelijk rond middernacht. Wat vind je daarvan?’


  Ria slaakte een zucht van opluchting. Ze had er een hekel aan om zich met de auto op onbekend terrein te wagen, vooral met al die rotondes en dat eenrichtingsverkeer van tegenwoordig.


  ‘O, geweldig!’ zei ze. ‘Als je zeker weet dat je eigen plannen er niet door in de war worden gestuurd…’


  ‘Ik heb het zelf geopperd.’ Hij vertelde er niet bij dat hij eigenlijk een nachtje had willen overblijven en pas vrijdag had willen terugrijden. Maar om een of andere reden had hij het gevoel dat het belangrijk was voor Ria om haar familie te ontmoeten. Hun relatie kon wel een oppeppertje gebruiken, volgens hem. Bovendien was het zijn plicht als rector om het zijn personeel zo gemakkelijk mogelijk te maken, hield hij zichzelf voor.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Ria keek liefhebbend naar haar vader die, achterovergeleund in zijn stoel, de cognac in zijn glas liet rondwalsen. Hij was altijd al een knappe man geweest, en zijn leeftijd leek hem nauwelijks parten te spelen. Zijn donkere haar vertoonde slechts een spoortje grijs. Daarbij was hij nog net zo slank als hij altijd was geweest. De blikken die hij zijn vrouw toewierp vertelden hun eigen verhaal  ze vormden een heel gelukkig paar en dat mocht de hele wereld weten.


  Diana zag eruit als een plaatje. Ze was gekleed in een eenvoudige witte jurk en haar van nature blonde haar golfde tot op haar schouders. Haar enige sieraad bestond uit een kostbare ring met een grote diamant die haar gladde trouwring gezelschap hield.


  Ze hadden genoten van een uitstekende maaltijd en van een ontspannen gesprek. Ria had uitgebreid verteld over Highbridge Manor, en haar vader over zijn bezigheden in het buitenland. Diana had vooral geïnteresseerd geluisterd.


  ‘Heb je het nooit jammer gevonden dat je je baan hebt moeten opgeven om met mijn vader de wereld te kunnen rondreizen, Diana?’ vroeg Ria haar. Voor haar huwelijk was Diana als psychotherapeut aan een groot academisch ziekenhuis verbonden geweest.


  Er verscheen een glimlach op Diana’s gezicht. ‘Geen moment, Ria. Ik geniet met volle teugen van mijn leven zoals het nu is.’


  Op dat moment verscheen een ober met een fles champagne in een ijskoeler aan hun tafeltje. Ria keek verrast op. Ze had net de laatste slok van de wijn opgedronken die bij de maaltijd was geserveerd. De reden voor een feestdronk werd snel duidelijk toen haar vader zijn glas hief.


  ‘We hebben ons afgevraagd wie van ons beiden je ons geweldige nieuws zou moeten vertellen, Ria,’ zei hij, ‘en uiteindelijk heeft Diana me ervan overtuigd dat ik dat moet doen.’ Hij hield Diana’s blik een ogenblik vast. Ria’s hart begon nerveus te bonzen. ‘Ik hoop dat het niet een te grote schok voor je zal zijn,’ vervolgde hij, ‘maar… We zijn dolblij dat we je kunnen vertellen dat ik voor het eind van het jaar de trotse vader zal zijn van een baby van ons beiden.’


  


  Om halfelf stond Ria in het damestoilet van het hotel met haar voorhoofd tegen de spiegel geleund, in een wanhopige poging haar emoties onder controle te krijgen. Ze wist dat ze het heftige kloppen van haar hart kon temperen door langzaam en diep adem te halen. Met trillende knieën deed ze een stapje achteruit en keek in de spiegel. Grote ogen vol niet vergoten tranen keken haar aan. Ze schudde haar hoofd. Zou ze het trauma uit haar verleden ooit nog de baas worden, vroeg ze zich ontredderd af.


  Het was haar gelukt om enthousiast te reageren op de aankondiging van de blijde gebeurtenis. Ze was Diana om haar hals gevallen. ‘Dat is fantastisch nieuws, Diana,’ had ze gezegd. ‘Van harte gefeliciteerd!’ En natuurlijk wás het fantastisch nieuws… Maar het was ook nogal onverwacht nieuws, iets waar Ria nooit een tel aan had gedacht, dus ze was er behoorlijk van geschrokken.


  Ze besloot Jasper te bellen op zijn mobieltje  ze hadden nummers uitgewisseld voor het geval er iets onverwachts zou gebeuren  en ze slaakte een zucht van opluchting toen ze zijn stem hoorde.


  ‘Hé, hallo,’ zei hij meteen. ‘Waaraan dank ik dit genoegen?’


  ‘Eigenlijk ben ik wel klaar om te vertrekken,’ antwoordde Ria, ‘dus ik vroeg me af of het jou misschien zou uitkomen om me wat vroeger op te pikken dan we hadden afgesproken.’


  ‘Dat komt me prima uit. Ik zit in een pub een paar honderd meter van het hotel vandaan. Ik ben er over twee minuten. Is dat snel genoeg?’ vroeg hij lachend.


  ‘Zeker. Dank je wel. Ik wacht je op bij de ingang van het hotel.’


  Ze liep terug naar de eetzaal en ging bij de anderen zitten. ‘Jasper Trent, die me een lift heeft gegeven, belde zonet om me te vragen of hij me wat vroeger kon ophalen,’ jokte ze, ‘dus ik moet helaas al afscheid nemen. Het was geweldig om jullie weer eens te zien.’


  ‘Dat was geheel wederzijds,’ reageerde haar stiefmoeder. ‘We moeten het gauw eens overdoen, vind je ook niet? Bovendien kan ik wel wat aanmoediging gebruiken van mijn favoriete familielid.’ Diana wierp een blik op haar echtgenoot. ‘Gezien de omstandigheden probeert je vader zijn werk zo aan te passen dat hij in de toekomst wat minder vaak hoeft te reizen.’


  Ze wilden per se mee naar buiten om Ria uit te zwaaien. Ria hoopte dat Jasper zou voorrijden, haar zou laten instappen en meteen weer zou vertrekken. Kennelijk had hij zijn auto echter al ergens geparkeerd, want opeens dook hij op vanuit het donker.


  ‘O, Jasper… Dit is mijn vader, en dit is mijn stiefmoeder, Diana,’ zei Ria snel. Ze legde een hand op de arm van haar vader. ‘En dit is Jasper Trent, pap, de rector van de school waarover ik je zoveel heb verteld… En mijn huidige werkgever,’ voegde ze er, geheel ten overvloede, aan toe.


  Terwijl ze elkaar een hand gaven monsterde Jasper de situatie. Er viel op het eerste gezicht niets negatiefs op te merken aan Ria’s vader en zijn vrouw, integendeel zelfs, maar toch had hij het gevoel dat er iets niet helemaal klopte. En hij vond dat Ria er, in haar lange, felgekleurde rok en met haar haren in een paardenstaart, opvallend kwetsbaar uitzag. De moeizame familierelatie zou haar ongetwijfeld parten spelen, maar hij had de indruk dat er meer aan de hand was. In ieder geval voelde hij opeens een haast onbedwingbare behoefte om haar in zijn armen te nemen, in zijn auto te tillen en er als een haas met haar vandoor te gaan, weg van deze plek.


  Een paar minuten later reden ze inderdaad weg, uitgezwaaid door Ria’s vader en zijn vrouw. Jasper gaf gas en wierp een vluchtige blik op Ria, naast hem. Het behoefde geen betoog dat de ontmoeting met haar familie gemengde gevoelens bij haar had opgeroepen. Haar handen rustten verstrengeld in haar schoot en haar gezicht stond bezorgd, zag hij in het vage licht van het dashboard.


  Hij schraapte zijn keel. ‘En… Heb je een gezellige avond gehad?’ vroeg hij vriendelijk, met zijn ogen op de weg gericht.


  Het duurde even voordat ze antwoordde. ‘Het was vooral een… lange avond. Ze hebben het erg druk en ze hadden veel te vertellen.’


  Ze wendde haar hoofd af. Eigenlijk wilde ze er niet over praten  niet met Jasper, in ieder geval. Hannah was de enige bij wie ze haar hart kon uitstorten, want zij alleen wist alles van haar en begreep haar.


  Haar gedachten gingen met haar aan de haal en opeens verscheen het knappe gezicht van Seth voor haar geestesoog. Wat zou hij nu doen, vroeg ze zich onwillekeurig af. Toen maakte ze een grimas. Waar hij ook was, hij zou ongetwijfeld een uitermate plezierig leventje leiden. Hij was zo iemand die zich door niets en niemand liet afhouden van zijn doel om in het leven het onderste uit de kan te halen. En hij kwam er nog mee weg ook.


  ‘En… Wat vonden ze van je plan om op reis te gaan?’ vroeg Jasper, waardoor ze met een schok in de werkelijkheid werd teruggebracht.


  ‘O, ik ben vergeten om ze dat te vertellen,’ zei ze nonchalant. ‘We hadden zoveel te bespreken.’


  Jaspers wenkbrauwen schoten omhoog, maar hij zei niets. Het bleef een paar minuten stil, terwijl hij zijn eerste indruk van Ria’s familie nog eens de revue liet passeren. Hij moest toegeven dat haar stiefmoeder een bijzonder aantrekkelijke vrouw was. Haar echtgenoot mag zich in zijn handen wrijven, dacht hij wrang. Toch kon ze volgens hem niet in de schaduw staan van Ria. Ria beschikte over dat ondefinieerbare ‘iets’ waardoor ze elke man die ze ontmoette moeiteloos voor zich innam.


  Intussen pijnigde Ria haar hersens, op zoek naar een onderwerp van gesprek. Ze was het aan Jasper verplicht, vond ze, om zich van haar beste kant te laten zien. Hij had tenslotte de moeite genomen om haar een lift te geven, en daar was ze hem intens dankbaar voor. Ze betwijfelde zelfs of ze, gegeven de omstandigheden, in staat zou zijn geweest om in haar eentje terug te rijden. Het enige wat ze wilde, was wegkruipen in een donker hoekje.


  Van onder haar wimpers wierp ze een blik op hem. ‘En jij? Heb je kunnen doen wat je wilde doen?’ Op de heenweg had hij haar verteld dat hij thuis het een en ander moest regelen.


  ‘Ja, dank je. We hadden wat nieuw meubilair nodig. Ik moest alleen nog even mijn goedkeuring geven aan de keuze voordat de bestelling de deur uit kon.’


  Dus er ís een vrouw in zijn leven, dacht Ria  vermoedelijk geen echtgenote, maar een vriendin die bij hem inwoonde. En kennelijk vertrouwde hij haar niet toe zo’n beslissing alleen te nemen. Dat verbaasde haar niets; ze verdacht Jasper ervan dat hij altijd het laatste woord wilde hebben.


  Ze voelde zich extra gedeprimeerd door wat hij zonet had gezegd  niet omdat Jasper Trent en zijn vriendin nieuw meubilair voor hun huis aanschaften, maar omdat ze nu zeker wist dat hij geen vrijgezel was. Natuurlijk was het idioot dat die conclusie haar niet onverschillig liet. Ze leek niet goed wijs, corrigeerde ze zichzelf. Wat hij al dan niet deed, interesseerde haar niet. Ze was gewoon een beetje uit haar doen. Dat was alles. De ontmoeting met haar familie was haar bij nader inzien niet in haar koude kleren gaan zitten.


  Tersluiks keek ze opnieuw naar hem. Het leek of het litteken op zijn wang duidelijker zichtbaar was dan anders. In een impuls stak ze haar hand uit en streek er zacht met een vinger overheen.


  ‘Hoe kom je aan dat litteken, Jasper?’ vroeg ze. ‘Wat is er gebeurd?’


  Hij verstijfde onder haar aanraking. ‘O, een ongelukje, lang geleden, tijdens mijn studie in Cambridge. Ik kwam nogal onzacht in aanraking met een rugbyschoen… Maar we wonnen wel de wedstrijd,’ voegde hij er met een glimlach aan toe.


  Ria verstrengelde haar vingers weer in haar schoot, zich ervan bewust dat haar hart sneller was gaan kloppen toen ze zijn gezicht had aangeraakt. Ze beet op haar lip en probeerde haar zelfcontrole terug te winnen, intussen nog steeds vertwijfeld zoekend naar een gespreksonderwerp.


  ‘Ik heb Helen nauwelijks meer gezien sinds die eerste avond,’ flapte ze eruit. Het was het eerste wat haar te binnen schoot.


  ‘Ze heeft het erg druk. Daar komt bij dat het momenteel niet zo goed gaat met haar moeder.’ Hij wierp een vluchtige blik op haar, in de wetenschap dat hij zich op glad ijs bevond wanneer Ria Davidson zich in zijn onmiddellijke nabijheid bevond. Hij keek graag naar mooie vrouwen en hij hield van hun gezelschap  dat was altijd al zo geweest en zou ook altijd zo blijven  maar naar een vrouw kijken en de behoefte voelen om haar aan te raken waren twee verschillende dingen. En hij had zich vast voorgenomen voorlopig niet opnieuw met een vrouw in zee te gaan.


  Het gesprek kabbelde voort en ging verder uitsluitend over zaken die met de school te maken hadden. Jasper realiseerde zich dat Ria haar best deed om de conversatie gaande te houden, ook al was de avond voor haar overduidelijk op een teleurstelling uitgelopen. Haar houding irriteerde hem een beetje. Hij wist dat haar jeugd, waar het haar familie betrof, niet geheel vlekkeloos was verlopen, maar gold dat niet voor talloze anderen? Als hij ooit zelf kinderen zou hebben  wat buitengewoon onwaarschijnlijk was  dan zou hij hen altijd op de eerste plaats stellen en onvoorwaardelijk van hen houden. Hij zou hen niet van het kastje naar de muur sturen of hen door anderen laten opvoeden.


  Toch viel de situatie van Ria Davidson relatief best mee, vond hij. In veel opzichten mocht ze van geluk spreken. Ze had een goede opvoeding genoten, ze was intelligent en ze was mooi op de koop toe. Misschien moest ze eens beginnen met haar zegeningen te tellen, in plaats van haar geluk door oude ergernissen te laten overschaduwen. Opeens had hij zin om haar eens flink door elkaar te schudden.


  Hij wierp snel een blik op haar… en smolt. In plaats van haar door elkaar te schudden wilde hij haar in zijn armen nemen, haar strelen en haar koesteren. Hij onderdrukte een vloek. Wat was er toch met hem aan de hand? Waar waren zijn goede voornemens gebleven? Plotseling krulde zich een glimlachje rond zijn mondhoeken. Doordat deze vrouw een  tijdelijke  rimpeling in zijn gezapige leventje veroorzaakte, stond in ieder geval één ding vast. In tegenstelling tot wat hij langzamerhand was gaan denken, was hij in emotioneel opzicht niet volledig afgestompt. Dat besef stemde hem tevreden. Maar de tevredenheid was van korte duur. Hij was van een koude kermis thuisgekomen toen hij één keer in zijn leven een vrouw volledig had vertrouwd, en hij had zich voorgenomen zich geen tweede keer in de luren te laten leggen. Felicity was een grote fout geweest  een eenmalige fout.


  Ondanks het feit dat Ria haar werk voortreffelijk deed, zou hij haar liever nog vandaag dan morgen uit zijn leven bannen. Toch moest hij het nog bijna twee maanden met haar zien uit te zingen  zonder zijn hoofd te verliezen. Of zijn hart.


  


  Het was al laat toen ze terug waren. Ze liepen stilletjes naar de zijdeur, waarvan alle personeelsleden een sleutel hadden zodat ze zichzelf konden binnenlaten als het gebouw al voor de nacht was afgesloten.


  Ria keek toe terwijl hij zocht naar de juiste sleutel in zijn sleutelbos. ‘Ik ben je reuze dankbaar voor de lift van vanavond, Jasper,’ zei ze. ‘Het had me vast de grootste moeite gekost om in Taunton de weg te vinden. Bovendien is jouw auto heel wat comfortabeler dan de mijne.’


  ‘Ik ben blij dat ik je heb kunnen helpen, Ria.’


  Toen ze naast elkaar de trap op liepen, kon ze met moeite een geeuw onderdrukken. ‘O jee,’ zei ze met gedempte stem, ‘het lijkt erop dat ik echt een beetje moe ben.’


  ‘Geen wonder. Je hebt de hele dag voor de klas gestaan en ook nog een paar uur zitten praten met je familie. Bovendien is reizen, ook al zit je niet zelf achter het stuur, altijd een vermoeiende bezigheid.’


  In werkelijkheid was ze helemaal niet moe, realiseerde ze zich. Ze verlangde er alleen wanhopig naar om alleen te zijn.


  Gelukkig was ze er op een of andere manier in geslaagd om zich onderweg redelijk normaal te gedragen en haar verdriet de kop in te drukken, in plaats van allerlei onzin uit te kramen waarvan ze later spijt zou krijgen. Jasper was zo’n type man bij wie je gemakkelijk in de verleiding kwam om je hart uit te storten, als je niet oppaste  een man die je vertrouwen niet zou beschamen. Maar bepaalde gebeurtenissen uit haar verleden zou ze nooit ofte nimmer aan hem kunnen opbiechten. Hij zou haar niet begrijpen.


  Bij haar appartement aangekomen, zocht ze in haar tas naar haar sleutel, terwijl Jasper geduldig stond te wachten. ‘Ik zat me te bedenken dat je wel erg veel vertrouwen moet hebben in het personeel van je bedrijf, Jasper,’ zei ze. Hij had haar onderweg verteld over zijn bedrijf in de omgeving van Bath, dat medische apparatuur fabriceerde. ‘Ik bedoel… Je hebt je handen al vol aan de school. Is het niet moeilijk om met twee petten op te lopen?’


  ‘Dat valt wel mee. De telefoon is geduldig, en ik laat er regelmatig mijn gezicht zien. Bovendien kies ik mijn personeel altijd met grote zorg uit,’ voegde hij er met een suggestieve glimlach aan toe.


  ‘Verheug je je erop om je straks weer fulltime met je bedrijf te kunnen bezighouden?’ Waar is die ellendige sleutel nou, dacht ze.


  ‘Natuurlijk, maar ik denk ook dat ik Highbridge Manor zal missen, en het gedoe en de drukte waarmee het schoolleven gepaard gaat.’ Hij zweeg een ogenblik, alsof hij verbaasd was over zijn eigen constatering. ‘Maar een mens kan nou eenmaal niet alles hebben.’


  Tot haar opluchting vond ze de sleutel op de bodem van haar tas. Ze wensten elkaar welterusten, waarna ze zich eindelijk kon terugtrekken in haar appartement. Met een zucht sloot ze de deur achter zich. Ze deed een paar passen en bleef vervolgens bewegingloos midden in haar kamer staan  alsof ze in een vacuüm verkeerde. Toen ontsnapte er een lange, ononderbroken kreet aan haar keel en zonk ze neer op haar knieën, met haar handen voor haar gezicht. Dit was haar straf, de vergelding voor wat ze in het verleden had misdaan. Alles was háár schuld.


  De hartverscheurende jammerklacht, als van een gewond dier, bereikte moeiteloos Jaspers oren. Hij bleef abrupt staan. Wat was er in ’s hemelsnaam aan de hand? Wat mankeerde die vrouw? Hij liep met grote stappen terug en gaf een roffel op haar deur.


  ‘Ria! Doe open!’ zei hij streng.


  Het gejammer had plaatsgemaakt voor een ingehouden gesnik. Een paar tellen later ging de deur open. Ze hield haar hoofd afgewend zodat ze hem niet hoefde aan te kijken en liep langzaam met opgetrokken schouders naar haar slaapkamer.


  Hij volgde haar en keek op haar neer, terwijl ze op de rand van haar bed ging zitten. ‘Ben je nog van plan om me te vertellen wat er aan de hand is, Ria?’ vroeg hij kalm.


  Ze schudde haar hoofd. ‘J-Je… zou het toch niet begrijpen…’ stamelde ze.


  ‘Probeer het eens.’


  Het bleef een hele poos stil, terwijl ze zocht naar woorden die iemand als Jasper Trent geloofwaardig in de oren zouden klinken.


  ‘Het punt is… Wat mijn vader me werkelijk wilde vertellen was, dat mijn stiefmoeder een baby verwacht. Zo rond de kerst krijg ik een halfbroertje of halfzusje.’


  Jasper vroeg zich oprecht af waarom Ria zo over haar toeren was over deze mededeling. ‘O… Nou… Dat is toch geweldig nieuws? Ben je niet blij voor hen?’


  Het is een volstrekt logische reactie van hem, dacht Ria hulpeloos. Maar dit was geen goed moment om hem  of wie dan ook  te vertellen dat, als alles anders was gelopen, zíj nu de trotse moeder zou zijn van een peuter die inmiddels zijn eerste stapjes zou zetten…


  ‘Natuurlijk ben ik blij voor ze,’ zei ze aarzelend. ‘Ik weet niet goed hoe ik onder woorden moet brengen waarom ik zo geschrokken ben van het nieuws.’ Ze forceerde een waterig glimlachje. ‘Misschien heb ik er moeite mee om me mijn vader, op zijn leeftijd, voor te stellen als ouder van een baby. Ik had nooit rekening gehouden met die mogelijkheid, geheel ten onrechte natuurlijk. Diana is nog een jonge vrouw… Ik had beter moeten weten.’ De tranen begonnen opnieuw over haar wangen te stromen.


  Terwijl hij naar haar luisterde, flitste een sprankje van begrip over zijn gezicht. Waarschijnlijk besefte ze het zelf niet, maar het lag voor de hand dat ze moeite had met de gedachte dat ze haar vader na al die tijd met een broertje of zusje zou moeten delen, vooral omdat ze zelf in haar jeugd kennelijk nogal wat aandacht te kort was gekomen.


  Hij had met haar te doen en hij voelde de behoefte om haar dicht tegen zich aan te houden, languit naast haar op het bed, en haar tranen weg te kussen… Haar met kussen te overstelpen…


  Hij bukte zich, pakte haar beide handen beet en trok haar zachtjes overeind. ‘Het is een lange dag geweest, Ria… Ik begrijp dat je een beetje over je toeren bent. Wat kan ik doen om je te helpen?’ Hij kon haar niet domweg alleen laten met haar verdriet. Ze is zo… zo aandoenlijk, dacht hij machteloos.


  Langzaam en met een zucht van opluchting vlijde ze zich tegen hem aan, haar hoofd naar hem opgeheven. Automatisch sloeg hij zijn armen om haar heen. Zijn mond zocht de hare en sloot zich over haar half geopende lippen.


  Ria had het gevoel dat ze in een magische droom was beland. Hun kus  hun ongelooflijke kus  was langzaam en hypersensueel, als in een vertraagd afgedraaide film. Nooit eerder in haar leven had ze zo’n overweldigend verlangen gevoeld. Het was een unieke ervaring. De hele avond was voor haar al een surrealistische belevenis geweest, en dit was de onvoorstelbare apotheose.


  Achteraf kon ze zich niet herinneren hoelang hun hartstochtelijke omhelzing had geduurd, hoelang hij haar mond had geplunderd, hoelang hij haar hals, haar ogen  nog nat van de tranen  had gekust, totdat ze uiteindelijk was gekalmeerd.


  Pas toen hij er zeker van was dat hij haar met een gerust hart alleen kon laten, had hij zich teruggetrokken en zonder nog een woord te zeggen haar kamer verlaten.


  Toen ze later leeg en uitgeput onder haar dekbed lag, hoopte ze dat de slaap gauw zou komen en dat die gepaard zou gaan met spectaculaire dromen vol vurig verlangen, precies zoals ze had ervaren in de armen van Jasper Trent.
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  Toen Ria de volgende ochtend wakker werd, duurde het even voordat ze zichzelf ertoe kon brengen haar ogen te openen. Alles wat er de vorige avond was gebeurd, stond haar nog glashelder voor de geest. Met een schok realiseerde ze zich, in het koele daglicht, hoe bereidwillig en hartstochtelijk ze had gereageerd op Jaspers kus. Ze had zich aan hem vastgeklemd, als een willoze prooi in zijn armen, overgeleverd aan de golf van opwinding die door haar aderen raasde. Zijn rauwe sensualiteit had haar volledig overvallen, en toen hij haar uiteindelijk had losgelaten, had ze haar eigen verbazing weerspiegeld gezien in zijn smeulende ogen.


  Opnieuw beleefde ze die onvergetelijke momenten, tot ze zich opeens met een schok afvroeg of de ontwikkelingen tussen haar en haar baas gevolgen zouden hebben voor haar baan. Hoe zou Jasper aankijken tegen de situatie, tegen háár situatie? Of zou het incident in zijn ogen niets meer zijn dat dát  een incident  en was hij het al lang en breed vergeten?


  Ze beet op haar lip. Had ze hem maar niet binnengelaten. Was hij maar niet teruggekomen. Ze wist dat ze zich opgelaten zou voelen wanneer ze hem weer onder ogen kwam.


  Met een zucht wierp ze het dekbed van zich af en ging rechtop zitten. Ze kon de hele avond maar beter zo gauw mogelijk vergeten en doen alsof er niets was gebeurd.


  Nadat ze haar tanden had gepoetst, had gedoucht en zich had aangekleed, liep ze naar de ramen en opende de gordijnen. De jongens waren al op, zag ze. Er waren er een paar een balletje aan het trappen op het grasveldje voor de dependance, terwijl anderen rondhingen bij de ingang. Het was gewoon een nieuwe werkdag, realiseerde ze zich. Gisteren was geschiedenis.


  Plotseling herinnerde ze zich een ander niet onbelangrijk feit dat ze tijdelijk uit haar gedachten had gebannen  Jasper Trent had zijn hart al aan een ander verpand. Wat had hem bezield? Toen hij haar zo hartstochtelijk had gekust, waren zijn gedachten zeker niet bij die andere vrouw geweest die thuis in Somerset op hem wachtte! Waarschijnlijk had hij er al meteen spijt van gehad. Waarom was hij er anders zo abrupt vandoor gegaan?


  Ze keerde zich om, liep naar de keuken en zette water op voor de thee. Vanaf zeven uur werd er in de eetzaal een ontbijt geserveerd, maar ze had nog nooit gebruikgemaakt van die mogelijkheid. Ze ontbeet liever alleen op haar kamer, te meer daar ze genoeg had aan een kop thee en een boterham.


  Om tien voor halfnegen liep ze naar de aula, gekleed in een grijze pantalon en een wit T-shirt, en met opgestoken haar, zoals gewoonlijk. De jongens zaten al rustig te wachten op de komst van de conrector, die altijd de dagopening verzorgde.


  Het was precies halfnegen toen er ergens een bel klonk, waarna iedereen opstond. Tot Ria’s verrassing was het niet de conrector, maar Jasper die door het middenpad naar voren liep en het podium beklom.


  Hij was onberispelijk gekleed, zoals altijd, en zijn hele houding straalde gezag uit. Ondanks Ria’s voornemen om te doen alsof er niets was gebeurd, maakte haar hart een sprongetje toen ze naar hem keek. Het is een wrede wending van het lot dat uitgerekend híj mijn pad heeft gekruist, dacht ze. Ze wilde niet dat haar gevoelens, haar verlangens, opnieuw oplaaiden. Tot haar ergernis veroorzaakte de gedachte een golf van misselijkheid, die gelukkig weer snel wegebde.


  Jasper had Ria onmiddellijk opgemerkt vanaf zijn hoge positie op het podium. Ze zat er stilletjes bij, met een bleek en lusteloos gezichtje. Hij smolt bijna terwijl hij naar haar keek. Wat er gisteravond tussen hen was gebeurd, was onbegrijpelijk en dramatisch. Hij vervloekte zichzelf erom. Wat moest ze wel niet van hem denken? Hij had haar in een onmogelijke positie gebracht door haar kamer binnen te vallen en van haar te eisen dat ze hem vertelde wat er aan de hand was. Het was onvergeeflijk. En hoe zat het met zijn principe dat je zaken en pleziertjes altijd gescheiden diende te houden? Wat was daarmee gebeurd? Ria Davidson was een ondergeschikte. Hij was zijn boekje te buiten gegaan. Het feit dat ze bereidwillig op zijn avances was ingegaan, maakte geen enkel verschil. Ze was over haar toeren geweest door de ontmoeting met haar familie en ze had behoefte gehad aan een sterke schouder, dus het was volkomen begrijpelijk dat ze troost bij hem had gezocht. Hij had misbruik gemaakt van de situatie, en daarmee had hij haar en zichzelf geschaad.


  Ondanks zijn innerlijke verwarring slaagde Jasper erin de agendapunten snel door te nemen, en na vijf minuten beëindigde hij de bijeenkomst. Stijfjes liep hij terug door het middenpad. Toen hij was aangekomen bij de rij waar Ria zat, bleef hij staan.


  ‘Hebt u zo dadelijk een paar minuutjes voor me, Miss Davidson?’ vroeg hij. Het volgende moment was hij verdwenen.


  De deur van Jaspers kamer stond open en hij zat achter zijn bureau te telefoneren. Zodra hij haar zag, maakte hij een uitnodigend gebaar. Ze liep naar binnen en sloot de deur.


  Toen het telefoongesprek was afgelopen, keek hij haar aan en wees hij naar de stoel voor het bureau. ‘Ga even zitten, alsjeblieft, Ria.’


  Ria’s hart ging als een razende tekeer en ze was zich ervan bewust dat haar wangen knalrood waren geworden. Ze kon er niets aan doen. De confrontatie met Jasper na wat er tussen hen was gebeurd was niet alleen gênant  het was een pure kwelling.


  Ze ging op het puntje van de stoel zitten. Zoals ze had verwacht, kwam hij meteen ter zake.


  ‘Ik wil je mijn excuses aanbieden voor mijn gedrag van gisteravond,’ zei hij uitdrukkingsloos. Hij zweeg een ogenblik, alsof hij naar de juiste woorden zocht. ‘Het… Het kwam doordat ik er niet tegen kon om je zo verdrietig te zien, en dat is de enige verklaring die ik je te bieden heb.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Maar ik beloof je dat het niet weer zal gebeuren en ik hoop dat je de hele kwestie snel zult vergeten.’


  Hij had er beter niet zo’n heisa over kunnen maken, dacht ze gelaten. Zijn woorden vormden ijskoude splinters in haar hart. Een deel van haar  een heel klein deel van haar  had liever geloofd dat hij haar had gekust omdat hij haar onweerstaanbaar vond… Maar hij liet geen enkel misverstand bestaan over de ware toedracht. Hij had met haar te doen gehad. Het was een eenmalige vergissing geweest voor zover het hem betrof. Was dat werkelijk zo verbazingwekkend? Ze begreep best dat hij spijt had als haren op zijn hoofd.


  Intussen had ze haar zelfcontrole een beetje teruggevonden, en ze knikte langzaam en weloverwogen. ‘Eerlijk gezegd heb ik er geen moment meer over nagedacht, Jasper. Dus je hoeft je echt geen zorgen te maken.’


  Hoe speelde ze het klaar om zo overtuigend te liegen, vroeg ze zich af. Alsof ze ooit het gevoel zou kunnen vergeten van zijn omhelzing, van zijn magnetische lippen die versmolten met de hare.


  ‘Misschien moet ík me wel verontschuldigen,’ vervolgde ze formeel, ‘voor het veroorzaken van een situatie waardoor we allebei in verlegenheid werden gebracht. Ik had domweg te veel champagne gedronken, en van alcohol word ik altijd sentimenteel. Door het verrassende nieuws van mijn vader en mijn stiefmoeder was ik bovendien mijn greep op de werkelijkheid een beetje kwijt. Dat is alles.’


  Ze stond op en rechtte haar rug. ‘Maar vandaag voel ik me weer prima,’ zei ze opgewekt, in de hoop dat hij haar geloofde. ‘Gisteren is verleden tijd, Jasper. En nu moet ik echt maken dat ik wegkom, anders ben ik te laat voor mijn les.’


  Jasper had haar ononderbroken aangekeken. Ondanks alles wat ze had gezegd, voelde hij een welhaast onweerstaanbare behoefte om haar in zijn armen te nemen. ‘Ik vroeg me af… Zou je misschien… Vind je het prettig om een poosje vrijaf te hebben?’ vroeg hij. ‘Je zou een paar dagen bij je vriendin kunnen gaan logeren.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze op scherpe toon, terwijl opnieuw een blos haar wangen kleurde. ‘Ben je… niet tevreden over mijn werk?’


  ‘Integendeel. Ik ben heel tevreden.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Tim is ook vol lof over je. Ik dacht alleen… Misschien zou het je goed doen om een paar dagen van school weg te zijn.’ Het zou in ieder geval míj goed doen, dacht hij, om wat afstand tussen ons te creëren totdat ik mezelf weer enigszins in de hand heb. ‘Soms kan het geen kwaad om er even tussenuit te zijn.’


  ‘Nee, dank je,’ zei ze. ‘Daar heb ik helemaal geen behoefte aan. Ik voel me prima, zoals ik al zei.’


  Hij knikte. ‘Zoals je wilt. Het aanbod blijft geldig.’ Hij kon haar niet vertellen dat hij zich ervan bewust was dat haar iets belangrijks dwarszat, ook al gaf ze de schuld aan de champagne, en dat hij daarom dacht dat ze er baat bij zou hebben als ze een paar dagen bij haar vriendin in Salisbury doorbracht. ‘Je hebt in ieder geval een heel weekend voor de boeg om een beetje uit te rusten.’


  Ria wist zich niet goed raad met de situatie. Was dit een eerste stap om haar de laan uit te sturen, om haar contract voortijdig te beëindigen? ‘Bedankt voor je bezorgdheid, maar ik voel me echt uitstekend,’ herhaalde ze. Ze wenste met heel haar hart dat het waar was.


  Als ze nu niet gauw wegging, bedacht Jasper, dan zou hij opnieuw iets doen waarvan hij spijt kreeg. Hij ging haar voor en opende de deur. Net op dat moment liep Helen langs, met een stapel mappen onder haar arm.


  ‘Ah, Helen, mijn broer belde zonet om te zeggen dat hij op weg is hierheen en dat hij van plan is het weekend te blijven. Kennelijk vindt hij het tijd worden om de draad weer op te pakken. Zou je ervoor kunnen zorgen dat de penningmeester morgen of zondag een paar uur beschikbaar is om hem bij te praten?’


  Helen knikte. ‘Oké. Ik hoop dat de cultuurschok niet al te groot voor hem zal zijn. Hij is tenslotte een hele tijd weg geweest,’ zei ze op luchtige toon. ‘Maar wij hebben ons prima gered, nietwaar?’


  Ria liep een eindje met Helen op. Ze wierp een blik op haar horloge. ‘Ik moet opschieten. Mijn les begint over een minuut.’


  Helen glimlachte. ‘Iedereen is hier voortdurend verwikkeld in een strijd tegen de klok. En nu Carl langskomt, zal Jasper helemaal van ons verwachten dat we ervoor zorgen dat alles op rolletjes loopt en dat we er nog een extra schepje bovenop doen.’


  


  Carl arriveerde rond het middaguur, en het eerste wat hij deed was even langsgaan bij Helen in haar kantoortje.


  Toen ze hem zag, kon ze een kreetje van verrassing nauwelijks onderdrukken. Hij zag er anders uit  héél anders. Hij leek tien jaar jonger dan toen ze hem voor het laatst had gezien, hij droeg zijn haar langer dan gewoonlijk en hij had een gezond, bruin kleurtje. Misschien moet iedereen zo nu en dan eens even uit de tredmolen stappen, dacht ze. Toen viel haar nog iets anders op. Hij droeg geen bril meer, waardoor zijn diepliggende, donkere ogen opeens des te opvallender waren. Ze slikte en stond snel op uit haar stoel.


  ‘Carl, wat leuk om je te zien,’ zei ze. Ze stak haar hand uit ter begroeting, maar hij pakte haar bij haar beide schouders en omhelsde haar stevig. Dat was voor het eerst in vijftien jaar!


  ‘En geweldig om jou weer te zien, Helen,’ zei hij terwijl hij haar losliet. ‘Ik heb mijn broer vanmorgen gebeld. Denk je dat hij me nu kan ontvangen?’


  ‘Natuurlijk. Hij verwacht je.’


  ‘Je kunt je de moeite besparen om me de weg te wijzen,’ zei Carl met een grijns.


  Nadat hij was vertrokken, had Helen een paar minuten nodig om zich van haar verbazing te herstellen. Carl Trent leek werkelijk een ander mens. Zo ontspannen had ze hem nog nooit gezien.


  Zonder kloppen opende Carl de deur van de kamer van de rector en ging naar binnen.


  Jasper veerde overeind, liep naar zijn broer toe en schudde hem de hand.


  ‘Hé, wat is er met je bril gebeurd?’ vroeg hij meteen.


  ‘Vrienden van me hebben me overgehaald om mijn ogen te laten laseren. Een bril is lastig met zwemmen en skiën, dus waarom niet, dacht ik.’ Hij glimlachte, en voor het eerst in zijn leven herkende Jasper iets van zichzelf in de oogopslag van zijn broer.


  ‘Een prima idee. En je afwezigheid heeft je kennelijk goed gedaan, Carl. Je ziet er uitstekend uit. Ik hoop dat je zin hebt om na de zomer weer aan de slag te gaan.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Carl. ‘Je zult me een beetje moeten bijspijkeren, maar dan ben ik er weer helemaal klaar voor.’ Hij ging ontspannen zitten in de stoel tegenover het bureau. ‘Ik heb Helen al even gedag gezegd. Ze is nog steeds dezelfde, zo te zien. Ook nog net zo efficiënt als altijd?’


  ‘Zeker. Ze is een enorme steun geweest.’


  De volgende paar uur bespraken ze de belangrijkste voorvallen van de afgelopen tijd, waarna ze een rondgang maakten door het gebouw, regelmatig hier en daar een praatje makend.


  Jasper schrok toen hij toevallig op zijn horloge keek. ‘Ik had me niet gerealiseerd dat het al zo laat was,’ zei hij. ‘Sorry Carl, maar ik ben bang dat we de lunch hebben gemist.’


  ‘Waarom gaan we dan niet een hapje eten bij The Lamb?’ opperde Carl. ‘Een goed begin om de draad weer op te pakken.’


  Jasper wierp zijn broer een verraste blik toe. Carl zag er niet alleen uit als een ander mens, hij gedroeg zich ook zo.


  Het was al bijna vijf uur toen ze de pub verlieten en in Jaspers auto terugreden naar Highbridge Manor. Op het moment dat ze de boerderijwinkel passeerden, kwam Ria net naar buiten met twee grote papieren zakken tegen haar borst geklemd. Jasper hield halt en opende het raampje. ‘Wil je een lift, Ria?’


  Ze keek op. ‘O… Dank je voor het aanbod, maar ik loop liever. Een beetje frisse lucht kan geen kwaad.’


  Jasper wilde net weer wegrijden, toen een van de papieren zakken uit Ria’s arm glipte, waardoor het fruit over de grond rolde. Hij stopte meteen en stapte uit om haar te helpen met het oprapen van de pruimen. ‘Misschien kun je die lift toch maar beter accepteren,’ opperde hij, ‘als je tenminste geen spoor van boodschappen wilt achterlaten. Bovendien heb ik iemand bij me die graag kennis met je wil maken.’


  Ria stapte achter in de auto. Jasper stelde haar voor aan zijn broer, die zich omdraaide om haar te begroeten.


  ‘Ik heb gehoord dat je ons een poosje uit de brand helpt,’ zei Carl. Hij hield haar hand heel wat langer vast dan strikt noodzakelijk was. Jasper verbaasde zich over de reactie van zijn broer. Het was duidelijk dat Carl bijzonder gecharmeerd was van Ria. Een belachelijk ogenblik lang voelde hij ergernis in zich oplaaien.


  Waarom had Carl uitgerekend dit weekend uitgekozen om langs te komen, vroeg hij zich geïrriteerd af. Er was nog tijd genoeg om bij te praten voordat ze allebei hun normale leven weer zouden oppakken. Momenteel had hij zoveel andere dingen aan zijn hoofd dat hij helemaal geen zin had om met zijn broer van gedachten te wisselen over kwesties die met de school te maken hadden.


  ‘Zeg Jasper,’ onderbrak Carl plotseling de gedachtegang van zijn broer, ‘je weet het misschien niet, maar Helen is zondag jarig. Het is mijn gewoonte om haar een bloemetje te sturen. Zou het geen leuk idee zijn als we haar voor de verandering samen mee uit eten namen? De keuken van het hotel waar ik logeer heeft een uitstekende reputatie.’ Hij zweeg een ogenblik en wierp over zijn schouder een blik op Ria. ‘Misschien heeft Ria zin om ook mee te gaan. Dan zijn we met ons vieren, dat is wel zo gezellig.’


  Jasper fronste zijn wenkbrauwen. Zijn broer bleef hem verbazen. ‘Weet Helen hier al van?’ vroeg hij.


  ‘Nee, maar ze vindt het vast en zeker een leuk voorstel,’ antwoordde Carl monter. Hij keerde zich opnieuw naar Ria om. ‘En jij, Ria? Ben je zondagavond vrij?’


  Ze kon zo gauw geen excuus verzinnen en zei vaag: ‘Eh, ja… Ik denk van wel.’


  ‘Mooi. Dat is dan afgesproken. Ik zal een tafeltje reserveren om acht uur.’


  Eenmaal terug in haar kamer borg Ria snel haar boodschappen op, waarna ze zich liet neerploffen in een stoel. Charles Trent beantwoordde in geen enkel opzicht aan het beeld dat ze zich van hem had gevormd op grond van de schaarse informatie die haar had bereikt. Ze had een introvert, intellectueel, verlegen type verwacht, en niet iemand wiens handdruk veel te intiem was geweest voor een volslagen vreemde. En dan had hij haar ook nog plompverloren uitgenodigd voor een dinertje.


  Ze sloot haar ogen een tel en vergeleek de beide broers met elkaar. Er viel beslist enige gelijkenis tussen hen te bespeuren, maar Jasper was langer, breder… Verleidelijker.


  Haar ogen schoten open bij die laatste verwerpelijke gedachte. Hoofdschuddend viste ze haar mobieltje uit haar tas. Hoe moest ze in ’s hemelsnaam de rest van haar tijd op Highbridge Manor doorkomen? Misschien lukte het haar om Jasper ervan te overtuigen dat ze ongevoelig was voor zijn charmes, maar de vraag waar het werkelijk om ging was hoe ze zichzelf daarvan kon overtuigen.


  Ze toetste het nummer van Hannah in. Haar pragmatische vriendin zou vast wel een opbeurend woordje paraat hebben. ‘Hannah? Zou ik morgen een paar uurtjes kunnen langskomen?’


  Hannah aarzelde slechts een fractie van een seconde, en vroeg toen kordaat: ‘Wat is er aan de hand, Ria?’


  ‘Dat kan ik niet door de telefoon vertellen.’


  ‘Wat mij betreft kom je nu meteen. Ik heb voor vanavond niets belangrijks op het programma staan.’ Hannah hoorde aan Ria’s stem dat er iets helemaal mis was en dat een depressie op de loer lag.


  ‘O, graag. Dank je, Hannah,’ zei Ria opgelucht. ‘Ik heb je zoveel te vertellen,’ voegde ze er zacht aan toe.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Op zondag, even na middernacht, liep Jasper zijn badkamer in en draaide de douchekraan open.


  Het was een opmerkelijke avond, dacht hij, terwijl hij zichzelf aanstaarde in de spiegel, maar of hij er een positief of een negatief gevoel aan had overgehouden wist hij eigenlijk niet.


  Hij moest toegeven dat ze uitstekend hadden gegeten in een zeer aangename omgeving. Het was lang geleden dat hij en Carl samen een avond op zo’n manier hadden doorgebracht  laat staan in het gezelschap van twee vrouwen. In feite had Carl nooit een serieuze relatie gehad, voor zover Jasper wist. Het zag ernaar uit dat zijn broer snel had geleerd tijdens zijn afwezigheid, want hij had zich de hele avond buitengewoon charmant en attent gedragen tegenover Ria en Helen.


  Peinzend veegde hij met de rug van zijn hand de condens van de spiegel. Niet voor de eerste keer werd hij geplaagd door schuldgevoel. Er bestond geen twijfel aan dat het zijn broer goed had gedaan om een poosje afstand te nemen van de school. Zelf had hij, lang voordat hij zijn studie had voltooid, al te kennen gegeven dat hij niet van plan was zijn dagen op Highbridge Manor te slijten. Het gevolg was geweest dat Carl, als oudste, zich geroepen had gevoeld de leemte op te vullen toen hun vader door zijn afnemende gezondheid een stapje terug moest doen. Jasper had bij nader inzien op zijn minst een handje kunnen helpen in plaats van zijn broer er alleen voor te laten opdraaien.


  Maar gedane zaken namen geen keer, suste Jasper zichzelf terwijl hij onder de douche stapte. Carl had geen ander leven verwacht en vermoedelijk ook niet gewenst. Hij was in de voetsporen van zijn vader gestapt alsof het om een paar gemakkelijke schoenen ging. En hij had zich uitstekend van zijn taak gekweten. De school was net zo voortreffelijk blijven functioneren als altijd. Als je het zo bekeek, was er geen reden waarom hij zich schuldig zou moeten voelen. Waarom was dat dan toch het geval?


  Hij droogde zich af en liep naakt zijn slaapkamer in. Opeens wist hij het antwoord op die vraag. Omdat overduidelijk was dat Carl van zijn afwezigheid had genoten. Zijn broer had geproefd van de vrijheid buiten de school, en op de koop toe had hij geleerd hoe hij met vrouwen moest omgaan.


  Helen was duidelijk in haar sas geweest met de onverwachte uitnodiging. Ook zij had er anders dan anders uitgezien, dacht Jasper. Op school was ze altijd stemmig gekleed, maar die avond had ze gekozen voor een verrassend laag uitgesneden, kleurrijke jurk, en ze had haar haren los gedragen. Bovendien was ze opgewekt en onderhoudend gezelschap geweest.


  Maar vooral Ria had de aandacht getrokken van de andere gasten  en van Carl, die haar duidelijk fascinerend vond. Het waren met name haar expressieve lichtbruine ogen, omzoomd door donkere wimpers en met een uitdrukking alsof ze elk moment in tranen kon uitbarsten, waarmee ze een gevoelige snaar raakte bij de andere sekse.


  Het had geen zin om te ontkennen dat hijzelf de eerste was geweest die opnieuw onder haar bekoring was geraakt, bedacht Jasper, terwijl hij zich uitstrekte op zijn bed met zijn handen onder zijn hoofd. Hij staarde naar het plafond. Tot zijn eigen ongeloof was hij zelfs jaloers geweest dat hij haar met anderen had moeten delen… Dat hij haar met Carl had moeten delen. Carl mocht dan zijn veranderd, en niet zo’n klein beetje ook, maar het was duidelijk dat hijzelf eveneens was veranderd. Sinds Ria op het toneel was verschenen, was hij niet meer zichzelf. Ondanks al zijn terughoudendheid en goede voornemens waar het de vrouwelijke sekse betrof, was hij opnieuw voor de bijl gegaan. Hoe was dat mogelijk, na alles wat er was gebeurd? En dan was de vrouw in kwestie ook nog een personeelslid!


  Hij stond op om zich een glas whisky in te schenken.


  Nog zes weken te gaan, tot het einde van het schooljaar. Hij kon er maar beter voor zorgen dat hij zijn hoofd koel hield. Het was hem nooit eerder overkomen dat hij emotioneel geïnteresseerd was geraakt in een medewerkster, of het nu om de school ging of om zijn bedrijf  in ieder geval niet in deze mate.


  In één teug dronk hij zijn glas leeg.


  


  De vrijdagmiddag daarna verliet Ria na afloop van de laatste les het klaslokaal en liep ze neuriënd de trap op naar haar appartement.


  Met voldoening keek ze terug op de afgelopen week. Die paar uurtjes die ze het vorige weekend met Hannah had doorgebracht, hadden haar goed gedaan. Eindelijk had ze eens lucht kunnen geven aan haar gevoelens. Er was tenslotte niemand die haar beter kende dan Hannah, en Hannah was ook de enige aan wie ze de gebeurtenissen na afloop van het dinertje met haar vader en Diana had kunnen opbiechten  de zo totaal onverwachte en overrompelende kus van Jasper Trent. In plaats van haar te plagen had Hannah haar alleen met peinzend opgetrokken wenkbrauwen aangehoord en nog een fles wijn opengetrokken.


  Het laatste lesuur van die vrijdag had Ria gebruikt om de leerlingen te polsen over haar voornemen om wat aandacht aan de dichtkunst te besteden. De meeste jongens hadden enthousiast gereageerd, en sommige hadden zelfs hele coupletten van bekende gedichten kunnen citeren. Ze was er blij van geworden. Dus het was toch niet uitsluitend wiskunde, informatica en sport wat de klok sloeg. Om van gedachten te kunnen wisselen over haar favoriete onderwerp was een prettige manier geweest om een drukke week te beëindigen, bedacht ze, terwijl ze de deur van haar appartement opende.


  Ze nam een douche, schoot in een spijkerbroek en een schoon topje, en besloot toen om te gaan picknicken in het bos achter het cricketveld. Het was een schitterende avond, en ze zou een paar dichtbundels kunnen meenemen om een begin te maken met de voorbereiding van de les van de volgende week.


  Vervolgens liep ze naar het raam en zag groepjes jongens in de richting lopen van de bussen die bij de ingang van de school stonden te wachten om hen naar Salisbury te brengen voor een bezoek aan de schouwburg. Met een tevreden glimlach stelde ze vast dat het een heel rustige avond zou worden. Het was eigenlijk verbazingwekkend, realiseerde ze zich, hoe snel ze vertrouwd was geraakt met het reilen en zeilen van de school.


  Langzaam wendde ze zich van het raam af. Ze zou Highbridge Manor, met alles erop en eraan, nog gaan missen  de leerlingen, de sfeer. Ze zou het gaan missen om deel uit te maken van deze familie.


  Haar blik viel op twee papieren zakken die boven op de koelkast lagen en die ze er zeker niet zelf had neergelegd. In de ene zak zaten twee verse broodjes, twee dikke plakken gerookte ham en een bakje huzarensalade; in de andere twee roombroodjes. Claudia had haar opnieuw verrast, constateerde Ria dankbaar. Ook al hadden ze elkaar maar een paar keer kort gesproken, toch scheen de huishoudster precies te weten wat en hoeveel Ria wilde eten. Ze nam zich voor om een bijzonder afscheidscadeautje voor haar te kopen.


  Alles wat ze nodig had voor de picknick stopte ze in haar rugzak, inclusief een blocnote en een pen. Gezien de opgewekte stemming waarin ze verkeerde, zou ze misschien zelf wel wat dichtregels aan het papier willen toevertrouwen. Haar blik bleef rusten op een onbestemd punt in de verte en haar gedachten dwaalden af. Ze had Jasper sinds het etentje met Carl en Helen nauwelijks gezien, realiseerde ze zich. Vreemd. Op de bewuste avond had hij zich bovendien tegenover haar precies zo gedragen als tegenover Helen  vriendelijk en beleefd, maar meer ook niet. Er was niets gebeurd  geen intieme blik, geen vertrouwelijk gebaar  dat herinnerde aan hun hartstochtelijke omhelzing van laatst. Het was alsof de kus nooit had plaatsgevonden. Ze haalde haar schouders op. Het was duidelijk dat hij het hele voorval alweer lang en breed vergeten was.


  Ze slaakte een diepe zucht. Door zich op haar werk te concentreren, was ze de afgelopen week redelijk goed doorgekomen en had ze min of meer normaal kunnen functioneren. Maar ze wist dat ze beter niet kon denken dat ze ooit die betoverende momenten in Jaspers armen zou vergeten, want dan zou ze bedrogen uitkomen.


  


  Tien minuten later was ze in het bos. Ze liet zich neerploffen in het zachte, droge mos naast de stronk van een omgezaagde boom die uitstekend als tafeltje kon dienen. Het licht van de ondergaande zon speelde door het gebladerte heen en baadde alles in een gouden gloed. Als dit geen inspirerende omgeving was…


  Ze leunde achterover op haar ellebogen, wendde haar gezicht in de richting van de zon en sloot een ogenblik haar ogen. Plotseling voelde ze zich een beetje slaperig. Ze had de hele dag aan één stuk door voor de klas gestaan, dus het was niet verwonderlijk dat ze moe was. Maar het was een prettig soort van vermoeidheid, een voldaan gevoel.


  ‘Heb je er bezwaar tegen als ik je gezelschap kom houden?’


  Ze schoot overeind bij het horen van Jaspers stem. Was ze werkelijk even ingedommeld? Toen ze snel haar ogen opende, zag ze hem hoog boven zich uit torenen. Hij was gekleed in een spijkerbroek en een poloshirt en hij stond haar kalm op te nemen met zijn handen in zijn zakken.


  ‘Ik zag je het bos in lopen toen ik zonet even het cricketveld aan het inspecteren was voor morgen.’ Zonder haar antwoord af te wachten ging hij naast haar zitten. ‘Het is een veel te mooie avond om binnen te blijven. Ik ben blij dat ik niet ben meegegaan naar de schouwburg.’


  ‘Ik heb nog even in dubio gestaan of ik van de gelegenheid gebruik zou maken,’ zei Ria, ‘maar bij nader inzien wilde ik liever wat werken.’


  Er verscheen een glimlach op zijn gezicht. ‘Pas maar op dat je geen workaholic wordt.’


  ‘O, daar hoef je niet bang voor te zijn. Het werk waarover ik het heb, doe ik voor mijn plezier.’ Ze wees op de rugzak. ‘Ik wilde de poëzieles die ik voor groep vier in gedachten heb vast een beetje voorbereiden. Dit was mijn kans om er een paar uurtjes mee bezig te zijn zonder voortdurend te worden lastiggevallen.’ Toen ze zich realiseerde wat ze had gezegd, sloeg ze verontschuldigend een hand voor haar mond. ‘Sorry. Zonder te worden lastiggevallen door de leerlingen, bedoelde ik.’


  ‘Ik beloof je dat ik me gedeisd zal houden,’ zei hij grinnikend.


  Wat zijn we beleefd tegen elkaar, dacht Ria. Het was nota bene de eerste keer dat ze alleen waren sinds hij zich had verontschuldigd voor de kus. Uit niets bleek dat hij er nadien ooit nog aan had gedacht. En hoe speelde ze het zelf klaar om zo volkomen normaal te doen? Ze bloosde niet eens, en dat was een unicum.


  Om haar verwarring te verbergen zei ze: ‘Ik heb een picknick bij me. Claudia heeft me weer eens verwend. Wil je mee-eten? Er is genoeg.’


  ‘Ik was van plan om later een hapje te gaan eten bij The Lamb. Bovendien is het niet eerlijk om altijd maar van jou te profiteren,’ zei hij, maar hij wist dat hij haar aanbod zou accepteren. Het was tenslotte het beste als hij zich tegenover haar gedroeg alsof ze een willekeurig personeelslid was  zo gewoon en ongecompliceerd mogelijk. Onder geen voorwaarde wilde hij opnieuw de indruk wekken dat ze bij hem een bijzondere plaats innam…


  ‘Wat is er mis met delen?’ reageerde Ria op luchtige toon. Ze opende haar rugzak en stalde het eten uit op een groot stuk keukenpapier. ‘Ik was eigenlijk niet van plan om alles mee te nemen wat Claudia voor me had neergelegd, maar ik heb het toch gedaan.’ Ze keek hem glimlachend aan. ‘Misschien had ik een voorgevoel dat ik gezelschap zou krijgen.’


  Zwijgend aten ze de broodjes die Ria had belegd met de ham en de salade.


  Ze pakte aarzelend de thermosfles. ‘Ik ben bang dat de koffie die ik heb meegebracht niet jouw smaak is. Er zit melk en suiker in.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Dank je, Ria. Maar ga gerust je gang. En de roombroodjes zijn ook allebei voor jou. Ik ben niet zo dol op zoetigheid.’


  Terwijl ze haar koffie dronk, zat hij haar heimelijk op te nemen. Ze was hartveroverend, concludeerde hij. Op een of andere manier had ze hem betoverd, en die betovering zou hij niet gemakkelijk kunnen verbreken. Hij schraapte zijn keel. ‘Vertel me eens wat meer over die poëzieles,’ opperde hij, om de stilte te verbreken. ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Om te beginnen heb ik de jongens gevraagd om een van hun favoriete gedichten mee te brengen. Dat mag van alles zijn, variërend van Shakespeare tot kinderrijmpjes. Het maakt niet uit, zolang hun belangstelling er maar door is gewekt of hun verbeelding erdoor wordt geprikkeld. Het is mijn bedoeling dat ze hun favoriete gedicht voorlezen. En misschien kunnen ze, als er tijd genoeg is, proberen zelf iets te dichten. Een paar regels maar, voor de aardigheid.’ Ze glimlachte opnieuw naar hem, met stralende ogen.


  ‘Ik vrees dat poëzie nooit echt mijn belangstelling heeft gehad, maar ik kan me goed voorstellen dat gedichten erg inspirerend kunnen zijn als je er gevoelig voor bent. Wie zijn jouw favoriete dichters, Ria?’


  ‘O, bijna te veel om op te noemen! Rupert Brooke, natuurlijk… en Wordsworth en Christina Rossetti…’ Ze zweeg een ogenblik. ‘Maar Elizabeth Barrett Browning neemt een heel bijzondere plaats in op mijn lange lijst…’


  ‘Je zult wel veel gedichten uit je hoofd kennen.’


  ‘Ik heb in ieder geval heel wat tijd gespendeerd aan het lezen en herlezen van sommige gedichten,’ zei ze ontwijkend.


  ‘Zou je me een plezier willen doen en je favoriete gedicht voor me willen voordragen?’ vroeg hij tot haar verrassing. ‘Ik ben benieuwd of ik er ook waardering voor kan opbrengen.’


  Ze hield een tel haar adem in en wendde haar blik af. ‘O, ik wil je niet vervelen.’ Ze hoopte dat hij niet verder zou aandringen. Maar dat deed hij wel.


  ‘Alsjeblieft, ik wil het echt graag horen.’


  ‘Hmm.’ Na al haar enthousiasme kon ze zijn verzoek moeilijk weigeren. En waarom zou ze ook? Eigenlijk vond ze het helemaal niet erg om het gedicht nog eens voor te dragen  voor de honderdduizendste keer in haar leven.


  Plotseling verdween haar gêne als sneeuw voor de zon en met zachte maar vaste stem begon ze: ‘“Hoe ik je liefheb? Wat er ook van zij: ik bemin je zo diep en hoog en wijd, wat mijn ziel blindelings bereikt, als zij de kern van Zijn ervaart in zaligheid…”’


  Het was alsof ze de woorden streelde, terwijl ze doorging: ‘“Ik bemin je als ik dagelijks moet vechten en zorgen heb bij kaarslicht en zonneschijn. Ik bemin je open, met plichten en rechten. Ik bemin je rein, zonder hoogmoedig te zijn. Ik bemin je met een hartstocht die niet week en met kinderlijk geloof streed tegen oud verdriet…”’


  Ria’s stem brak bij deze regel, en het kostte haar moeite om haar emoties in bedwang te houden. Na een korte stilte vervolgde ze: ‘“Ik bemin je met een liefde die verloren leek zoals mijn idolen. Ik bemin je met de nood en lach en adem van mijn leven! Als God gebiedt, zal ik je nog beter beminnen na de dood”.’


  Na de laatste woorden stierf haar stem weg. Ze zwegen beiden.


  Het was overduidelijk voor Jasper dat dit gedicht een speciale betekenis voor Ria had. Hij keek naar haar gezicht, dat bleek en uitdrukkingsloos was, en hij voelde plotseling een intense behoefte om haar in zijn armen te nemen en haar vochtige lippen te kussen. Met een ingehouden zucht stelde hij vast dat haar gevoeligheid kennelijk aanstekelijk werkte. Door de manier waarop ze die regels had uitgesproken was hij, verrassend genoeg, zeer ontroerd.


  Hij was de eerste die opnieuw het woord nam. Zijn stem klonk afstandelijk. ‘Dat was een meeslepende voordracht, Ria. Ik had dat gedicht wel eens eerder gehoord, maar toen maakte het niet zoveel indruk op me. Jij hebt het zonet een geheel nieuwe dimensie gegeven.’


  Ze wendde haar hoofd langzaam in zijn richting en keek hem aan met een blik alsof ze in een andere wereld had verkeerd.


  Ze bleven nog een halfuurtje zitten in de schemering, pratend over de dichtkunst in het algemeen, maar Ria’s stemming was volledig veranderd. Om een of andere reden had Jasper het gevoel dat hij daarvan de oorzaak was. Hij had haar niet moeten vragen om dat gedicht voor te dragen. Door dat te doen had hij inbreuk gemaakt op haar privacy, en dat was niet gepast. Ineens nam hij een besluit.


  ‘Hoor eens, Ria,’ zei hij, ‘ik heb zin om bij The Lamb een biertje te gaan pakken, en jij gaat met me mee. Door mijn toedoen zal van je plannetje om vanavond nog wat te werken toch niets meer terechtkomen.’ Hij stond op en trok haar overeind, waardoor ze een ogenblik dicht tegen elkaar aan stonden. Zijn warmte leek haar te overspoelen als een vloedgolf.


  ‘Oké.’ Ze haalde haar schouders op, alsof ze geen keus had. ‘Ik begon het net een beetje koud te krijgen, en in werken heb ik inderdaad geen zin meer.’


  Hij keek glimlachend toe terwijl ze zich bukte en haar spullen verzamelde. Toen ze overeind kwam, legde hij een hand op haar middel om te voorkomen dat ze haar evenwicht zou verliezen.


  ‘Bij nader inzien is het misschien niet zo’n goed plan om naar The Lamb te gaan,’ zei hij peinzend. ‘Op vrijdagavond is het daar altijd erg druk. Ik heb een beter idee.’
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  Ria zat op een sjofele rieten stoel bij het raam, en keek toe terwijl Jasper bij de bar hun bestelling doorgaf. Het betekende een enorme opluchting voor haar dat ze weer op de oude voet met elkaar omgingen, en dat ze kennelijk allebei hun emotionele misstap uit hun geheugen hadden gebannen. Ze leken zich prettig en ontspannen te voelen in elkaars gezelschap, zonder storende bijgedachten.


  The Three Horseshoes was een verrassend eenvoudige, ouderwetse pub zonder tierelantijnen en zonder muziek of gokmachines. Ria had het gevoel dat ze een stapje terug in de tijd had gedaan. Ondanks het sobere interieur, of misschien juist wel daardoor, was er genoeg klandizie om het eetcafé een aangename en gemoedelijke uitstraling te geven. Ze kon zich goed voorstellen dat dit een gelegenheid was waar Jasper zich thuis voelde. Bovendien had hij haar verzekerd dat het eten  en het bier  hier uitstekend waren.


  Na de picknick had Ria niet veel trek meer, dus ze had gevraagd om een kleine portie gamba’s met wat sla. Het was duidelijk dat Jasper behoefte had aan een substantiëlere maaltijd.


  Hij kwam terug naar hun tafeltje met hun drankjes en ging weer tegenover haar zitten.


  ‘Een van de redenen waarom ik hier graag kom, is dat ik hier nooit iemand van school aantref,’ zei hij, terwijl hij zijn glas naar haar ophief en een grote slok van zijn bier nam. Ria wendde haar hoofd af. Door zijn opmerking voelde ze zich een beetje opgelaten. Misschien bedoelde hij ermee dat hij liever niet met haar gezien wilde worden buiten schooltijd. Ze kon zich best voorstellen dat Jasper Trent zijn privéleven graag privé hield en geroddel wilde voorkomen.


  Ze nipte van haar droge witte wijn en keek hem aan. Hij zat haar met zo’n vreemde uitdrukking op te nemen, dat ze opnieuw haar hoofd afwendde en nerveus zocht naar een gespreksonderwerp.


  ‘Carl was zeer geïnteresseerd in mijn reisplannen,’ zei ze luchtig. ‘Hij heeft me zijn mobiele nummer gegeven voor als ik behoefte heb aan advies. Hij schijnt veel te hebben gereisd tijdens zijn afwezigheid van school.’


  Jasper stoorde zich aan haar woorden. Carl wist heel goed dat Ria, als ze al behoefte zou hebben aan advies, uitstekend bij zijn broer te rade zou kunnen gaan. Ook hij had, zowel voor zaken als voor zijn plezier, de halve wereld over gereisd. Hij zette zijn glas neer en boog zich, met zijn ellebogen op de tafel, naar haar toe.


  ‘Die moeite kun je je beter besparen,’ zei hij onomwonden. ‘Ik kan je alles vertellen wat je weten wilt over zo ongeveer de hele beschaafde wereld.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Dus je bent nog steeds van plan om op reis te gaan?’ vroeg hij toen op nonchalante toon. ‘Je bent intussen niet van gedachten veranderd?’


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Ik dacht alleen… Je hebt je zo uitstekend aangepast op Highbridge Manor, dat ik me zou kunnen voorstellen dat je nog eens over je plannen wilde nadenken… Of dat je ze misschien op de lange baan zou willen schuiven,’ zei hij.


  Ria voelde een vlaag van blijdschap bij zijn woorden. Het was natuurlijk altijd prettig om gewaardeerd te worden… In het bijzonder door iemand als Jasper Trent.


  Ook zij boog zich naar voren, waardoor haar gezicht zo dicht bij het zijne was dat ze zijn adem op haar wang voelde. Ook al zou ze honderd worden, dan nog was het onwaarschijnlijk dat ze ooit opnieuw een man zoals hij zou ontmoeten. Hij is echt onbeschrijfelijk knap, dacht ze hulpeloos. Haar gedachten gingen met haar aan de haal, en ze probeerde ze wanhopig stop te zetten. Het was zo’n intense gewaarwording om op deze manier met hem samen te zijn, dat ze naar adem hapte en zich een beetje duizelig voelde worden.


  Hoe was het mogelijk dat hun wegen elkaar hadden gekruist, vroeg ze zich voor de zoveelste keer af. Ze had zich voorgenomen zich nooit meer door een man uit het veld te laten slaan  welke man dan ook. Haar prioriteiten lagen elders. Dat ze nu door omstandigheden bijna op de lip zat van een volmaakt exemplaar van de andere sekse, maakte het echter buitengewoon moeilijk voor haar om voet bij stuk te houden. De pijnlijke waarheid was, dat ze de vrouw in zijn leven, die kennelijk zo belangrijk voor hem was, uit de grond van haar hart benijdde. Het was een wrange conclusie.


  Opnieuw pakte ze haar glas op. Ze merkte dat haar hand beefde  en dat hij het ook zag.


  ‘Het is niet mijn bedoeling om mijn plannen bij te stellen,’ zei ze behoedzaam, ‘maar ik beschouw het als een compliment dat je graag zou zien dat ik er nog een jaar aan vastknoopte, Jasper.’


  Hij trok één wenkbrauw omhoog. ‘Het was Carls idee, om je de waarheid te zeggen. Volgend jaar zwaait hij de scepter weer op Highbridge Manor, dus ik zeg het niet uit eigenbelang.’


  Met een dreun belandde Ria weer op vaste grond. Hoe had ze het in ’s hemelsnaam in haar hoofd gehaald om zich in te beelden het hém iets kon schelen of ze bleef of wegging? Ze had zich vastgeklampt aan een strohalm, gehoopt op het onmogelijke. Zijn opmerking was enkel en alleen van praktische aard geweest; er was geen sprake van persoonlijke voorkeuren… of gevoelens.


  Op dat moment verscheen de ober met hun maaltijd. Ook al zagen de gamba’s in knoflooksaus er aanlokkelijk uit, toch had Ria plotseling helemaal geen trek meer. Ze keek toe terwijl Jasper zijn mes in zijn biefstuk zette en wist dat ze een pijnlijk feit onder ogen moest zien. Ze was opnieuw verliefd geworden. Ontkennen had geen zin, en de gedachte maakte haar bezorgd  en boos. Haar plannen om te gaan reizen hadden niets te maken met een voor haar doen ongebruikelijke en plotselinge behoefte aan avontuur. Het was gewoon een vlucht  een vlucht uit haar vertrouwde leventje en al haar problemen. Waarom had ze gedacht dat ze er iets mee zou oplossen? Ook al reisde ze van Tanzania naar Timboektoe, ze zou er geen zier mee opschieten. Het tripje van Londen naar Hampshire had één ding duidelijk gemaakt: hoe ze ook probeerde de liefde en alle pijn die daarmee gepaard ging voor te blijven, ze zou er telkens weer door worden ingehaald.


  ‘Weet je nog,’ zei ze, welbewust van onderwerp veranderend terwijl ze een gamba tussen duim en wijsvinger nam en in de knoflooksaus doopte, ‘dat we het onlangs over Josh hadden, en de tenniscompetitie? Ik heb hem inmiddels gesproken. Hij was reuze opgelucht en dankbaar.’ Ze glimlachte. ‘Ik had het gevoel dat ik hem een heel bijzonder cadeau had gegeven.’


  Jasper keek op van zijn bord. ‘In zekere zin heb je hem inderdaad een cadeau gegeven. Je hebt hem serieus genomen, zijn probleem aangehoord en er iets aan gedaan.’ Na een korte stilte vervolgde hij: ‘Arme knul. Hij is het niet gewend dat er rekening met hem wordt gehouden. Jij hebt hem het gevoel gegeven dat hij er wel degelijk toe doet.’


  Ria bleef hem kalm aankijken. Ze vroeg zich af of hij bereid was haar wat meer over de achtergrond van Josh te vertellen. Een weigering riskerend, vroeg ze: ‘Hoe zit zijn leven eigenlijk in elkaar? Waarom werd hij halverwege het schooljaar van huis weggestuurd?’


  Jasper aarzelde een tel. Het was niet zijn gewoonte om de persoonlijke omstandigheden van de leerlingen met het personeel te bespreken, tenzij daar zeer dwingende redenen voor waren. Maar misschien moest hij een uitzondering maken voor Ria Davidson. Hij wist, ook al had hij daar geen enkel bewijs voor, dat hij onvoorwaardelijk kon vertrouwen op haar discretie. Bovendien vond hij dat ze het verdiende om op de hoogte te zijn de situatie van Josh.


  Ria luisterde toe met groeiende weerzin. ‘O, arme Josh,’ zei ze geschrokken. ‘Nu begrijp ik helemaal waarom hij na schooltijd altijd zo graag nog een praatje wil maken. Hij is een heel gevoelig kind.’


  Jasper knikte. ‘Door wat tijd voor hem vrij te maken en een beetje extra aandacht aan hem te besteden, geef je zijn zelfvertrouwen een oppepper. Dat is precies wat hij nodig heeft.’


  Hij legde zijn vork en mes neer en pakte zijn glas. ‘Als er iets is wat ik het afgelopen jaar heb geleerd, dan is het wel dat sommige kinderen het erg moeilijk hebben. Ouders zijn verantwoordelijk voor hun kinderen, en het zou zo moeten zijn dat kinderen altijd de eerste plaats innemen in het leven van hun ouders, vind je ook niet? Kinderen hebben er niet om gevraagd geboren te worden, en hun geluk hoort boven alles te gaan. Met egoïstische ouders heb ik geen enkele consideratie.’ Er lag een verbeten trek om zijn mond. ‘Sommige mensen zetten achteloos een kind op de wereld, maar ze zijn niet bereid hun leven aan te passen aan dat kind.’


  Haar blik dwaalde een ogenblik af. Zijn woorden hadden haar een huivering bezorgd. Wat zou hij van háár vinden, als hij wist… Niet dat de vraag relevant was, want hij zou nooit weten wat er in haar verleden was gebeurd. Dat was haar geheim; het zou altijd een open wond in haar geweten blijven, ook al deed Hannah nog zo haar best om haar ervan te overtuigen dat ze moest ophouden met zichzelf te kwellen.


  Het bleef even stil. Toen keek Jasper haar aan. ‘Je had kennelijk minder trek dan ik. Dat zal wel komen doordat ik het roombroodje aan mijn neus voorbij heb laten gaan.’


  ‘De gamba’s waren echt verrukkelijk, Jasper,’ zei ze met een verontschuldigende glimlach, ‘maar meer kan ik echt niet op.’


  Hij zat haar een paar tellen zwijgend op te nemen. Ze had weer die verloren uitdrukking in haar ogen  die uitdrukking waar hij niet tegen kon. Plotseling nam hij een besluit en hij schraapte zijn keel.


  ‘Je bent je er misschien niet van bewust,’ zei hij, ‘maar volgend weekend zijn we op de helft van het trimester. Dat betekent dat we vrijdag en maandag vrij zijn. Heb je misschien zin om een lang weekend met mij mee te gaan naar Somerset? Ik vind het gezellig om wat mensen om me heen te hebben, en ik heb er een gewoonte van gemaakt om van tijd tot tijd een paar vrienden of collega’s uit te nodigen voor een korte vakantie in mijn huis.’


  Ria was volkomen van haar stuk gebracht door het onverwachte voorstel. Ze hapte naar adem. ‘Hoe… Hoe moet het dan met de leerlingen?’


  ‘Zij blijven gewoon waar ze zijn en doen waar ze zin in hebben. Er worden allerlei activiteiten voor ze georganiseerd door een speciaal organisatiebureau waarvan we al jaren gebruikmaken. Alleen de sportleraren blijven op hun post, net als uiteraard het huishoudelijke personeel.’ Hij dronk zijn glas leeg en leunde achterover. ‘En… Heb je zin om mee te gaan?’


  Ria zweeg een paar tellen. Ze wist niet wat ze ervan moest denken. Het was haar nog steeds niet duidelijk hoe het zat met de vriendin die thuis op hem wachtte. ‘Eh, zou ik niet erg in de weg zitten?’ vroeg ze aarzelend.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoezo? Ik heb ook een paar medewerkers van mijn bedrijf uitgenodigd. Bovendien zou ik je niet mee hebben gevraagd als ik dacht dat je in de weg zou zitten. Ik heb het gevoel dat een verandering van omgeving je goed zal doen. Míj doet het altijd goed.’


  Ria glimlachte snel, bang dat ze ondankbaar zou overkomen. Plotseling herinnerde ze zich dat Hannah haar had verteld dat ze het aanstaande weekend bij haar ouders zou doorbrengen; ze zou dus vier dagen op zichzelf zijn aangewezen. Daar kwam bij dat ze moest toegeven dat ze erg nieuwsgierig was naar het ongetwijfeld waanzinnige huis van Jasper  en naar de vrouw in zijn leven.


  ‘Ik ga graag mee,’ zei ze. ‘Hartelijk dank voor de uitnodiging.’


  ‘Oké. We vertrekken donderdag direct na afloop van de laatste les.’


  Op de terugweg naar Highbridge Manor vroeg Jasper zich af of hij er wel goed aan had gedaan om haar uit te nodigen. Hij had haar in een opwelling mee gevraagd, zonder er een tel over na te denken. En was het háár belang, dat hij voor ogen had gehad, of dat van hemzelf? Het antwoord op die laatste vraag wist hij maar al te goed. Onmerkbaar haalde hij zijn schouders op. Waar het de vrouwelijke sekse betrof, had hij zichzelf echter in de loop der tijd een zeer effectieve wapenuitrusting aangemeten, waardoor hij in staat was om het strijdtoneel onbeschadigd te verlaten wanneer de grond hem te heet onder de voeten werd. Zaten niet alle mannen zo in elkaar?


  Toen ze afscheid namen zei Jasper op de valreep: ‘Vergeet niet een badpak mee te nemen. Debra zal er zeker voor zorgen dat het water van het zwembad precies de juiste temperatuur heeft.’
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  Tegen de tijd dat ze donderdag klaar waren om te vertrekken, was het al zeven uur geweest.


  Jasper keek naar Ria terwijl ze haar veiligheidsgordel vastmaakte. ‘Ik had gehoopt dat ik eerder weg zou kunnen, maar zoals altijd moest er nog van alles op het laatste moment worden geregeld.’ Hij vertelde er niet bij dat hij had gewacht totdat hij zeker wist dat Helen het terrein had verlaten… Niemand was gediend met kletspraatjes  hij al helemaal niet.


  Alsof ze zijn gedachten raadde zei Ria: ‘Helen vertelde me dat het de afgelopen weken zo goed gaat met haar moeder, dat ze samen een paar dagen weggaan. Ze hebben een huisje gehuurd in een vakantiepark in Wales.’


  Jaspers wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Dat is dan voor het eerst. Ik hoop dat ze het naar hun zin hebben. Helen werkt hard en ze is van onschatbare waarde voor Highbridge Manor. Een paar ontspannen dagen zijn haar van harte gegund.’


  Ria knikte. ‘Ik heb haar maar niet verteld over míjn plannen.’ Ze zweeg een ogenblik en keek door het zijraampje naar buiten. ‘Ik dacht… Nou ja, het leek me gewoon beter.’


  ‘Oké. Prima,’ zei hij. Tact was een groot goed, waarover Ria in ruime mate scheen te beschikken. Hij had trouwens niet anders verwacht dan dat ze er het zwijgen toe zou doen.


  Het was halfnegen tegen de tijd dat ze het gehucht, een paar kilometer buiten Bath, waar Jaspers huis zich bevond, hadden bereikt. Ria’s hartslag maakte overuren bij de gedachte dat ze zo dadelijk zijn vriendin zou ontmoeten. Het afgelopen uur had ze zich in haar hoofd al een beeld gevormd van Debra  groot, met lang zwart haar, een onberispelijke make-up en bovendien een en al zelfvertrouwen en elegantie. Alles wat zíj niet was.


  ‘Debra zou voor het eten zorgen,’ zei Jasper monter. ‘Ik heb haar laten weten dat we wat later zijn. We hoeven dus in ieder geval niet buiten de deur te eten.’


  Hij had het nog niet gezegd, of hij sloeg links af een lang zandpad in met aan het eind een vrijstaand gebouw. In de verre omtrek was geen ander huis te bekennen.


  ‘Zo. We zijn er.’ Jasper zette de motor uit. ‘Dit is de plek waar ik mijn batterijen oplaad.’


  Ria hield een tel bewonderend haar adem in. Lavender Cottage was een stoer huis, dat er waarschijnlijk al eeuwen stond. Op de zware, blauw geschilderde voordeur prijkte uitnodigend een koperen deurklopper. De gazons aan weerszijden van de oprit waren keurig onderhouden en de borders waren gevuld met bloeiende struiken en vaste planten.


  ‘Wat een schitterend bezit, Jasper,’ zei ze welgemeend. ‘Geen wonder dat je hier graag je toevlucht zoekt.’


  Hij stapte uit en liep om de auto heen om het portier voor haar te openen. ‘Vergeet niet dat je hier in het mooiste seizoen van het jaar bent,’ zei hij grijnzend. ‘In de winter kan de omgeving er behoorlijk somber uitzien, ook al heb ik daar zelf geen last van.’


  Direct achter de voordeur bevond zich een grote elegante hal, die baadde in een zacht licht dat afkomstig was van diverse schemerlampen.


  ‘Ik geloof niet dat Debra er is,’ zei Jasper. ‘Ze zal zo wel komen.’ Hij ging Ria voor door een smalle gang die leidde naar een woonkamer met een grote serre waarvan de openslaande deuren uitkwamen op een spectaculaire, subtiel verlichte patio met erachter een niervormig zwembad.


  Ria was sprakeloos. Natuurlijk, ze wist dat Jasper Trent een zeer welgestelde man was, dus ze zou eigenlijk niet verbaasd moeten zijn over zijn huis. Maar al dat exclusieve meubilair, de luxe, de weelde, overweldigde haar een beetje. Met een inwendige zucht bekende ze dat ze het heerlijk zou vinden om hier te kunnen wonen. Meer viel er niet te wensen.


  ‘Ik ga onze spullen uit de auto halen. Kijk gerust even rond en doe alsof je thuis bent, Ria. Ik ben zo terug.’


  Ze liep naar buiten, in de milde junilucht die, ondanks het late uur, nog steeds aangenaam warm was, en snoof de geur van rozen op. Als in een droom ging ze in een van de stoelen bij het zwembad zitten, wensend dat ze de klok kon stilzetten.


  ‘Hé, hallo,’ klonk opeens een stem achter haar.


  Ze sprong op en merkte dat ze oog in oog stond met een kleine, nogal gezette vrouw met grijs haar en een vriendelijk gezicht.


  ‘Ik ben Debra, en jij moet Ria zijn,’ zei de vrouw met een glimlach. ‘Jasper zei dat ik maar even met je moest gaan kennismaken. Hij werd zonet gebeld door zijn bedrijf, maar hij zal zo wel komen.’


  Ria glimlachte naar haar terug, en probeerde haar verrassing niet te laten merken. Verrassing was niet eens het juiste woord. Ze was stomverbaasd. Niet voor het eerst had ze zich door haar fantasie op sleeptouw laten nemen en zich een compleet verkeerd beeld van de werkelijkheid gevormd. Maar ze moest toegeven dat haar vergissing een immense opluchting was. ‘Hallo, Debra. Ja, ik ben Ria. Wat is het hier schitterend,’ zei ze.


  Debra knikte en sloeg haar armen over elkaar. Kennelijk was ze wel in voor een praatje. ‘Zeker, maar zo is het niet altijd geweest. Toen Jasper het huis kocht, was het vreselijk vervallen. We hebben ons in het begin allemaal afgevraagd wat hij ermee zou gaan doen… En wat hij voor iemand zou zijn, maar we hadden ons geen zorgen hoeven maken. Hij is een geweldige buurman. Iedereen was meteen reuze met hem ingenomen.’ Ze glimlachte. ‘Toen hij zei dat hij iemand zocht om een oogje in het zeil te houden wanneer hij er niet was, hebben mijn man en ik ons meteen aangeboden. Mijn man is met vervroegd pensioen… Problemen met zijn hart, helaas. We wonen maar een paar minuten hiervandaan.’ Ze zweeg een ogenblik. ‘Vanwege de school hebben we Jasper dit jaar weinig gezien, maar vanaf augustus zal hij hier weer min of meer permanent komen wonen, als ik het wel heb.’


  ‘Ik had de indruk dat hij helemaal geen buren had,’ zei Ria.


  ‘Er zijn nog zo’n tien huizen in de naaste omgeving, maar van hieruit zijn ze niet te zien. We hebben zelfs een kleine pub in de buurt. Daar gaat Jasper vaak naartoe om een praatje te maken.’


  Op dat moment kwam Jasper de patio op lopen, zijn mobieltje dichtklappend. ‘Sorry voor het oponthoud. Dat was het kantoor. Er schijnt een probleempje te zijn, dus ik zal er morgenochtend even naartoe moeten.’ Hij maakte een grimas. ‘En ik had me nog wel op een ongestoord lang weekend verheugd…’


  Debra keek oplettend van de een naar de ander. Jasper had haar alleen verteld dat hij een personeelslid van school zou meebrengen, iemand die er dringend even tussenuit moest, en om een of andere reden had ze verwacht dat het om een man ging  niet om een mooie jonge vrouw. Jasper heeft zeker zijn ogen niet in zijn zak, dacht ze. Maar niet alleen de buitenkant telde, en ze hoopte dat hij dit keer voorzichtiger zou zijn. Dat nam niet weg dat het hem goed zou doen om zich een beetje te ontspannen in gezelschap van iemand bij wie hij zich prettig voelde, en dat laatste was volgens haar zeker het geval.


  ‘Ik heb de logeerkamers aan de voorkant in orde gemaakt, zoals je me hebt gevraagd, Jasper,’ zei Debra.


  ‘Fijn. Dank je, Debra. Overigens hebben we alleen voor Ria een kamer nodig. De reden voor het telefoontje van zonet was ook om me te laten weten dat Martin en Heather dit weekend niet kunnen komen. Ze denken allebei dat ze een griepje onder de leden hebben.’ Hij zweeg een ogenblik. ‘Hoe gaat het overigens met Dave?’


  ‘Redelijk, dank je. Hij moet het alleen een beetje kalm aan doen.’ Debra liep naar de deur. ‘Het eten staat klaar in de keuken, en in de koelkast vind je alles wat je nodig hebt voor het ontbijt.’


  Nadat ze was vertrokken, wendde Jasper zich tot Ria. ‘Kom, dan zal ik je je kamer laten zien.’


  


  Uren later, nadat ze hadden genoten van de dikke plakken gebraden ham met een keur aan groenten uit Daves tuin, zaten Jasper en Ria in de serre, met de deuren open.


  Voor het eerst sinds haar breuk met Seth voelde Ria zich volkomen op haar gemak in gezelschap van iemand van de andere sekse, ook al was het haar baas. Sterker nog, ze voelde zich zelfs bevoorrecht dat een man als Jasper Trent zich om haar bekommerde. De meeste vrouwen zouden er ongetwijfeld net zo over denken. Hij was attent zonder flemerig te zijn, hij scheen prijs te stellen op haar mening over een scala aan onderwerpen en hij behandelde haar met respect. Vooral voor dat laatste was ze, gegeven de omstandigheden, zeer dankbaar. Maar ze wilde zichzelf niet voor de gek houden. Waarschijnlijk gedroeg hij zich als de perfecte gastheer tegenover iedereen die hij in zijn prachtige huis uitnodigde.


  Ze zaten tegenover elkaar in diepe fauteuils. Jasper boog zich naar Ria toe om haar wijnglas nog eens bij te vullen.


  Snel hief ze haar hand op. ‘Dank je, Jasper, voor mij niet meer. Ik heb al meer gedronken dan ik gewend ben.’ Ze glimlachte verontschuldigend. ‘Ik wil morgen niet wakker worden met een bonzend hoofd.’


  Hij zette de fles weer neer. ‘Ik zal je goede voorbeeld volgen,’ zei hij, ‘te meer omdat ik zo dadelijk nog even wil gaan zwemmen.’


  Hij leunde achterover en keek naar Ria, die haar ogen had gesloten. Ze was nog steeds gekleed in de spijkerbroek en de wijde groene blouse die ze onderweg had gedragen. Haar sandalen had ze uit geschopt. Hij vond dat ze er buitengewoon lieftallig en aantrekkelijk uitzag. Wat zou het leven kleurloos zijn zonder vrouwen, peinsde hij, in het bijzonder zonder mooie vrouwen. Hij ging weer rechtop zitten en zette zijn glas op het tafeltje neer.


  Ria schrok wakker. ‘O, sorry… Ik was bijna in slaap gevallen, geloof ik. Wat lomp van me.’


  Een van zijn wenkbrauwen schoot omhoog. ‘Ik heb je mee gevraagd om je de kans te bieden even stoom af te blazen en je te ontspannen,’ zei hij vriendelijk. ‘Het doet me plezier om te constateren dat ik in die opzet prima lijk te slagen.’


  Ze haalde diep adem. ‘Ik zat te denken… Eigenlijk heb ik nooit een echt thuis gehad. In het huis van mijn familie in Londen kom ik eigenlijk nooit. Ik heb altijd een flatje gedeeld met vriendinnen.’ Ze trok een grimas. ‘Vandaar dat ik me niet kan voorstellen hoe het is om een eigen huis te hebben, om je eigen voordeur achter je te kunnen sluiten. Misschien dat ik over een jaar of zo, wanneer ik terug ben van mijn reis, eens ga proberen iets voor mezelf te vinden… Maar zo mooi als dit huis zal het zeker niet zijn.’


  Ze zwegen beiden een poosje. Toen vroeg Jasper: ‘Heb je de laatste tijd nog iets van je familie gehoord?’


  Ria’s uitdrukking veranderde onmiddellijk. ‘Ik kreeg onlangs een sms’je van mijn vader. Het schijnt… erg goed met ze te gaan. Ze zijn heel gelukkig.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Fijn voor ze,’ voegde ze eraan toe.


  Jasper staarde een ogenblik peinzend voor zich uit. Haar opmerking had een scherp randje, vond hij. Hij wist dat Ria Davidson in emotioneel opzicht een eenzame vrouw was, een vrouw die het altijd zonder hechte familiebanden had moeten stellen. Maar ze was ook volwassen, en het leven ging verder, ongeacht persoonlijke problemen en frustraties.


  Het was inmiddels middernacht geweest. Jasper boog zich naar voren. ‘Zullen we gaan zwemmen?’ stelde hij voor. ‘De temperatuur van het water is ideaal, en zwemmen is een prima methode om je hoofd een beetje leeg te maken.’ Hij stond op en stak zijn hand naar haar uit. ‘Kom, Ria. Zwemmen maakt deel uit van de therapie.’


  Ria pakte zijn hand vast, aanvankelijk met enige aarzeling. Een golf van nervositeit overviel haar toen ze voelde dat zijn vingers zich stevig rond de hare sloten. Het was helemaal haar bedoeling niet geweest om vanavond nog te gaan zwemmen, maar opeens vond ze het idee eigenlijk wel opwindend. Glimlachend stond ze op. ‘Ik ga mijn bikini aantrekken.’


  


  Tegen de tijd dat Ria terugkwam bij het zwembad, was Jasper al in het water. Met krachtige slagen trok hij een baantje, alsof hij oefende voor de Olympische Spelen. Ze bleef een ogenblik staan en keek toe hoe hij moeiteloos door het water kliefde. Plotseling verscheen zijn hoofd boven de oppervlakte en schudde hij het haar uit zijn gezicht. Hij kwam naar de kant waar zij stond en keek omhoog.


  Hij had altijd al vermoed dat er onder haar kleren een volmaakt lichaam schuilging  en hij had zich niet vergist. Ria’s zwarte bikini accentueerde haar vrouwelijke vormen en onthulden een zandloperfiguurtje waarop de meeste vrouwen jaloers zouden zijn. Haar haren gingen grotendeels schuil onder een brede zwarte haarband, waardoor de fraaie vorm van haar gezicht en haar delicate huid werden benadrukt. Het kon niet anders of deze vrouw was op de wereld gezet om hem te verleiden, om hem gek te maken. En hij had nog wel geloofd dat hij niet langer gevoelig was voor dergelijke verlokkingen. Dat was een lelijke vergissing geweest, stelde hij vast.


  ‘Kom erin,’ zei hij uitnodigend. ‘Je zult er geen spijt van krijgen.’


  Ze had er nu al spijt van! Dat ze hier waren, alleen, op deze betoverende avond, en met nauwelijks kleren aan, was vragen om moeilijkheden! Maar ze kon nu niet meer van gedachten veranderen, en het water zag er uitnodigend uit.


  Voorzichtig ging ze op de rand van het zwembad zitten. Ze testte de temperatuur met haar tenen, liet zich vervolgens elegant in het water zakken en zette zich af. Jasper had gelijk. Het lauwe water was heerlijk… kalmerend, bemoedigend. Ja, bemoedigend is het juiste woord, dacht ze. Ze probeerde Jasper, die naast haar was komen zwemmen, bij te houden. Het water leek haar op te tillen alsof ze gewichtloos op een onzichtbare wolk dreef.


  Hij keerde zijn hoofd naar haar toe en glimlachte, waarbij zijn witte tanden glinsterden in het halfduister. ‘En, wat vind je ervan? Is dit prettig of niet?’ vroeg hij.


  ‘Heel prettig,’ bevestigde ze. ‘Ik zou de klok het liefst even stil willen zetten.’


  Ze waren bij het eind van het zwembad gekomen, keerden tegelijkertijd om en begonnen terug te zwemmen.


  Opeens kon Jasper zich niet langer beheersen. Met één sterke arm trok hij haar naar zich toe, al zijn goede voornemens overboord zettend.


  Ze was niet in staat hem tegen te houden, zelfs als ze dat gewild zou hebben. En dat was niet het geval. Wat ze wilde, was zijn lichaam tegen het hare voelen en zich opnieuw verliezen in een adembenemende omhelzing.


  Watertrappend hield hij haar beschermend tegen zich aan, haar armen rond zijn nek, terwijl zijn mond de hare zocht. Hij kuste haar, en nog eens en nog eens.


  Ria had het gevoel dat ze wegsmolt. Het was een intense erotische ervaring, zoals ze nooit eerder had meegemaakt. Dat laatste geldt vast en zeker niet voor Jasper, dacht ze. Onwillekeurig voelde ze de vraag opkomen hoe vaak hij hetzelfde zou hebben beleefd met andere vrouwen die hij in zijn idyllische huis had uitgenodigd. Maar eigenlijk wilde ze daar niet over nadenken. Ze wilde deze betoverende momenten niet bederven… Ze wilde ervan genieten dat ze werd begeerd door deze onweerstaanbare man, ook al was ze zich bewust van het gevaar.


  Hoelang hun omhelzing duurde  niet alleen omringd door het water maar ook door elkaar  zou Ria nooit weten. Ze realiseerde zich alleen dat ze zich niet eerder zo veilig had gevoeld  beschermd door het warme water, met twee koesterende, sterke armen om zich heen van iemand die alleen maar aandacht had voor haar.


  Na wat een eeuwigheid leek maakten ze zich, tegelijkertijd en zonder iets te zeggen, los van elkaar en begonnen ze naar de zijkant te zwemmen. Jasper hees zichzelf omhoog, waarna hij zijn beide armen uitstak om haar op de rand te trekken. Een ogenblik drukte hij haar tegen zich aan. Toen liep hij naar de stoel waarop hij de badhanddoeken had neergelegd die hij uit het huis had meegenomen. Hij sloeg er een om haar schouders en keek haar aan. Haar gezicht droop van het water, maar haar ogen straalden. Met een inwendige zucht probeerde hij het bonzen van zijn hart te temperen.


  Zijn eigen handdoek knoopte hij rond zijn heupen, waarna ze samen naar binnen liepen.


  ‘Ik moet nog afsluiten,’ zei hij, terwijl hij snel zijn gedachten ordende. Hij was niet van plan om zich opnieuw te verontschuldigen voor het feit dat hij haar had gekust, omdat hij daar helemaal geen spijt van had. Hij had haar wíllen kussen, en zij hem  daarvan had ze geen geheim gemaakt. Waarom zou hij  of zij  zich daarvoor moeten excuseren? Daar kwam nog bij dat ze zich niet in de omgeving van de school bevonden; ze hadden vakantie. Maar toch… Had hij haar niet beloofd dat zoiets niet opnieuw zou gebeuren? Die belofte was een beetje voorbarig geweest, stelde hij schouderophalend vast.


  ‘Tot morgen, Ria,’ zei hij met een glimlach.


  Snel liep Ria de trap op naar haar kamer, ging naar binnen en sloot de deur. Ze beefde, maar dat kwam niet door de kou. Het was puur een kwestie van opwinding. Ze was zich ervan bewust dat er iets bijzonders met haar aan de hand was. Zoals ze zich nu voelde, had ze zich nog nooit gevoeld, ook niet met Seth, de enige man die ze ooit in haar leven had toegelaten. Jasper Trent was een heel ander verhaal, een geheel nieuwe ervaring, en de intensiteit van wat er zonet tussen hen was gebeurd, kende geen enkel precedent. Dit keer was medelijden niet zijn drijfveer geweest. Hij had naar haar verlangd. Door de gedachte alleen al kroop er een reeks van huiveringen langs haar ruggengraat. Ze trok de badhanddoek dichter om zich heen. Was dit een droom, vroeg ze zich af.


  Op blote voeten liep ze naar het raam. De tuin beneden was in duisternis gehuld. Ze staarde in het donker en legde een tel haar wijsvinger op haar tintelende onderlip. Nee, het was beslist geen droom…


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Ria slaakte een kreetje van verrassing toen ze op haar reiswekkertje zag dat het al halftien was. Zo laat was ze nog nooit wakker geworden!


  Ze krabbelde overeind en liet haar kin een ogenblik op haar opgetrokken knieën rusten, terwijl haar geheugen werd overspoeld door gedachten die alle te maken hadden met de vorige avond. Hadden zij en Jasper elkaar werkelijk opnieuw gekust… En had zijn warme, onvoorstelbaar troostrijke omhelzing voor hem niets anders betekend dan  opnieuw  een onbeduidende gril?


  Met een zucht stapte ze uit bed. Ze verkeerde in een onmogelijke situatie, en ze schoot er niets mee op als ze zich vastklampte aan die paar betoverende momenten. Jasper Trent had haar meegevraagd naar zijn huis omdat hij vond dat ze toe was aan een korte vakantie, en het feit dat hij haar in een onbewaakt ogenblik zo hartstochtelijk had gekust had niets te betekenen. Bijna sinds hun allereerste ontmoeting, had ze het gevoel gehad dat hij iemand was die van vrouwelijk gezelschap hield, maar ze had bij voorbaat uitgesloten dat ze kon wedijveren met zijn vrouwelijke kennissen van wie ze niet anders verwachtte dan dat ze elegante, mooie vrouwen van de wereld waren. Ze kon domweg niet aan hen tippen, en ze was niet goed wijs als ze enige waarde hechtte aan de kus.


  Bovendien stuurde ze haar eigen plannen in de war door aandacht te blijven schenken aan haar chaotische gedachten. Binnenkort ging ze weg van hier, ver weg, ver weg van Seth en die afschuwelijke periode, ver weg van Jasper Trent en de verontrustende invloed die hij op haar scheen uit te oefenen.


  Het was onmogelijk om uitgerekend in deze fase van haar leven opnieuw haar hart te verliezen aan een man. Ze moest haar verbintenis met Highbridge Manor en de rector van de school beschouwen als een soort luchtspiegeling  leuk zolang als het duurde, maar per definitie van voorbijgaande aard.


  Terwijl de hete douche de slaap wegspoelde uit haar lijf en haar hoofd, moest ze toegeven dat ze voor één ding dankbaar was. Toen ze gisteren een rondje door het huis hadden gemaakt en Jasper haar zijn slaapkamer met het immense bed had laten zien, had ze zich een ogenblik afgevraagd of hij verwachtte dat zij dat bed met hem zou delen. Een verontrustende gedachte. Zo’n voorstel zou ze beslist hebben afgewezen, zij het misschien met tegenzin. Haar weigering zou hen beiden echter in een uitermate pijnlijke situatie hebben gebracht.


  Bij nader inzien had ze natuurlijk kunnen weten dat hij haar vertrouwen nooit op zo’n manier zou hebben beschaamd. Dat nam niet weg, peinsde ze terwijl ze zich inwreef met bodymilk, dat de andere vrouwen die hij hier uitnodigde er waarschijnlijk geen enkel probleem in zagen om een hartstochtelijke nacht door te brengen met hun verleidelijke gastheer.


  Tien minuten later liep ze opgewekt de trap af. Het was zo stil in het huis, dat ze de indruk had dat ze helemaal alleen was. Ze nam een kijkje in de keuken. De keukentafel was gedekt voor één persoon, en naast het bord lag een briefje. Ze las:


  


  7 uur. Goedemorgen Ria,


  Ik ben even naar kantoor, maar ik verwacht dat ik gauw weer terug ben. Maak gerust een ontbijt voor jezelf klaar, of waar je verder maar zin in hebt. Er ligt van alles in de koelkast. Ik wilde je niet storen. Je hebt mijn mobiele nummer, voor het geval je me nodig hebt.


  Jasper


  


  Ze glimlachte tevreden, blij dat ze de kans had om haar gedachten te ordenen zonder de aanwezigheid van haar gastheer. Tegen de tijd dat ze weer met hem werd geconfronteerd, zou ze zichzelf volledig in de hand hebben… Alsof er niets was gebeurd. Dat was de beste benadering, zei ze tegen zichzelf. Daar kwam bij dat de man haar niet bij haar haren zijn bed in had gesleurd! Een kus was niet het eind van de wereld! Toch?


  Op de lange houten tafel lag een bruin brood, een pakje boter en een stuk kaas, en er stond een grote schaal met vers fruit. Samen met een beker koffie een prima start van haar korte vakantie, dacht ze, terwijl ze naar het aanrecht liep om het koffieapparaat te vullen.


  


  Jasper liet zijn gedachten de vrije loop tijdens de rit naar zijn bedrijf. Hij had behoorlijk de pest in. Wat had hem bezield om Ria de vorige avond op zo’n intieme manier te kussen? Nu dacht ze natuurlijk dat hij een bijbedoeling had gehad met zijn uitnodiging  en dat was allesbehalve de waarheid. Bovendien zou er niets zijn gebeurd als zijn andere gasten geen verstek hadden laten gaan.


  Hij remde kort en gaf toen extra gas om een auto voor hem in te halen. Eén mondhoek krulde licht omhoog bij de herinnering aan Ria’s reactie. Ze had zich niet bepaald afwijzend opgesteld. Sterker nog, juist haar warme en ongeremde reactie had hem aangemoedigd om haar nog eens te kussen, en nog eens… Had ze zich misschien verplicht gevoeld om hem te laten begaan? De gedachte stuitte hem tegen de borst. Hij beet op zijn lip. Ze was zijn gast op deze afgelegen plek, waardoor ze een afwijzing problematisch had gevonden. Al met al wilde hij dat hij de klok kon terugzetten, dat hij zichzelf niet zo had laten gaan. Maar toch… Het was een van de verrukkelijkste ervaringen uit zijn leven geweest.


  


  Toen Ria klaar was met haar ontbijt liep ze weer naar boven om haar boek te halen. Het was een warme ochtend, en ze vond de ligbedden bij het zwembad een aanlokkelijk perspectief. Ze hoopte dat Jasper niet al te snel zou terugkomen…


  De kamer die haar was toebedeeld was beslist de mooiste van allemaal, bedacht Ria, terwijl ze de kussens schikte en het dekbed rechttrok. Het vertrek was charmant gestoffeerd en gemeubileerd in de kleuren mauve en roze en vormde een groot contrast met de andere, meer mannelijk georiënteerde logeerkamers. Ze keek nog eens om zich heen. Het was duidelijk dat deze kamer bedoeld was voor de vrouwelijke gasten van Jasper; zijn eigen slaapkamer was er maar een paar passen van verwijderd…


  Eenmaal beneden besloot ze om toch eerst een kijkje in de tuin te nemen. Ze liep de patio op, opende het houten hek en bevond zich meteen in een bedwelmende zee van bloeiende planten en struiken. Verrast bleef ze een ogenblik staan om de enorme verscheidenheid aan geuren op te snuiven die de zwoele ochtendlucht domineerden.


  Toen ze met behoedzame passen het smalle paadje begon te beklimmen dat door de dichte begroeiing heen heuvelopwaarts leidde, werd haar ontdekkingsreis door dit kleine paradijs verstoord door een mannenstem.


  ‘Goedemorgen,’ zei de man. Hij was gekleed in een werkbroek en hij had een grote verfomfaaide zonnehoed op zijn hoofd. Met een vriendelijke grijns op zijn verweerde gezicht kwam hij naar haar toe. ‘Ik ben Dave, de man van Debra.’


  ‘O, hallo Dave,’ antwoordde Ria snel. ‘Ik ben Ria.’


  ‘Mijn vrouw zei al dat ik je waarschijnlijk wel zou tegenkomen.’


  Ze maakte een armgebaar dat de tuin omvatte. ‘Ik ben een beetje overweldigd door dit alles,’ zei ze. ‘Het is zo… zo… anders. Interessant en mooi tegelijk. Ben jij in je eentje verantwoordelijk voor het onderhoud van deze tuin?’


  Dave schudde zijn hoofd. ‘Niet helemaal,’ zei hij. ‘Als ik niet in orde ben, zorgt Jasper voor een vervanger om de boel bij te houden. Maar als ik me goed voel, ben ik hier elke dag te vinden.’


  Hij schoof zijn zonnehoed een eindje naar achteren en veegde de zweetdruppeltjes van zijn voorhoofd. ‘Jasper is zelf verantwoordelijk voor het ontwerp en hij heeft meegeholpen met de aanleg. Dat was een hele klus, neem dat maar van mij aan. Toen hij hier kwam was het een woestenij.’


  Ria was verrast door wat ze zonet had gehoord. Jasper Trent was duidelijk een man met vele gezichten, die overal zelf een vinger in de pap wilde hebben. Kennelijk had hij een duidelijk omlijnd beeld gehad van wat hij met de tuin wilde, en hij had er niet tegen opgezien om zelf de handen uit de mouwen te steken. Bovendien schenen Dave en Debra hem een warm hart toe te dragen.


  ‘Ik moest maar eens aan het werk gaan,’ zei Dave opgewekt. ‘Ook het onkruid groeit hier als kool.’


  Ria keek hem na terwijl hij naar een schuurtje kuierde. Haar blik viel op een rustiek bankje naast een heggetje van lavendelstruikjes. Ze liep ernaartoe, ging zitten, sloot haar ogen en snoof de geur op. Zou ze tijdens haar reis ergens op de wereld een plek vinden die kon wedijveren met dit aardse paradijs, vroeg ze zich af. Waarschijnlijk niet… Maar haar aanwezigheid hier was van zeer tijdelijke aard  een vluchtige ervaring die snel uit haar geheugen zou wegebben.


  Toen ze even haar ogen opende, zag ze voor zich iets glinsteren in de aarde. Ze stond op, bukte zich en krabde wat grond weg. Het was een gladde, gouden ring. Aarzelend raapte ze hem op. Ze viste een papieren zakdoekje uit haar broekzak en begon de ring op te poetsen tot hij glom.


  Met een frons op haar voorhoofd staarde ze naar het sieraad in haar handpalm. Het was beslist een trouwring, constateerde ze. Maar van wie? Welke onfortuinlijke vrouw had dit waardevolle symbool lang geleden verloren en was er misschien nog steeds naar op zoek?


  Ze stond op met de bedoeling de ring aan Dave te laten zien, maar op dat moment kwam Jasper door het hekje de tuin in gewandeld. Hij was gekleed in een spijkerbroek en een blauw poloshirt, en zijn zwarte haar glansde als ebbenhout in het zonlicht. Haar hart sloeg een slag over toen ze hem zag, en zonder erbij na te denken liet ze de ring in haar broekzak glijden.


  Inmiddels was alle kleur uit haar gezicht weggetrokken. Wat moest ze in ’s hemelsnaam zeggen tegen haar gastheer, vroeg ze zich wanhopig af. Kon ze maar het beste vergeten wat er in het zwembad tussen hen was gebeurd? Ja, waarschijnlijk wel… Dat was tenslotte wat ze zich had voorgenomen. Maar nu ze bijna oog in oog met hem stond, begon haar vastberadenheid af te brokkelen…


  Met één hand nonchalant in zijn broekzak slenterde hij naar haar toe. ‘Mijn excuses dat ik je alleen heb gelaten,’ zei hij, ‘maar het leek me het beste om meteen maar even orde op zaken te gaan stellen zodat niet de hele dag erdoor bedorven zou worden.’


  Ria glimlachte naar hem. ‘Het geeft niet. Ik heb me prima geamuseerd. Heb je… eh, het probleem opgelost?’ informeerde ze beleefd. Het was een onzinnige vraag. Natuurlijk had Jasper het probleem  wat voor probleem het ook was  opgelost.


  ‘Ja, dank je,’ antwoordde hij. ‘Het was niets ernstigs.’


  Ze ziet er geweldig uit, dacht Jasper. In haar witte linnen broek, haar gele topje en met haar goudkleurige haar leek ze een bloem tussen de bloemen. Opnieuw voelde hij een haast niet te stuiten verlangen in zich opwellen om haar in zijn armen te nemen. Maar dat is uitgesloten, vermaande hij zichzelf. Gisteravond was hij veel te onbesuisd te werk gegaan; zijn gebruikelijke zelfcontrole was ver te zoeken geweest. Hij slaakte een onhoorbare zucht en hield zijn gezicht in de plooi, in een poging zijn gevoelens te verbergen.


  ‘Je had je over mij geen zorgen hoeven maken,’ zei Ria koeltjes. ‘Ik heb op mijn gemak ontbeten, wat zitten niksen en een praatje met Dave gemaakt. Hij heeft me verteld over de tuin… dat jij verantwoordelijk bent voor het ontwerp en dat je zelf ook flink de handen uit de mouwen hebt gestoken.’ Haar stem klonk  gelukkig  vast, maar haar hart bonsde tegen haar ribben. Hoe moest ze in ’s hemelsnaam de rest van dit weekend doorkomen?


  Om een of andere reden zweeg ze over de ring. Dat kwam later wel, besloot ze.


  ‘Ik ga even informeren hoe Dave het maakt,’ zei Jasper. ‘Daarna is het alweer tijd voor de lunch. Debra heeft voor een goed gevulde koelkast gezorgd.’


  Bijna duizelig van emotie liep Ria terug naar het huis. Ze had eerder al gezien dat er gekookte kipfilet in de koelkast lag, en er waren allerhande attributen voor een salade. Als ze zich bezighield met het klaarmaken van hun lunch, zou het haar misschien gemakkelijker vallen om haar gevoelens onder controle te houden.


  Dat was inderdaad het geval. Toen Jasper even later de keuken binnen kwam, stond ze op haar gemak een komkommer in plakjes te snijden. ‘Ik doe maar alsof ik thuis ben,’ zei ze, ‘zoals je me hebt gevraagd.’


  Hij knikte. ‘Dat vraag ik aan al mijn gasten.’


  Ja, dacht Ria, daarmee legt hij zijn vinger precies op de zere plek. Ze was gewoon een willekeurige gast. Niet de speciále gast die hij gisteravond zo hartstochtelijk had gekust. Uit niets bleek dat hij zich die kus zelfs maar herinnerde. ‘Kun je een saladedressing maken?’ vroeg ze, zonder hem aan te kijken.


  Hij fronste weifelend. ‘Eh, waarschijnlijk wel… Als je me wat aanwijzingen geeft.’


  ‘Je hebt olie en azijn nodig. En knoflook, als dat er is. Verder een beetje zout, zwarte peper en een scheutje sinaasappelsap of een paar druppels honing. Roer alles door elkaar in een kom,’ vervolgde ze op een toon alsof ze voor de klas stond, ‘en proef dan of er nog iets ontbreekt.’


  Toen ze even later tegenover elkaar aan de keukentafel zaten, bedacht Ria zich hoe belachelijk het was dat ze over koetjes en kalfjes zaten te praten. Was het niet normaal om, na een dramatische gebeurtenis, daarover van gedachten te wisselen? Maar Jasper maakte in het geheel geen aanstalten om ook maar iets te zeggen over de kus. Hij was, zoals gewoonlijk, een belangstellende gesprekspartner, die vooral geïnteresseerd leek in háár en in haar mening over de onderwerpen die ze aansneden. Dat nam niet weg dat ze hem er een paar keer op betrapte dat hij haar zat aan te staren met een vreemde uitdrukking op zijn knappe gezicht. Ze begon ervan te blozen.


  Tijdens de afwas zei hij: ‘Zou je het leuk vinden om wat van de omgeving te zien? We zouden bijvoorbeeld een wandeling kunnen maken. Of blijf je liever bij het zwembad?’ Hij zweeg een ogenblik, en voegde er toen aan toe: ‘Het is jammer dat Martin en Heather verstek hebben laten gaan. Nu zit je de hele dag met mij opgescheept.’


  Ria veegde het aanrecht droog en keek hem aan. ‘Een wandeling lijkt me een prima idee. Ik vind het heerlijk om een eind in het wilde weg te lopen en dan maar te zien waar ik uitkom.’


  ‘Oké, dan gaan we een eind in het wilde weg lopen.’ Hij ging haar voor naar de deur. ‘Ik weet een goede plek om onze wandeling te beginnen.’


  Even later, toen ze een hobbelig pad waren ingeslagen, realiseerde Ria zich tot haar ergernis dat ze was vergeten haar sandalen te verwisselen voor de sportschoenen die ze speciaal voor een eventuele wandeling had meegenomen, maar ze piekerde er niet over om Jasper te vragen of ze terug konden gaan om van schoenen te wisselen. Zolang het pad niet slechter werd dan het nu was, redde ze zich wel.


  Intussen was ze zich zeer bewust van het feit dat zij en Jasper geen enkel fysiek contact meer met elkaar hadden gehad sinds de vorige avond. Ze hadden elkaar zelfs niet per ongeluk aangeraakt in het voorbijgaan. Het was een vreemde situatie, vond ze. Ze slaakte een onhoorbare zucht. Het had geen zin om erover te blijven piekeren. Je kunt maar beter genieten van de prachtige omgeving, vermaande ze zichzelf, in plaats van je het hoofd te breken over van alles en nog wat.


  Tot haar opluchting liepen ze kalm verder in een kameraadschappelijk stilzwijgen, tot ze bij een omheining kwamen.


  ‘Aan de andere kant van dit hek, onder aan de heuvel, is een snelstromend beekje. Iemand heeft er een boomstam overheen gelegd, bij wijze van brug. Je kunt erop gaan zitten en je voeten koelen in het water,’ zei hij.


  Hij sprong soepel over het hek heen en bleef aan de andere kant op haar staan wachten, maar toen ze zijn voorbeeld probeerde te volgen bleef ze met een riempje van haar sandaal ergens achter haken, waardoor ze in zijn uitgestoken armen belandde. ‘Heb je je pijn gedaan?’ vroeg hij bezorgd. ‘Is alles in orde?’


  Ze voelde zich opgelaten. Was ik maar teruggegaan om mijn sportschoenen aan te trekken, dacht ze geïrriteerd. ‘Er is niets aan de hand… Dank je,’ antwoordde ze snel, terwijl ze zich losmaakte uit zijn armen. Het enige wat pijn deed, was de schok van de opwinding die was veroorzaakt doordat ze opnieuw werd omhelsd door haar gastheer, ook al waren zijn motieven dit keer boven elke twijfel verheven.


  Ze liepen verder en hoorden even later het ruisen van de beek. ‘Gelukkig, er is verder niemand,’ constateerde Jasper opgelucht. ‘Ik was al bang dat hier hordes kinderen zouden rondspetteren. Dat is meestal het geval als ze vrij van school hebben.’


  Bij de waterkant aangekomen ging Jasper voorop om de provisorische brug te testen. Hij keek naar Ria en stak zijn hand uit. ‘Kom maar.’


  Ze schopte haar sandalen uit en liep stapje voor stapje naar hem toe, tot zijn sterke vingers zich rond haar hand sloten. Voorzichtig gingen ze zitten. Het snelstromende water voelde heerlijk koel aan toen ze haar voeten erin liet zakken. ‘Dit is… fantastisch.’


  Ze zaten dicht bij elkaar, en ze voelde zijn gespierde dij tegen haar bovenbeen. Haar mond werd plotseling droog. Ze slikte en zei: ‘Wil je zelf niet pootjebaden?’


  Hij had zijn schoenen nog aan en hield zijn voeten angstvallig omhoog. ‘Te veel gedoe, bij nader inzien,’ zei hij op luchtige toon. ‘Ik kom nog wel aan mijn trekken, vanavond in het zwembad.’


  Bij het horen van het woord ‘zwembad’ verloor ze bijna haar evenwicht. Hemel, dacht ze, wordt er van mij verwacht dat ik me opnieuw in die gevaarlijke situatie ga begeven? Het antwoord op die vraag bleef ze zichzelf schuldig doordat ze zich plotseling iets herinnerde.


  Uit haar broekzak viste ze het papieren zakdoekje waarin ze de ring had opgeborgen. ‘O, Jasper,’ zei ze, ‘ik zou bijna vergeten om je dit te laten zien.’ Ze vouwde het zakdoekje open. ‘Deze ring heb ik vanmorgen in de tuin gevonden…’


  Zonder een woord te zeggen pakte hij de ring van haar aan, hield hem tussen wijsvinger en duim en staarde er zwijgend naar. Zijn gezicht betrok.


  ‘Het lijkt me een heel waardevolle ring, in ieder geval in emotioneel opzicht,’ vervolgde ze. ‘Van wie zou hij kunnen zijn? Degene die hem heeft verloren is er vast erg verdrietig over…’


  Er ontsnapte een kreunend geluidje aan Jaspers lippen terwijl hij zijn vingers rond de ring sloot. ‘Je hoeft met niemand medelijden te hebben,’ zei hij op schampere toon. ‘Er is geen mens die een traan heeft gelaten om het verlies van deze ring.’


  Ria keek hem niet begrijpend aan. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze. ‘Wil je daarmee zeggen dat je weet aan wie de ring heeft toebehoord?’


  Hij zweeg een volle minuut voordat hij antwoordde. ‘Zeker,’ zei hij met een cynisch lachje. ‘Dit is de ring die ik aan mijn vrouw heb gegeven op onze trouwdag.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Ria wendde haar hoofd af, zich ervan bewust dat ze was gestuit op een deel van Jaspers privéleven dat duidelijk zeer gevoelig lag. Haar verbazing over het feit dat hij getrouwd was geweest, probeerde ze te verbergen. Om een of andere reden had ze altijd aangenomen dat hij niets voelde voor zo’n verbintenis.


  Ze slaakte een onhoorbare zucht. De gemoedelijke atmosfeer tussen hen had plaatsgemaakt voor een ongemakkelijk stilzwijgen. Toen ze naar hem keek, zag ze een verongelijkte trek rond zijn mond die boekdelen sprak. Haar ontspannen weekendje weg dreigde te ontsporen in een opeenvolging van traumatische ervaringen. Iemand van ons móét iets zeggen, dacht ze. Ze schraapte haar keel.


  ‘Ik wist niet dat je ge-getrouwd was geweest,’ wist ze haperend uit te brengen.


  ‘Het is nou niet bepaald een voor de hand liggend gespreksonderwerp,’ reageerde hij afgemeten. ‘Felicity is een blauwe maandag mijn vrouw geweest. Nou en?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik neem aan dat je niet toevallig ook haar verlovingsring hebt gevonden?’ Zonder op een antwoord te wachten vervolgde hij cynisch: ‘Nee, natuurlijk niet. Die zal ze ongetwijfeld te gelde hebben gemaakt. De waarde van haar trouwring heeft ze kennelijk onderschat. Die had haar ook nog een leuk bedrag kunnen opleveren.’


  Ria voelde zich vreselijk opgelaten. Het was niets voor Jasper om zich zo te laten gaan.


  Hij keek nog een paar tellen naar de ring in zijn hand en gooide hem toen welbewust met een grote boog in het ruisende beekje.


  Het scheelde niet veel of Ria was in tranen uitgebarsten, ook al kon ze niet verklaren waarom. Wat kon er in ’s hemelsnaam zijn gebeurd dat die ring  dat symbool van belofte en trouw  terecht was gekomen in de modder? Ze wist dat hij niet alle details van zijn verleden zou prijsgeven, en ze wilde ze niet weten ook. Maar in een paar minuten tijd was de stemming van een plezierig gevoel van saamhorigheid omgeslagen in grimmige afstandelijkheid.


  Hij keek haar een ogenblik taxerend aan. ‘Heb jij wel eens overwogen om een boterbriefje te halen? Is er ooit een moment geweest waarop jouw gezonde verstand zo ver te zoeken was?’


  De vraag was in alle ernst gesteld en verdiende een ernstig antwoord. ‘Nee,’ zei ze kort. Maar het had zomaar gekund, voegde ze er in gedachten aan toe. Als alles anders was geweest. Als Seth anders was geweest. ‘Ik heb je al verteld dat ik van plan ben om te gaan reizen,’ vervolgde ze snel. ‘De beste manier om dat te doen is in mijn eentje, zonder dat iets of iemand me in mijn bewegingsvrijheid belemmert.’


  Ze deden er een poosje het zwijgen toe en staarden beiden naar het klaterende water onder hen, alsof ze daar het antwoord konden vinden op hun levensvragen.


  Jasper was de eerste die opnieuw het woord nam. ‘Ik overweeg wat vrienden uit te nodigen om vanavond een hapje te komen eten en een duik in het zwembad te nemen, als ze daar zin in hebben,’ zei hij op vlakke toon. ‘Ik zal Debra vragen of ze kan zorgen voor de benodigdheden voor een barbecue. En zij en Dave zijn natuurlijk ook van harte welkom.’


  Hij realiseerde zich dat hij afstand moest bewaren tussen zichzelf en Ria Davidson  in haar belang, uiteraard, maar meer nog uit zelfbescherming. Waarom? Omdat hij stapelverliefd op haar was! Hoe was het mogelijk, vroeg hij zich af, dat hij het zo ver had laten komen? Een geluk bij een ongeluk was dat Ria de ring had gevonden. Daardoor was hij met zijn neus op de feiten gedrukt. En hij was niet van plan ooit nog overstag te gaan voor de charmes van een verleidelijke vrouw. Eén keer was genoeg, en ditmaal zou hij de aftocht blazen voor het te laat was.


  


  Toen Ria die avond tegen middernacht aanstalten maakte om naar bed te gaan, moest ze toegeven dat de rest van de dag heel plezierig was verlopen en dat ze zich prima had geamuseerd. De gasten van Jasper  werknemers van zijn bedrijf en een paar buren  hadden een onderhoudend gezelschap gevormd. Jasper had zich, met hulp van Dave, beziggehouden met de barbecue, terwijl de anderen zich vermaakten rond het zwembad.


  Ria was er, nu ze terugkeek op de avond, verbaasd over dat ze zich geen moment een vreemde eend in de bijt had gevoeld. Ze realiseerde zich ook dat zij en Jasper, nadat ze aan iedereen was voorgesteld, de hele avond geen woord meer met elkaar hadden gewisseld. Ze had niet de indruk dat hij haar met opzet uit de weg was gegaan, maar hij had ook geen speciale aandacht aan haar besteed. Ze haalde haar schouders op. Waarom zou hij ook? Natuurlijk had hij geen speculaties willen losmaken over haar aanwezigheid. Hij had haar voorgesteld als een collega, en niet als een personeelslid, maar dat nam niet weg dat iedereen ongetwijfeld had geraden dat hij haar baas was. Toch kon niemand hebben geconcludeerd dat zij een bijzondere plaats innam in zijn leven. Ze hadden haar gewoon beschouwd als een van zijn vele vrouwelijke kennissen.


  Toch was er één moment geweest, herinnerde ze zich, dat Jasper een stapje achteruit had gedaan, om zich heen had gekeken en haar blik had gevangen. Het oogcontact had hooguit een seconde geduurd.


  


  De volgende ochtend werd Ria zoals gewoonlijk om halfzeven wakker. Ze bleef nog even in bed liggen, starend naar het plafond en zich afvragend wat Jasper deze dag voor haar in petto had. Haar weekend in Somerset verliep al met al heel wat plezieriger dan ze had verwacht, en ze voelde zich verkwikt en opgewekt. Het was de hoogste tijd om op te staan.


  Ze nam een douche en besloot haar grijze zonnejurkje aan te trekken, waarvan de rok tot net boven haar knie reikte en haar slanke benen accentueerde. En omdat het ernaar uitzag dat het opnieuw een warme dag zou worden, zette ze haar haren boven op haar hoofd vast met een paar klemmetjes. Ze schoot haar sandalen aan en liep naar beneden.


  Nog voordat ze onder aan de trap was, hoorde ze geplons in het zwembad. Dat kan alleen Jasper zijn, dacht ze, terwijl ze via de serre naar de patio liep.


  Hij stond alweer op de rand van het zwembad, aan de diepe kant, klaar om te duiken. Zijn gebruinde lijf en gespierde benen glinsterden in het licht van de ochtendzon en zijn zwarte haar zat tegen zijn hoofd geplakt. Gefascineerd keek ze toe. Hij zette zich af en verdween onder water, om even later weer boven te komen en met krachtige slagen naar de overkant te zwemmen. Daar keerde hij zich om. Vervolgens zwom hij naar de plek waar ze stond, veegde het haar uit zijn gezicht en keek haar aan.


  Ze ziet er verrukkelijk uit, dacht hij onwillekeurig. Het kostte hem moeite om haar niet met kleren en al het water in te trekken. Maar dat was een slecht plan. In plaats daarvan vroeg hij: ‘Heb je geen zin om erin te komen? Het water is weer prima op temperatuur vandaag.’


  ‘Nee. Ik kom net onder de douche vandaan,’ antwoordde ze met een verontschuldigende glimlach. Ze kon moeilijk zeggen dat ze er niet over piekerde om zich opnieuw in het zwembad te wagen, in ieder geval niet alleen met hem.


  ‘Oké. Ik vind het ook welletjes, zo langzamerhand,’ zei hij op ontspannen toon. Toen vroeg hij: ‘Wat zou je ervan vinden om vanmorgen een kijkje in Bath te nemen? Ben je er wel eens geweest?’


  ‘Eén keer, met schoolreisje. Maar dat is lang geleden. Ik zou het reuze leuk vinden om er nog eens naartoe te gaan.’


  Meteen na het ontbijt vertrokken ze in Jaspers auto. Terwijl ze in een kalm tempo over de smalle weggetjes reden, wierp hij een vluchtige blik op haar.


  ‘Er is in Bath van alles te zien en te doen,’ zei hij. ‘Ben je geïnteresseerd in architectuur? Heb je zin in een geschiedenisles? Ga je liever een eindje varen op de rivier? Of wil je gewoon ergens op een terrasje neerstrijken met een kop koffie en de wereld aan je voorbij laten trekken?’


  Ze glimlachte voor zich uit. ‘Ik wil het allemaal,’ antwoordde ze.


  Waarom had ze zich zorgen gemaakt over hoe ze de rest van het weekend met Jasper Trent moest doorkomen, vroeg ze zich af. Hun emotionele schermutselingen schenen tot het verleden te behoren, en het was duidelijk dat hij ervoor koos om te doen alsof hun kus nooit had plaatsgevonden. Bovendien had ze de indruk dat hij het incident met de trouwring compleet was vergeten. Net als de vorige avond gedroeg hij zich deze morgen als haar gastheer. Niets meer en niets minder dan dat. Hij deed zijn best om ervoor te zorgen dat de logeerpartij voor haar een ontspannende en aangename onderbreking was.


  Toen ze de afslag naar Chippenham passeerden, wees Jasper op het bord. ‘Daar ergens ligt mijn bedrijf. Het zal een vreemde gewaarwording zijn om er straks weer fulltime aan het werk te gaan.’


  Haar blik bleef rusten op zijn profiel. ‘Je zult de school vast wel een beetje missen,’ opperde ze.


  ‘Ik zal Highbridge Manor heel erg missen, vooral de drukte en de commotie. Ik dacht altijd dat het zakenleven een hoop soesa met zich meebracht, maar om te moeten zorgen voor de kinderen van anderen is ook geen sinecure. Het verbaast me niets dat Carl behoefte had aan een intermezzo.’ Hij zweeg een ogenblik en vervolgde toen: ‘Door deze ervaring heb ik des te meer bewondering voor de manier waarom mijn broer de teugels in handen heeft genomen na de pensionering van mijn vader.’


  Even later voegden ze zich in het verkeer dat Bath probeerde binnen te komen. ‘Ik weet dat het zaterdag is,’ zei Ria, ‘maar het ziet ernaar uit dat hele volksstammen hetzelfde idee hebben gehad als wij… Wat een drukte!’


  Jasper maakte een grimas. ‘Het maakt niet uit wat voor dag het is. Hier wemelt het altijd van de toeristen.’


  Ondanks het oponthoud duurde het niet lang voordat ze in het hart van de stad waren. Jasper bleek de weg op zijn duimpje te kennen en hij vond moeiteloos een parkeerplaats.


  Ria keek om zich heen. ‘Wat een mooi park,’ zei ze, wijzend op de groene oase voor hen waar mensen hun hond uitlieten.


  ‘Er zijn er een heleboel. Bath is meer dan alleen stenen en asfalt.’ Hij zette de motor uit. ‘We hebben vier uur de tijd om de stad onveilig te maken. Ben je er klaar voor?’


  ‘Helemaal,’ antwoordde ze met een glimlach.


  Het liep inmiddels tegen het middaguur en het begon behoorlijk warm te worden. Ria was blij dat ze haar luchtigste jurkje had aangetrokken. Jasper was gekleed in een beige broek en een donkerblauw overhemd dat openstond bij de boord. Met zijn glanzende haar dat losjes over zijn voorhoofd viel, kon hij gemakkelijk doorgaan voor een model uit een modetijdschrift. De belangstellende blikken van passerende vrouwen bewezen dat Ria niet de enige was die er zo over dacht. Terwijl ze door de overvolle straten slenterden, wierp ze tersluiks een blik op hem met een belachelijk gevoel van trots omdat ze naast hem liep.


  ‘Zullen we eerst een wandeling maken langs de interessantste bezienswaardigheden? We kunnen onderweg ergens koffiedrinken en later nog een rondje maken door de belangrijkste winkelstraten. Ik neem tenminste aan dat je die niet wilt missen.’


  Ria slaakte een voldane zucht. Ze voelde zich op haar gemak. Hij was aardig en attent, precies zoals hij zich tegenover elke willekeurige vriendin zou opstellen. En ze hadden elkaar nog geen enkele keer aangeraakt  zelfs niet per ongeluk.


  Hij wierp een blik op haar voeten. ‘Zijn die sandalen wel geschikt om een eind op te lopen?’ vroeg hij vriendelijk.


  ‘O, jawel. Dank je. Ze zitten echt geweldig.’ Ze vertelde er maar niet bij hoeveel ze haar hadden gekost.


  Ze liepen inmiddels door een straatje met tientallen stalletjes waar van alles en nog wat te koop werd aangeboden. Verbaasd keek Ria om zich heen. ‘Ik geef toe dat het lang geleden is dat ik hier ben geweest, maar van al deze bedrijvigheid herinner ik me helemaal niets. Bath staat me bij als een slaperig, nogal saai stadje.’


  Hij knikte. ‘De tijden zijn inderdaad veranderd. Tegenwoordig is geld verdienen hier de eerste prioriteit, net als in elke andere stad, waar ook ter wereld.’


  Op dat moment passeerden ze een reisbureau, waarvan de etalageruit was volgeplakt met posters met speciale aanbiedingen. Automatisch bleef Ria staan en ze liet haar blik over het aanbod dwalen. Wat zou haar eerste reisdoel worden, vroeg ze zich af. Waar begon je zo’n reis?


  Toen ze opkeek, zag ze dat Jasper haar met een nieuwsgierige uitdrukking op zijn gezicht stond op te nemen. ‘De wereld is wel heel erg groot,’ zei ze met een onzeker lachje.


  ‘Inderdaad. Wil je even naar binnen gaan om wat informatie in te winnen? Je zou wat brochures kunnen meenemen, en ze hebben vast wel een paar interessante gidsen voor iemand die van plan is om alleen de wereld rond te reizen.’


  Door de manier waarop hij het zei, fronste ze haar wenkbrauwen. Plotseling was hij weer op en top de schoolmeester, haar baas, met zijn rationele suggesties. Zelfs zijn stem had een beetje kortaf geklonken.


  ‘Zal ik even alleen naar binnen gaan om te informeren?’ stelde hij voor.


  Ze antwoordde niet meteen. Opeens zonk de moed haar in de schoenen. Hij gaf haar het gevoel dat hij liever vandaag dan morgen van haar af wilde  wat natuurlijk onzin was, corrigeerde ze zichzelf. Hij probeerde alleen behulpzaam te zijn.


  ‘Nee, laat maar,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Dat komt nog wel. Bovendien heb ik geen zin om de rest van de dag met zware brochures rond te lopen zeulen.’


  Ze vervolgden hun bliksembezoek aan de stad, waarbij Jasper haar wees op de historische plaatsen en gebouwen en vertelde over de beroemde mensen die er vroeger een rol hadden gespeeld.


  Hun wandeling voerde hen naar de Parade Gardens, waar ze een poosje bleven staan om van het uitzicht te genieten. ‘Wat schitterend,’ zei Ria, ‘het lijkt wel een plaatje uit een oud prentenboek!’ Als om haar opmerking te onderstrepen, begon in de muziekkoepel een fanfarekorps te spelen.


  ‘Je zou gewoon zin krijgen om te gaan dansen!’ riep ze uit. ‘Ik schaam me een beetje dat ik nooit de moeite heb genomen om een stadje als dit te verkennen… Bijna op een steenworp afstand.’


  Jasper keek haar glimlachend aan en sloeg impulsief een arm om haar schouders.


  Onmiddellijk was ze zich bewust van zijn lichaamswarmte en van het effect dat zijn aanraking op haar had. Ze wist niet goed wat ze ermee aan moest. Zijn onschuldige gebaar benam haar de adem en veroorzaakte een golf van opwinding, waardoor haar knieën haar nauwelijks nog konden dragen.


  Jasper, die aanvoelde dat ze niet bij machte was om weerstand te bieden, liet zijn hand omhoog kruipen en streelde haar nek met zijn vinger. Een paar tellen bleven ze beiden bewegingloos staan. Toen realiseerde hij zich, eens te meer, in wat voor hopeloze situatie hij zich bevond. Het was niet zíjn schuld dat ze zijn hart had veroverd, en hij kon er evenmin iets aan veranderen. Hij wílde er niets aan veranderen. Het enige wat hij wilde, was bij haar zijn, naar haar kijken… Genieten van haar hartverwarmende aanwezigheid. Zolang als het duurde… Want hij wist dat ze binnenkort voor altijd uit zijn leven zou verdwijnen. Langzaam liet hij haar los.


  ‘Het is dat je er zelf over begint…’ zei hij. ‘Er zijn talloze andere plaatsen in dit land die je misschien eerst eens zou moeten bezoeken voordat je aan je grote reis begint.’


  Met een afwezige blik keek ze hem aan.


  ‘Waarom stel je die reis niet een poosje uit?’ vervolgde hij op nonchalante toon. ‘Je zou nog een jaartje kunnen blijven werken, wat extra geld kunnen sparen. Je bent jong, dus je hebt alle tijd van de wereld.’ Terwijl hij het zei, was hij allesbehalve trots op zichzelf. Hij dacht niet aan háár, hij dacht aan zichzelf.


  Ze keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Waarom zou ik?’ Toen herinnerde ze zich dat hij al eens eerder tegen haar had gezegd dat ze welkom was als ze langer op Highbridge Manor wilde blijven. Ze aarzelde. ‘Heeft Carl je soms gevraagd of je me wilt overhalen om nog een jaar te blijven? Jullie zullen toch inmiddels wel een geschikte vervanger hebben gevonden?’


  Hij wendde zijn blik af. Hij had inderdaad twee sollicitanten ontvangen die waarschijnlijk prima zouden voldoen, ook al had geen van hen zo’n onuitwisbare eerste indruk op hem gemaakt als Ria. Ze was een uitstekende leerkracht en ze kon goed met de jongens overweg, hoewel hij daar aanvankelijk zijn twijfels over had gehad. Maar het was hem niet om de school te doen, of om Carls belangen. Het ging om hém  om Jasper Trent. Hij wilde niet dat ze honderden, duizenden kilometers van hem verwijderd was. Hoe kon hij er op die manier achter komen wat het lot eventueel nog voor hem in petto had? Hij had tijd nodig.


  ‘Ik weet dat Carl je graag aan boord wil houden,’ zei hij bedachtzaam. Toen ze hem aankeek op die manier waar hij niet tegen kon, vervolgde hij snel: ‘En ik wil ook graag dat je blijft, Ria. Ik… eh, ik vind het geen prettige gedachte dat je helemaal alleen op pad gaat. Voor mijn gevoel ben je daar nog niet klaar voor.’


  Waarom vertelde hij haar niet gewoon de waarheid  dat hij wilde dat ze bij hém was, zo dichtbij als menselijkerwijs mogelijk was. Waarom draaide hij om de hete brij heen? Was hij bang dat ze hem zou afwijzen? Of was het omdat het debacle met Felicity nog steeds zijn doen en laten bepaalde, ook al verlangde hij zo naar Ria dat hij het hele weekend bijna aan niets anders had kunnen denken? Hij had gewoon een adempauze nodig, concludeerde hij, zodat hij zichzelf ervan kon overtuigen dat hij niet opnieuw een dramatische fout maakte.


  Met opzet vermeed Ria zijn blik. Ze wilde die zwarte, magnetische ogen niet zien. Het hele plaatje was haar opeens duidelijk. Zijn verzoek om nog een jaar op Highbridge Manor te blijven had niets met bezorgdheid te maken. Hij wilde er alleen zeker van zijn dat hij alles piekfijn achterliet voor zijn broer. Het bloed kroop nou eenmaal waar het niet gaan kon.


  Peinzend beet ze op haar lip. Ze verdacht hem ervan dat hij niet helemaal ongevoelig voor haar was  daarover had hij geen onduidelijkheid laten bestaan. Maar was dat niet vanzelfsprekend, gezien hun samenwerking? Ze wilde zichzelf niet vleien met de gedachte dat er meer was dan dat. Zodra ze uit zijn gezichtsveld was verdwenen, zou hij haar zijn vergeten. Daar was ze zeker van. Een man zoals hij  welgesteld, knap en verleidelijk  had de vrouwen tenslotte voor het uitkiezen.


  Dus… Ze piekerde er niet over om hem zijn zin te geven. Haar besluit over de volgende stap in haar leven stond vast. Ze ging op reis  om te ontsnappen aan haar verleden. En om te voorkomen dat haar verstandhouding met haar werkgever te persoonlijk werd. Want over haar verleden zou ze hem nooit in vertrouwen kunnen nemen. Ze huiverde bij de gedachte dat hij er ooit achter zou komen. Met zijn hoogstaande principes, vooral waar het kinderen betrof, zou hij geen enkel begrip voor haar kunnen opbrengen.


  Nou, dat werd ook niet van hem gevraagd. Over drie weken zou ze een nieuwe bladzijde omslaan in het boek van haar leven en werd Highbridge Manor, en iedereen die daar deel van uitmaakte, geschiedenis.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  De volgende ochtend werd Ria met hoofdpijn wakker. Geen wonder, het was het hele weekend al ongewoon warm. Maar ze wist dat de hitte niet de enige oorzaak was. Ze voelde zich onzeker en verward, en dat kwam door Jasper Trent.


  Met tegenzin stapte ze uit bed en ging op zoek naar haar pijnstillers. Waarschijnlijk deed ze er verstandig aan als ze nog een paar uur op haar kamer bleef. Ze zou Jasper meteen even gaan vertellen dat ze verstek wilde laten gaan bij het ontbijt, besloot ze.


  Ze keek in de badkamerspiegel en constateerde dat ze er bleek en weggetrokken uitzag. Nou, jammer dan. Ze had geen zin om iets aan haar uiterlijk te doen omwille van Jasper, en het was haar zelfs te veel moeite om een borstel door haar haren te halen. Op blote voeten liep ze de trap af.


  Jasper zat aan de keukentafel koffie te drinken en de krant te lezen. Toen ze binnenkwam keerde hij zich naar haar om. ‘Hallo…’ Er verscheen een frons op zijn voorhoofd. ‘Is alles in orde met je, Ria?’


  Ze maakte een grimas. ‘Ik werd zonet wakker met een daverende hoofdpijn,’ zei ze op verontschuldigende toon. ‘Als je het niet erg vindt, zou ik het ontbijt liever overslaan. Het lijkt me het beste dat ik nog een paar uurtjes op mijn kamer blijf, of in ieder geval tot de pijnstillers beginnen te werken.’


  Hij zette zijn koffiekopje neer en stond op. ‘Oké, doe dat,’ zei hij met een warme glimlach. ‘Misschien was ons uitstapje naar Bath een beetje te vermoeiend in die hitte, maar afgezien daarvan was het zeer geslaagd, vind je ook niet? Ik heb er in ieder geval van genoten,’ voegde hij eraan toe.


  ‘O ja, ik ook,’ reageerde ze welgemeend.


  Jasper liep naar de deur. ‘Ik moet nog even bij mijn bedrijf langs. Het hoeft niet lang te duren, denk ik. Tegen de tijd dat jij weer boven water komt, zal ik wel terug zijn.’


  Ria kroop in bed en probeerde nog wat te slapen, maar haar gedachten tuimelden over elkaar heen als krioelende insecten. Jasper was geweldig gezelschap geweest, gisteren, stelde ze vast. Hij had zijn uiterste best gedaan om ervoor te zorgen dat ze genoot van hun bezoek aan Bath.


  Tijdens hun uitstapje had ze zich diverse keren gerealiseerd dat hij bezig was zijn leven te verweven met het hare, op zo’n manier dat het ontrafelen van die twee nog een hele toer zou kunnen worden. Opnieuw dreigde een man haar bestaan te gaan beheersen, zich onmisbaar te maken… Door die gedachte schoten haar ogen open. Ze wist weliswaar zeker dat hij haar aardig vond, maar was daarmee niet alles gezegd? Was hij niet gewoon een man zoals alle anderen, die uitsluitend uit was op zijn eigen belang? Onwillekeurig verscheen Seth voor haar geestesoog. Sommige mannen  nou ja, mannen zoals Seth  konden zich zo attent en bezorgd voordoen… Zolang er sprake was van vrijblijvendheid. Was Seth niet de man van haar dromen geweest? De man met wie ze oud had willen worden áls…


  Ook Seth was een succesvol zakenman geweest, die met volle teugen genoot van al het goede dat het leven te bieden had.


  Opeens schoot ze overeind. Door de beide mannen met elkaar te vergelijken, vielen haar de schellen van de ogen. Was ze niet goed bij haar hoofd? Op een of andere manier was Jasper erin geslaagd haar aan het twijfelen te brengen over de vraag of ze haar reis moest uitstellen zodat ze tegemoet kon komen aan zijn wens. Of de wens van Carl  wat maakte het uit? Wat wél uitmaakte, was het feit dat ze overwoog haar plannen te wijzigen omwille van een verleidelijke man.


  Ze legde een hand op haar bonzende voorhoofd. Door maar te blijven piekeren kwam ze nooit van die hoofdpijn af; het werd met de minuut erger. De andere kant van de medaille was, dat ze door haar gepieker haar situatie in het juiste perspectief begon te zien. Laat je niet opnieuw meeslepen, vermaande ze zichzelf. Laat je niet inpalmen door die onweerstaanbare Jasper Trent.


  Ze ging helemaal niets veranderen om hem tegemoet te komen, of de school, of zijn broer, besloot ze. Dit keer kwam ze zelf op de eerste plaats.


  Het had geen zin om nog langer in bed te blijven, realiseerde ze zich. Misschien zou een koude douche helpen.


  Toen ze een kwartier later beneden kwam, botste ze bijna tegen Debra op. ‘O… Debra, hallo,’ zei ze blij verrast.


  ‘Goedemorgen, Ria. Ik… eh, kwam je een boodschap brengen van Jasper,’ stak Debra aarzelend van wal.


  ‘O? Is hij opgehouden door iets of iemand?’ vroeg Ria. Waarom had hij haar niet zelf gebeld?


  ‘Ja, in zekere zin,’ antwoordde Debra. Ze pakte Ria bij haar arm en loodste haar naar de serre. ‘Hij belde me met het verzoek je te vertellen dat hij in het ziekenhuis is, vanwege een auto-ongeluk. Het was op weg naar zijn bedrijf, en ’


  ‘Wat is er gebeurd?’ viel Ria haar in de rede. Is hij ge-gewond? H-hoe erg is het?’ Ze struikelde over haar woorden.


  ‘Het schijnt dat hij van opzij is aangereden door een andere auto ’


  ‘Is hij er slecht aan toe? Wat heeft hij je precies verteld?’ onderbrak Ria haar opnieuw.


  ‘Toen hij belde moesten ze hem nog onderzoeken, liefje,’ zei Debra. Ze zag dat alle kleur uit Ria’s gezicht was verdwenen. ‘Hij kon maar een paar minuten met me praten, en hij had het over een whiplash en een hoofdwond…’


  Ria plofte neer op een stoel, haar hand voor haar mond.


  Intussen vervolgde Debra: ‘Hij wilde je niet zelf bellen, voor het geval je nog zou slapen. Volgens hem had je hoofdpijn en was je nog even teruggegaan naar bed. Hij was bang dat je zou schrikken als je werd gewekt met zulk nieuws.’ Ze begon naar de deur te lopen. ‘Zal ik maar eens een kopje thee voor ons gaan zetten? Dat kunnen we allebei wel gebruiken, denk ik.’


  Later, in de taxi die haar naar het ziekenhuis bracht, wist Ria één ding zeker. De gedachte dat Jasper er veel ernstiger aan toe had kunnen zijn dan kennelijk het geval was, of dat het ongeluk zelfs fataal had kunnen aflopen, was onverteerbaar. Het was al erg genoeg geweest als het om een willekeurig persoon was gegaan, terwijl hier sprake was van iemand die haar zeer na aan het hart lag  iemand op wie ze zo hevig verliefd was dat ze bijna het gevoel had dat ze verdronk. Het enige verschil was dat ze niet de diepte in werd gesleurd door het water dat zich boven haar hoofd sloot, maar dat ze zich dreigde te verliezen in de warmte en betrokkenheid van iemand die kennelijk oprecht met haar was begaan. Want ook al had Jasper waarschijnlijk in een shock verkeerd, toch had hij zich om haar bekommerd en haar niet wakker willen bellen. Omdat ze hoofdpijn had… Ze voelde een brok in haar keel.


  Op de afdeling spoedeisende hulp werd haar verteld dat Jasper naar de röntgenafdeling was gebracht. Ze ging in de wachtruimte zitten en keek naar de komende en gaande patiënten. Als hij maar geen hersenbeschadiging heeft opgelopen, dacht ze bezorgd.


  Vreemd genoeg was haar eigen hoofdpijn als bij toverslag verdwenen, realiseerde ze zich, maar ze was misselijk door de knoop van angst in haar maag. Tegelijkertijd voelde ze zich op een vreemde manier onthecht, gewichtloos, alsof ze in een afschuwelijke droom figureerde…


  Ze sloot haar ogen, zich vaag bewust van de geluiden om haar heen. Toen er zacht een hand op haar arm werd gelegd, keek ze op. Jasper stond naast haar met een grote pleister op zijn slaap. Zonder enige aarzeling sprong ze overeind en sloeg haar armen om zijn hals. Ze klemde zich aan hem vast alsof ze hem nooit meer los wilde laten. Jasper beantwoordde haar spontane reactie met een innige omhelzing. Zo stonden ze daar een poosje, verstrengeld en bewegingloos als een standbeeld.


  Uiteindelijk maakte hij zich behoedzaam los uit haar armen. ‘Au,’ zei hij met een grimas. ‘Een beetje gekneusd,’ lichtte hij toe, wijzend op zijn borst.


  Ria deed onmiddellijk een stapje achteruit. ‘O… Sorry! Ik dacht er niet bij na.’


  Zijn donkere ogen keken smeulend in de hare. ‘Daar ben ik helemaal niet rouwig om,’ antwoordde hij met een glimlach.


  Een jonge arts kwam naar hen toe en overhandigde Jasper een papieren zakje. ‘Dit zijn wat sterke pijnstillers. U zult ze misschien nodig hebben,’ zei de dokter. ‘Te oordelen naar de röntgenfoto’s bent u er goed vanaf gekomen,’ vervolgde hij, ‘maar uiteraard moet u onmiddellijk uw huisarts waarschuwen als u iets ongewoons bemerkt.’ Hij begon weg te lopen, maar keerde zich toen om. ‘O, en u mag een paar dagen niet autorijden. Doe het kalm aan.’


  Zodra de arts buiten gehoorsafstand was, zei Jasper grijnzend tegen Ria: ‘In míjn auto kan voorlopig sowieso niet gereden worden.’


  Een taxi bracht hen terug naar Lavender Cottage. Onderweg brandden Ria allerlei vragen op de tong, maar ze wilde Jasper liever niet nog meer belasten. Hij begon echter uit eigen beweging te vertellen.


  ‘Die andere auto kwam opeens uit een zijstraat schieten en ramde me van opzij. Er zat een oudere man achter het stuur. Het scheen dat hij nog niet was gewend aan zijn nieuwe automaat.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘De arme man was in alle staten, maar gelukkig leek hij alleen wat kneuzingen te hebben. De ambulancebroeders hebben me overgehaald om mee te gaan naar het ziekenhuis, ook al vond ik dat zelf niet nodig.’


  ‘Natuurlijk was dat nodig,’ reageerde Ria streng. De weergaloze Jasper Trent was net zo kwetsbaar als elke andere sterveling. Er liep een huivering langs haar ruggengraat toen ze een blik op zijn knappe profiel wierp. Stel dat hem echt iets ernstigs was overkomen? Ze legde haar hand op de zijne. Onmiddellijk sloten zijn vingers zich rond die van haar.


  Het bleef even stil terwijl hij kennelijk de gebeurtenissen van die ochtend nog eens de revue liet passeren. Toen leek hij er een streep onder te zetten. ‘Ik zal de plaatselijke garage opdragen om mijn auto op te halen en te repareren.’ Glimlachend keek hij haar aan. ‘Dit stond niet op de agenda voor het weekend, Ria. Sorry.’


  


  De woensdag daarna stond Ria weer voor de klas, met een gevoel alsof ze een poosje in een andere wereld had vertoefd. Er waren goede dingen en slechte dingen gebeurd, en nog steeds tolden haar gedachten als een draaikolk in het rond door alle belevenissen.


  Van alles wat ze had meegemaakt, was één herinnering die de boventoon voerde, en dat was het moment waarop Jasper haar die eerste avond in het zwembad had gekust  en zij hem, met een schaamteloze gretigheid.


  Tijdens de terugreis naar Highbridge Manor in de taxi hadden ze nauwelijks met elkaar gepraat, maar ze hadden wel de hele reis elkaars hand vastgehouden, alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  Het was duidelijk dat het ongeluk Jasper meer had aangegrepen dan hij wilde toegeven, en telkens als ze heimelijk een blik op hem had geworpen, had ze geweten dat hij er in gedachten mee bezig was.


  Bij hun afscheid, maandagmiddag, had hij haar ernstig aangekeken en gezegd: ‘Ik wil graag op korte termijn weten of je nog overweegt om je contract met ons te verlengen, Ria.’


  Bij wijze van antwoord had ze alleen geknikt, maar later, alleen in haar appartement, had ze zich vertwijfeld afgevraagd af ze het zou kunnen opbrengen om weg te gaan  weg bij hem. En tegelijkertijd of ze het zou aandurven om te blijven…


  


  Zaterdagochtend vatte Ria het plan op om naar Salisbury te rijden en daar wat afscheidscadeautjes te kopen. Ze wilde in ieder geval een presentje op de kop zien te tikken voor Claudia. En ook voor Helen, die in voorkomende gevallen uitermate behulpzaam was geweest.


  Toen ze naar haar auto liep, haalde Jasper haar in.


  ‘Hallo, Ria,’ zei hij. ‘Het spijt me dat ik me de hele week gedeisd heb gehouden, maar ik heb bijna constant achter mijn bureau gezeten.’


  ‘Ik heb het ook erg druk gehad.’ Glimlachend begon ze weer te lopen.


  Hij hield gelijke tred met haar. ‘Heb je speciale plannen voor vandaag?’ Hij mocht haar de afgelopen dagen dan niet in levenden lijve hebben gezien, maar in zijn gedachten was ze bijna voortdurend prominent aanwezig geweest… En in zijn dromen. Zijn diepgewortelde wantrouwen tegenover de vrouwelijke sekse begon zelfs in rap tempo weg te ebben. Hij moest, koste wat het kost, zien te voorkomen dat deze vrouw uit zijn gezichtsveld verdween. Tegelijkertijd realiseerde hij zich dat het geen eenvoudige opgave zou zijn om haar ertoe te bewegen haar plannen te wijzigen.


  ‘Ik ga even naar Salisbury, wat boodschappen doen,’ zei ze. Ze bleef staan en keek hem aan. ‘Hoe gaat het overigens met jou? Zijn er geen complicaties geweest? Geen hoofdpijn?’ Zijn uiterlijk vertoonde in ieder geval geen spoor van fysieke schade, stelde ze vast. Hij zag er net zo geweldig uit als altijd.


  ‘Nee, niets van dat alles. Ik heb alleen een paar keer een nachtmerrie gehad, waarin ik het ongeluk opnieuw beleefde, maar dat schijnt normaal te zijn.’


  ‘En je auto?’


  ‘Het duurt nog zeker tot de vakantie voor ik hem terug heb. Om die periode te overbruggen heb ik een auto gehuurd.’ Hij legde een hand op haar arm. ‘Ik wil met je praten, Ria. Vind je het goed als ik je naar Salisbury rij?’


  Ria zuchtte onhoorbaar. Ze kon geen reden verzinnen waarom ze zijn aanbod zou afslaan. Misschien wilde hij stoom afblazen over het weekend, over het ongeluk. Ze was tenslotte de enige die min of meer op de hoogte was van de situatie.


  Even later reden ze in een kalm gangetje richting Salisbury. Ria merkte dat haar hartslag was versneld, zoals altijd wanneer Jasper Trent in haar nabijheid was. Ze wierp heimelijk een blik op zijn knappe profiel en begon spontaan te blozen.


  De afgelopen dagen, waarin hij buiten beeld was geweest, was ze weer een beetje in haar normale doen gekomen. Tenminste, dat had ze gedacht. Maar nu ze een paar minuten in zijn gezelschap had verkeerd, realiseerde ze zich dat er niets was veranderd. Ze was nog steeds met huid en haar aan hem overgeleverd.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Ze reden een poosje zwijgend verder. Toen zei Ria op luchtige toon: ‘Je wilde met me praten. Waarover?’


  ‘Over een paar dingen.’ Hij realiseerde zich dat hij zijn woorden maar beter met zorg kon kiezen. ‘Om te beginnen vroeg ik me af of je op de hoogte was van het personeelsuitje. Heeft Helen het er al over gehad?’


  Ria fronste haar voorhoofd. ‘Nee, ik weet van niets.’


  ‘Het gaat om een jaarlijks terugkerend etentje, op de laatste zaterdag vóór de zomervakantie. Dat is dus over twee weken,’ zei hij. ‘Alle leerkrachten worden ervoor uitgenodigd, samen met hun partner, om ze te bedanken voor hun inzet en loyaliteit.’ Hij wierp een vluchtige blik op haar. ‘Mijn grootvader is er lang geleden mee begonnen, en sindsdien is het een traditie.’


  ‘En waar vindt dat etentje plaats?’ vroeg ze.


  ‘Dit jaar heb ik gekozen voor een leuk hotel op een rustig plekje aan de kust, zo’n dertig kilometer hiervandaan. Ik ben van plan om een paar minibusjes te huren, zodat degenen die een biertje of wijn willen drinken niet zelf achter het stuur hoeven te kruipen. Het wordt beslist een zeer geslaagde avond, ondanks de onvermijdelijke speeches, dat beloof ik je. Ik hoop dat je erbij kunt zijn.’


  ‘Dat denk ik wel,’ antwoordde Ria na een korte aarzeling.


  ‘Mooi. Laat Helen maar even weten dat je van de partij zult zijn. Zij houdt de gastenlijst bij en maakt de tafelindeling. Dat soort dingen laat ik graag aan haar over.’


  Het bleef even stil. Toen nam Jasper opnieuw het woord. ‘Het zal een confronterende avond worden voor Carl en mij. De komende en gaande man. Het lijkt soms of het hele leven uit komen en gaan bestaat, vind je ook niet?’


  ‘Dus Carl is ook aanwezig bij het etentje?’ vroeg Ria.


  ‘Natuurlijk. Het wordt een soort officiële wisseling van de wacht.’


  Opnieuw bleef het even stil. Had hij haar een lift aangeboden naar Salisbury om haar dát te vertellen, vroeg ze zich af. Het antwoord op die vraag liet niet lang op zich wachten.


  ‘Overigens is er nog iets wat Helen graag op korte termijn van je zou willen horen,’ zei hij op een toon alsof het hem zojuist te binnen schoot. ‘Ben je bereid om nog een jaar bij ons te blijven, of hou je voet bij stuk en trek je liever de wijde wereld in?’


  Daar komt de aap uit de mouw, dacht Ria met een schamper lachje. En hij wachtte op een antwoord.


  ‘De afgelopen week heb ik er veel over nagedacht,’ zei ze kordaat, ‘en ik stel het zeer op prijs dat je me hebt gevraagd om te blijven. Ik heb genoten van elke minuut op Highbridge Manor… En ik geniet er nog steeds van. Maar mijn standpunt is ongewijzigd. Ik zal mijn contract niet verlengen en ik ben nog steeds van plan om op reis te gaan.’


  Dat ze zichzelf die woorden hoorde zeggen gaf haar een vreemd gevoel, bijna alsof ze het over iemand anders had. Het waren echter wel degelijk háár woorden, en ze zou ze gestand doen ook. Haar besluit stond vast. Ze kon het risico niet nemen dat ze nog meer betrokken raakte bij Jasper Trent. De hele situatie was al volledig uit de hand gelopen, terwijl er niets goeds uit kon voortkomen… Niet voor haar, niet met hem. Zonder zuurstof doofde een vuurtje snel uit, dat wist iedereen.


  Het bleef zo lang stil dat Ria zich er ongemakkelijk bij begon te voelen. Uiteindelijk zei hij: ‘Ik wil niet dat je weggaat.’ De woorden werden kalm uitgesproken, maar met een dreigende ondertoon.


  ‘O, dat weet ik,’ antwoordde ze, niet minder kalm. ‘Ik weet dat je niet wilt dat ik wegga.’


  ‘Ik denk niet dat je dit hele plan goed hebt afgewogen,’ vervolgde hij. ‘Volgens mij ben je niet voldoende voorbereid.’


  Die opmerking kwam hard aan. Hoe kon hij weten of ze al dan niet voldoende was voorbereid? Hij behandelde haar alsof ze een lui kind was dat haar huiswerk niet had gemaakt.


  ‘O, doe me een lol, Jasper. Waarom vertel je me niet de ware reden van je bezorgdheid? Het gaat om Carl, is het niet? Alleen omwille van hem wil je dat ik blijf. Het is gemakkelijker voor de school en voor Carl om niet op zoek te hoeven gaan naar een vervanger voor mij.’ Ze schudde geïrriteerd haar hoofd. Het is een perfect voorbeeld van emotionele chantage, dacht ze. Ze keek naar zijn knappe gezicht, waardoor haar ergernis een beetje wegebde. ‘Heus, je zult vast gauw iemand vinden die mijn plaats kan innemen. Niemand is onmisbaar, zoals je weet.’


  Jasper besefte dat het niet verstandig zou zijn om Ria nog meer onder druk te zetten. Toen hij heimelijk een blik op haar wierp, zag hij de vastberaden uitdrukking op haar gezicht die hij daar al eens eerder had gezien. Haar besluit stond inderdaad vast. Ze ging op reis, en daarmee uit.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Zou je me dan in ieder geval willen beloven dat ik je mag helpen met het uitstippelen van je reis? Ik ga met alle plezier met je mee naar een reisbureau om brochures te verzamelen.’


  Eigenbelang was niet de enige reden waarom hij niet wilde dat ze wegging, bedacht Jasper. Ook het idee dat ze in haar eentje de wijde wereld in trok stond hem helemaal niet aan. Ondanks haar ogenschijnlijke zelfverzekerdheid, gaf ze soms blijk van een onthutsende naïviteit die hij weliswaar hartverwarmend vond, maar waardoor hij ook de behoefte voelde om haar in bescherming te nemen. Als er iets zou misgaan terwijl ze honderden, misschien duizenden kilometers van huis was… Hij zou het zichzelf nooit vergeven als hij niet ten minste had geprobeerd haar plannen in goede banen te leiden. Bovendien zou hij, door haar te helpen met het uitstippelen van haar reis, nog wat meer tijd met haar kunnen doorbrengen…


  Ria glimlachte naar hem, dankbaar dat hij eindelijk scheen te hebben geaccepteerd dat ze wegging. ‘Natuurlijk. Graag zelfs,’ zei ze. ‘Misschien kunnen we wat folders op de kop tikken in Salisbury en die samen doornemen.’


  Anderhalf uur later liepen ze terug naar de auto, Ria met een arm vol pakjes en Jasper met een grote draagtas met reisbrochures.


  ‘We zijn wel een poosje zoet met al die folders,’ zei hij, terwijl hij zijn veiligheidsgordel vastmaakte. ‘Hoe wil je het aanpakken? Een willekeurige bladzijde openslaan en een pijltje gooien?’


  ‘Dat lijkt me geen goed idee,’ reageerde ze lachend. ‘Er zijn wat plaatsen waar ik altijd al graag naartoe heb gewild, en jij hebt vast ook nog wel een paar suggesties.’


  Zijn plannetje werkte, concludeerde hij. Dit werd een tijdrovende aangelegenheid. Het zou uren kosten om alle mogelijkheden af te wegen. ‘Heb je vanavond tijd?’ vroeg hij. ‘Ik kan me wel een paar uurtjes vrijmaken.’


  ‘Dank je voor het aanbod, maar Hannah komt vanavond bij me langs. Ze wil mijn appartementje graag met eigen ogen zien, nu het nog kan.’


  In plaats van de gebruikelijke route koos Jasper met opzet een omweg. Ze praatten intussen geanimeerd over van alles en nog wat. Ria realiseerde zich eens te meer dat ze waarschijnlijk niet nog eens een man zou tegenkomen met wie ze zo goed overweg kon als met Jasper… Een man van wiens gezelschap ze zo met volle teugen genoot, naar wie ze zo intens verlangde. Hij wás de man van haar dromen. Alleen… Die dromen zouden nooit werkelijkheid kunnen worden. Ze slikte het brok in haar keel weg.


  Misschien was dit wel een geschikt moment, peinsde ze, om wat meer over hem te weten te komen. Wat had ze tenslotte te verliezen? Ze schraapte haar keel en vroeg toen kalm: ‘Hoe is de trouwring van je vrouw eigenlijk in de tuin beland, Jasper?’


  Het duurde een volle minuut voordat hij antwoordde. ‘Doordat ze hem daar heeft weggegooid,’ antwoordde hij toen op vlakke toon, ‘nadat ik tegen haar had gezegd dat ik ons huwelijk als beëindigd beschouwde.’


  Opnieuw bleef het een hele poos stil. Wat er ook tussen Jasper en zijn vrouw was gebeurd, kennelijk deed het nog steeds pijn, stelde Ria vast. Misschien had ze er beter niet over kunnen beginnen. Het waren haar zaken niet.


  Uiteindelijk nam Jasper weer het woord. ‘Ik geef het niet graag toe, maar ik was compleet hoteldebotel van Felicity… Niet alleen door haar uiterlijk, maar ook door haar scherpzinnigheid en door haar vermeende zakelijke inzicht. Ik was onder de indruk van het hele pakketje, zogezegd. Ze had een bureau in Bath dat haute-couturekleding verhuurde, en ze reisde daarvoor de hele wereld over.’


  Na een korte stilte vervolgde hij: ‘Wat ze me niet had verteld, was dat ze al een poosje in financiële moeilijkheden verkeerde. Haar bedrijf, dat zo’n succesvolle start had gemaakt, dreigde zelfs failliet te gaan, en ze verwachtte dat ik haar uit de brand zou helpen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Pas na ons huwelijk kwam de aap uit de mouw. Het ergste vond ik dat ze me welbewust had voorgelogen over haar situatie. Een leugen van zo’n kaliber vormt niet bepaald een solide basis voor een succesvol huwelijk, en liegen vind ik hoe dan ook uit den boze.’


  Hij zweeg een paar tellen en nam toen opnieuw het woord. ‘Maar dat was nog niet alles. Ze vertelde me ook dat ze geloofde in een vrij huwelijk. Een fysieke relatie met slechts één partner beschouwde ze als onrealistisch en gedoemd om te mislukken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Onze opvattingen hierover liepen zo ver uiteen, dat ik wist dat ik de grootste fout van mijn leven had gemaakt.’


  Sprakeloos en met stijgende verbazing had Ria naar hem zitten luisteren. Nog voordat ze een reactie had kunnen formuleren, sloeg hij een zijweggetje in dat steil heuvelopwaarts leidde. Bovenaan hield hij halt en zette de motor uit.


  ‘Ik wilde je dit uitzicht graag even laten zien,’ zei hij. ‘We hebben toch geen haast?’


  ‘Nee, we hebben geen haast.’ Het uitzicht over de landerijen was inderdaad zeer de moeite waard.


  Jasper leunde achterover en schermde met zijn hand zijn ogen af tegen het zonlicht. Vervolgens keek hij Ria recht aan. ‘Nu ik je mijn niet al te rooskleurige verleden heb opgebiecht, lijkt het me niet meer dan redelijk dat je mij op jouw beurt wat vertelt over jouw achtergrond, vind je ook niet?’


  Door dit onverwachte verzoek begon ze te blozen, en ze slikte nerveus. Ze vond het helemaal niet vanzelfsprekend dat ze zijn voorbeeld volgde en haar hart bij hem uitstortte. Wat had het trouwens voor zin? Zij en Jasper zouden hoe dan ook binnenkort ieder weer hun eigen weg gaan. Waarom zou ze de situatie extra ingewikkeld maken door een boekje open te doen over haar verleden?


  Maar Jasper leek niet van plan om genoegen te nemen met een weigering. ‘Voor iemand als jij moeten de vrijers in de rij hebben gestaan. Ik kan niet geloven dat je nooit je hart hebt verloren aan een van je aanbidders.’


  Ze keek hem aarzelend aan. ‘Natuurlijk ben ik ook wel eens… eh, teleurgesteld. Wie niet?’ zei ze bedachtzaam. ‘Ik heb maar één serieuze relatie gehad en die… Nou ja, uiteindelijk ging het mis. Gelukkig hadden we nog geen definitieve stappen gezet, zodat de schade te overzien was.’ Haar stem brak. Daar moet hij het mee doen, dacht ze.


  Hoe nieuwsgierig Jasper ook was naar wat er precíés was misgegaan in Ria’s leven, hij realiseerde zich dat hij daarover niets meer te weten zou komen, te oordelen naar de vastberaden uitdrukking op haar gezicht  niet nu, in ieder geval.


  De emotioneel geladen stilte die volgde werd verbroken doordat Ria’s mobieltje begon te rinkelen. Ze viste het uit haar tas.


  ‘Pap?’ Er verscheen een frons op haar gezicht waaruit Jasper concludeerde dat er iets helemaal mis was. ‘O, pap, nee… O, wat vreselijk…’ Terwijl ze luisterde werd ze hoe langer hoe bleker. ‘Natuurlijk, ik kom vanmiddag nog.’


  Nadat ze het gesprek had beëindigd slaakte ze een bevende zucht. ‘De baby…’ zei ze zacht, ‘Diana heeft de baby verloren. Ik moet naar Londen. Nu.’


  Jasper startte de motor. ‘Oké. Wil je eerst nog naar je appartement, of wil je meteen terug naar Salisbury? Er is een frequente treindienst naar Londen. Heb je alles bij je wat je nodig hebt?’


  ‘Ja, ja… Natuurlijk. O, arme Diana… Arme pap…’ fluisterde ze.


  ‘Misschien is het verstandig dat je je vriendin, Hannah, even belt om te zeggen dat je er vanavond niet bent,’ opperde Jasper. Zoals gewoonlijk concentreerde hij zich onmiddellijk op de praktische aspecten. Hij wierp een blik op Ria die opnieuw haar telefoon pakte. ‘Terwijl jij je op het station opfrist, zal ik vast een treinkaartje voor je kopen,’ vervolgde hij. ‘Bel me wanneer je van plan bent terug te komen, het maakt niet uit hoe laat. Ik zal er zijn.’


  Hoofdstuk 14


  


  


  


  Ria zat naast haar vader in de kleine kamer in het privéziekenhuis, bevangen door zo’n wirwar van emoties dat ze zich het liefst onder het bed had verstopt. Met een intens gevoel van medelijden keek ze naar Diana, die met een bleek gezichtje in de grote witte kussens lag.


  Ria’s vader verbrak de stilte. ‘Ze hebben ons verteld dat het om een ongelukkige samenloop van omstandigheden gaat.’ Hij gaf een troostend kneepje in de hand van zijn vrouw. ‘Er is geen enkele reden om aan te nemen dat zich niet gauw een nieuwe baby zal aankondigen. Diana is nog jong… En gezond…’


  Er klonk een onderdrukte snik vanuit het bed, waardoor Ria opstond en haar armen om Diana heen sloeg. ‘Heus, er komt een nieuwe baby, Diana,’ zei ze zacht. ‘Ik weet het zeker. Een miskraam in dit stadium van een zwangerschap is niet ongewoon. Tenminste… Dat schijnt zo…’ voegde ze er snel aan toe. ‘Heus, volgend jaar om deze tijd zie je alles heel anders.’


  ‘Ik vind het zo fijn dat je bent gekomen, Ria,’ reageerde Diana met een zwak stemmetje, ‘en het spijt me van de baby, ook voor jou. Ik zag hoe blij je voor ons was toen we je het nieuws vertelden.’


  Ria’s wangen begonnen te gloeien van schaamte in reactie op wat haar stiefmoeder had gezegd. Ze was helemaal niet blij geweest. Ze had bijna groen gezien van jaloezie.


  Op dat moment stak een verpleegster haar hoofd om de hoek van de deur. ‘De dokter wil Mrs. Davidson graag onderzoeken,’ zei ze. ‘Vindt u het erg om even naar de wachtruimte te gaan? Het duurt hooguit twintig minuten. Ik zal u roepen wanneer hij klaar is.’


  Ria’s vader ging in een van de comfortabele fauteuils in de luxueuze wachtkamer zitten. Met een brok in haar keel constateerde Ria dat hij er moe en ontredderd uitzag. Ze ging naast hem zitten en legde een hand op zijn arm. ‘Ik begrijp dat dit voor jou ook heel moeilijk is, maar probeer je vast te klampen aan de hoop op een nieuwe kans… Misschien wel meer dan één.’ Ze probeerde haar stem een optimistische klank te geven. ‘Ik heb altijd al graag broertjes en zusjes willen hebben en ik weet zeker dat mijn wens verhoord zal worden.’


  Tot haar afgrijzen zag Ria dat de ogen van haar vader zich met tranen hadden gevuld. ‘Niet doen, pap, alsjeblieft… Jullie hebben nog een hele toekomst voor je.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij pakte haar hand en drukte er een kus op. ‘Ik heb de laatste tijd veel nagedacht, Ria, en ik vind dat ik je een excuus verschuldigd ben omdat ik jou… eh, al die jaren in de steek heb gelaten.’


  ‘Een excuus?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Ik ben geen goede vader voor je geweest,’ zei hij kalm. ‘Ik heb je nooit de tijd, de aandacht en de liefde gegeven die je verdiende… Die elk kind verdient…’


  Ria reageerde niet meteen. Ze vertrouwde haar eigen stem niet. Uiteindelijk zei ze: ‘Je had het altijd druk met je werk. Je was altijd onderweg…’


  ‘Dat is geen excuus.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘De harde waarheid is dat je moeder me zo vaak had verteld dat ik een waardeloze ouder was  en een waardeloze echtgenoot, maar dit terzijde  dat ik het zelf was gaan geloven. Ter compensatie heb ik me ervoor ingespannen dat je een goede opleiding kreeg en dat je in materieel opzicht nooit iets tekort kwam, maar…’ Zijn stem ebde weg.


  Ze wilde haar armen om hem heen slaan en hem nooit meer loslaten. Wat wreed van haar moeder om zoiets te zeggen. Geen wonder dat hij de hoop had laten varen om ooit een liefhebbende vader te kunnen worden.


  ‘Waar is mam eigenlijk naartoe gegaan toen ze bij ons wegging?’ vroeg ze met een onvast stemmetje. Nu wilde ze alles weten.


  ‘Haar hart lag bij het toneel,’ antwoordde haar vader. ‘Toneelspelen was haar lust en haar leven. Ze is naar Australië gegaan en heeft zich daar aangesloten bij een reizend toneelgezelschap. De echtscheiding verliep zonder strubbelingen, en sindsdien heb ik nooit meer iets van haar gehoord.’


  ‘O, pap,’ fluisterde Ria ontdaan. Ze had oprecht met hem te doen.


  ‘Toen ik Diana ontmoette,’ vervolgde hij, ‘ging er een nieuwe wereld voor me open. Ze gaf me mijn zelfvertrouwen terug. En toen we wisten dat er een baby op komst was, kon ik nauwelijks geloven dat ik een tweede kans zou krijgen, een tweede kans om een echte vader te zijn…’


  Het kostte Ria de grootste moeite om niet in tranen uit te barsten. Al die verloren jaren waarin ze zich niet bewust was geweest van het verdriet van haar vader… Al die jaren waarin ze elkaar onnodig hadden gemist…


  Ze viste een papieren zakdoekje uit haar tas en depte haar ogen droog. Ook al was alles wat haar vader zonet had gezegd voor hen beiden balsem voor de ziel, toch stemde het haar intens bedroefd dat de dood van een ongeboren kind de aanleiding was voor hun toenadering.


  Ze keek op met een bleek lachje. ‘Volgend jaar om deze tijd is alles anders, pap. Wie weet wat voor goeds de toekomst nog voor ons in petto heeft.’


  


  De week erna reserveerde Ria een deel van de woensdagmiddag voor de poëzieles die ze had voorbereid. Ze selecteerde de boeken die ze nodig had, stopte ze in haar tas en liep de trap af.


  Toen ze Helens kamer passeerde en zag dat de deur op een kier stond, liep ze naar binnen om haar even gedag te zeggen. Helen was er niet, en ze wilde net weer de kamer uit lopen toen ze een flard opving van een gesprek vanuit het studeervertrek naast Helens kamer. De stemmen herkende ze onmiddellijk als die van haar leerlingen. Onwillekeurig bleef ze staan en spitste ze haar oren.


  ‘Hé, laat eens zien wat jij voor gedicht hebt uitgekozen,’ zei er een. ‘Wát? Die heb ik ook!’


  Er volgde een lachsalvo, waarna iemand zei: ‘Zou ze het erg vinden?’


  ‘Welnee,’ antwoordde een ander. ‘Ze zal de gein er wel van inzien. Miss Davidson is oké. Moet je mijn gedicht eens zien…’


  ‘Dat kun je niet maken!’ luidde de reactie. Opnieuw klonk er gegrinnik, waarna het geluid van voetstappen en zachter wordende stemmen verraadde dat de jongens het vertrek verlieten.


  Ria bleef een ogenblik peinzend staan. Het was duidelijk dat de jongens iets in hun schild voerden wat te maken had met de poëzieles van zo dadelijk. Opeens kreeg ze een idee, en haar gezicht klaarde op. Oké, jongens, dacht ze, we zullen wel eens zien wie hier de slimste is.


  Snel liep ze naar de kamer van de rector. Ze klopte zachtjes op de deur.


  ‘Binnen,’ hoorde ze een vertrouwde stem zeggen, waardoor haar hart een luchtsprongetje maakte.


  Ze opende de deur en ging naar binnen. ‘Jasper,’ zei ze aarzelend, ‘ik zou je om een gunst willen vragen…’


  


  ‘Je bent een heks, Ria Davidson,’ zei Jasper grijnzend. Het was inmiddels woensdagavond en ze zaten aan de koffie in Ria’s appartement. ‘Je had die boefjes door en je wist precies hoe je ze moest aanpakken.’ Hij strekte zijn lange benen voor zich uit. ‘Overigens is wel duidelijk dat ze allemaal een beetje verliefd op je zijn…’


  De opmerking bracht Ria in verlegenheid. ‘Ik denk dat je overdrijft.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Maar in ieder geval heeft ons plannetje gewerkt. Ze lieten het wel uit hun hoofd om er een potje van te maken doordat jij erbij was. Eén blik van jou was genoeg geweest om een tank op de vlucht te jagen.’


  ‘Eerlijk gezegd kostte het me zo nu en dan de grootste moeite om mijn lachen in te houden, bijvoorbeeld toen Matthew begon met “Zal ik jou vergelijken met een zomerdag? Je bent veel mooier…” enzovoort,’ zei hij met nog steeds een grijns op zijn gezicht.


  ‘En wat vond je dan van Ruperts versie van “Een vrouwengezicht geschilderd met de hand van de natuur zelf…” Die arme knul werd knalrood, bijna zo rood als zijn haar.’ Met pretlichtjes in haar ogen bij de herinnering aan de les pakte ze de koffiepot om hun bekers opnieuw te vullen. ‘En ze wisten allemaal dat wíj wisten wat ze in hun schild voerden! Shakespeare heeft heel wat op zijn geweten,’ voegde ze er glimlachend aan toe, ‘maar ik hoop dat sommigen er wat van hebben opgestoken en ooit nog eens een blik zullen werpen op die prachtige sonnetten.’


  Jasper keek in haar grote ogen die glansden van enthousiasme en knikte langzaam. ‘Het was een heel inspirerende manier om ze kennis te laten maken met de dichtkunst. Ik weet zeker dat ze deze les niet gauw zullen vergeten.’


  Ria nam peinzend een slok van haar koffie. ‘Dat geldt ook voor mij. Ze waren allemaal zo… zo aandoenlijk. Voor mij een mooie herinnering om mee te nemen en te koesteren.’


  Ze zaten een poosje zwijgend bij elkaar, totdat Ria zich de reden van Jaspers komst herinnerde. ‘Zullen we maar eens een begin maken met het uitstippelen van mijn reis? Ik heb een blik geworpen in die brochures die we in Salisbury op de kop hebben getikt, maar eerlijk gezegd ben ik er niet veel wijzer van geworden.’


  ‘Oké. Laten we bij het begin beginnen,’ opperde hij. ‘Als je kijkt naar de wereldkaart, waar zou je dan het liefst van start willen gaan? Wil je naar het oosten of naar het westen?’


  ‘Ik denk dat mijn eerste tussenstop ergens in Europa moet zijn.’ Ze keek een ogenblik peinzend voor zich uit. ‘Ik ben lang geleden met school een keer naar Parijs geweest en ik zou er dolgraag nog eens naartoe gaan om de stad echt te leren kennen.’


  Hij knikte ernstig. Intussen vervulde de gedachte dat Ria alleen zou rondzwerven door de hoofdstad van Frankrijk, of waar dan ook, hem met een bijna ondraaglijke jaloezie. Hij wilde bij haar zijn en met haar langs de betoverende Seine wandelen…


  ‘Een korte vlucht naar Parijs dus, om te beginnen,’ concludeerde hij. ‘Waarom ook niet? Daarna zouden we…’ Had hij werkelijk ‘we’ gezegd? Hij corrigeerde zichzelf snel. ‘Daarna zou je achtereenvolgens de interessantste steden van Europa kunnen bezoeken. Het reisbureau zal vast en zeker graag de beste route voor je uitstippelen en de tickets en hotels regelen.’


  Hij was er niet helemaal bij met zijn hoofd en zijn hart, realiseerde hij zich. Eigenlijk had hij geen zin om haar te helpen met het voorbereiden van haar reisroute. Het gaf hem het gevoel dat hij optrad als zijn eigen beul.


  Op dat moment werd er op de deur geklopt. Met een frons op haar voorhoofd stond Ria op. ‘Helen! Kom verder,’ zei ze enthousiast toen ze Helen zag staan. ‘Je bent nog net op tijd voor de koffie.’


  Helen volgde Ria de kamer in. Ze gaf geen enkel blijk van verbazing toen ze Jasper daar zag zitten. ‘O, hallo Jasper,’ zei ze opgewekt. ‘Ik wilde Ria even de tafelindeling voor het etentje van volgende week laten zien. Als ze niet tevreden is over haar tafelheren, kan ik er nog iets aan veranderen.’


  ‘Jasper is hier om me te helpen met uitstippelen van mijn reis,’ lichtte Ria zijn aanwezigheid toe. ‘Wil je ook een kopje koffie, Helen?’


  Helen schudde haar hoofd. ‘Nee, dank je, Ria. Ik wil vanavond nog even bij iedereen langs met deze lijst.’ Ze wierp een blik op het papier in haar hand. ‘Ik heb jou aan één kant naast Tim gezet, en aan de andere kant naast Angus. Kijk maar. Angus ken je toch wel? Ik dacht tenminste dat ik je wel eens met hem had zien praten. Ben je het eens met deze indeling?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Ria.


  ‘Jasper en Carl zitten uiteraard beiden aan het hoofd van de tafel,’ vervolgde Helen, ‘en verder heb ik geprobeerd iedereen naast diegenen te zetten die ze het best kennen.’


  ‘Je kwijt je weer uitstekend van je taak, Helen, zoals gewoonlijk,’ zei Jasper, zijn teleurstelling verbergend dat hij niet naast Ria zou zitten.


  ‘Oké, dan ga ik weer. Tot morgen allebei.’ En weg was ze, de deur achter zich sluitend.


  ‘Ik zal Helen oprecht missen,’ zei Ria, terwijl ze weer ging zitten. ‘En haar niet alleen. Ik denk wel eens dat het beter was geweest als Highbridge Manor nooit mijn pad had gekruist.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  


  Het Beachcomber Bay Hotel, dat was uitgekozen voor het personeelsdiner, was een chique en elegante gelegenheid, precies zoals van Jasper Trent mocht worden verwacht, bedacht Ria. Ze wierp zichzelf een kritische blik toe voor de spiegel van het fraaie damestoilet.


  Sophie, een van de studiebegeleidsters moderne talen, glimlachte naar Ria’s spiegelbeeld. ‘Er wordt gefluisterd dat ze hebben geprobeerd je over te halen om je contract te verlengen, Ria,’ zei ze.


  ‘Inderdaad, maar dat is ze niet gelukt.’ Ria beantwoordde haar glimlach. ‘Ik voel er namelijk niets voor om mijn voorgenomen reis op de lange baan te schuiven.’


  Het was niet de enige reden, en ook niet de belangrijkste, maar dat zei ze er niet bij. Ze wilde weg bij Jasper Trent. Hij zou na de zomervakantie weliswaar niet terugkomen op Highbridge Manor, maar hij zou nog steeds ondraaglijk dichtbij zijn, té dichtbij voor haar gemoedsrust.


  Sophie boog zich naar voren om haar lippenstift bij te werken. ‘Jasper is een fantastische waarnemer geweest tijdens Carls afwezigheid, vind je ook niet?’ zei ze. ‘Ik denk dat we hem allemaal zullen missen. Maar Carl is natuurlijk ook een geweldige baas. We hebben het echt getroffen.’ Ze liet de lippenstift in haar tasje glijden en keek naar Ria. ‘Een mooie jurk, trouwens. En wat een prachtige kleur.’


  Toen Ria bij hun binnenkomst, een paar minuten geleden, haar blik door de foyer had laten gaan, was haar meteen opgevallen dat de meeste vrouwen in het lang waren, ook al was er geen sprake geweest van een kledingvoorschrift. Zelf was ze ook in het lang  een eenvoudige strakke jurk in een opvallende tint turkoois, met een voor haar doen nogal gewaagde halslijn. Haar enige sieraad bestond uit een parel aan een fijn zilveren kettinkje  een cadeau van haar vader ter gelegenheid van haar eenentwintigste verjaardag  en ze had haar haren opgestoken en vastgezet met een klem die was bezet met minieme pareltjes. Bovendien had ze wat extra aandacht besteed aan haar make-up.


  Het gezelschap had zich verzameld rondom de bar in een vertrek dat grensde aan de eetzaal. Ria zag dat Helen in de andere hoek stond te praten met een groepje waarbij ook Tim Robbinson zich had aangesloten, en liep hun kant uit. Helen was gekleed in een elegante donkerrode jurk, die haar enorm flatteerde.


  Zodra Ria haar kans schoon zag, nam ze Helen een ogenblik apart. ‘Je ziet er fantastisch uit, Helen,’ complimenteerde ze haar welgemeend.


  ‘Met jou in de buurt heb ik stevige concurrentie,’ zei Helen glimlachend.


  Voordat Ria kon reageren, schoot Tim Robbinson haar aan. ‘Ik kan je niet genoeg zeggen hoe geweldig je me dit laatste trimester uit de brand hebt geholpen, Ria… Je was een aanwinst voor het team.’


  Ze was in haar nopjes met zijn woorden en wilde hem er net voor bedanken toen ze werd afgeleid doordat ze zag dat Jasper zich losmaakte uit het gezelschap dat bij de bar stond te praten, en hun kant op kwam. ‘Wat willen jullie drinken?’ vroeg hij, het kringetje rondkijkend.


  ‘Je bent me net voor,’ zei Tim. ‘Ria, wat kan ik voor jou meebrengen?’


  ‘Een droge witte wijn, graag, Tim.’ Het kostte haar moeite om haar stem onder controle te houden. Eén blik op Jasper, en haar hart was spontaan op hol geslagen. Hij zag er adembenemend uit in zijn donkere kostuum en spierwitte overhemd, waarvan de bovenste knoopjes openstonden. Daar kwam nog bij dat ze zich erg ongemakkelijk voelde toen ze de glinstering opmerkte in zijn donkere ogen terwijl hij haar van top tot teen stond op te nemen.


  ‘Je ziet er heel mooi uit… Té mooi,’ fluisterde hij haar toe. Vervolgens zei hij, met iets luidere stem: ‘Helen, die jurk zit je als gegoten!’


  Helen keek hem glimlachend aan. ‘Precies! Ik moest mijn adem inhouden om de rits dicht te kunnen trekken, om je de waarheid te zeggen.’


  Terwijl ze het zei, voegde Carl zich bij hen. Het was de eerste keer dat Ria hem die dag zag, en het viel haar op dat hij er bijna net zo aantrekkelijk en ontspannen uitzag als zijn broer.


  Carl wees op een tafeltje voor vier dat net was vrijgekomen. Zodra ze waren gaan zitten, hief hij zijn glas om een toost uit te brengen. ‘Op de toekomst! Ik heb enorm genoten van mijn verlof, maar nu is het tijd voor een nieuwe start.’ Hij wierp een blik op Jasper. ‘Ik ben je reuze dankbaar, Jasper, dat je mijn plaats hebt willen innemen. Zonder jou aan het roer had ik het niet aangedurfd om er een poosje tussenuit te gaan.’ Hij nam een slok van zijn wijn. ‘Het is mooi geweest, en over acht weken is alles weer bij het oude. Gelukkig is Helen er om mijn hand vast te houden.’


  Helens wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Hm. Reken maar dat ik ervoor zal zorgen dat je op het rechte pad blijft, Carl.’


  Toen iemand kwam vragen of Ria en Helen even naar de bar wilden komen, stonden ze beiden met tegenzin op en lieten de mannen alleen.


  Jasper staarde peinzend in zijn glas. ‘Ik heb met alle plezier de honneurs waargenomen, Carl,’ zei hij. ‘Het is een bijzondere ervaring geweest.’ Hij zweeg een ogenblik en vervolgde toen: ‘Eigenlijk vind ik dat ik je een excuus verschuldigd ben.’


  ‘Een excuus? Hoezo?’ vroeg Carl verbaasd.


  ‘Ik voel me schuldig omdat ik destijds mijn eigen gang ben gegaan en jou met Highbridge Manor heb opgezadeld. Ik ging ervan uit dat jij je wel verplicht zou voelen om in de voetsporen van vader te treden, zonder me af te vragen of je zelf misschien andere ambities had. Je was tenslotte de oudste… Doordat het je overduidelijk goed heeft gedaan om een poosje weg te zijn, ben ik me gaan realiseren dat ik me wel erg egoïstisch heb opgesteld.’


  Carl schudde zijn hoofd. ‘Dat is onzin,’ zei hij vriendelijk. ‘Ik kan niet wachten om weer aan de slag te gaan, Jasper. Zeker, ik heb een fantastische tijd gehad, maar op Highbridge Manor ligt mijn hart. Daar hoor ik thuis. Ik heb de school gemist. Dus stop met jezelf verwijten te maken. Ik weet zeker dat de verandering ons allebei goed heeft gedaan, maar nu is het tijd dat we de draad van ons eigen leven weer oppakken.’


  Terwijl Ria stond te praten bij de bar, zag ze dat Jasper een hand op de schouder van zijn broer legde en breed lachte om iets wat Carl had gezegd. Het moet heerlijk zijn als je een broer hebt met wie je zo goed kunt opschieten, dacht ze.


  Even later werd iedereen verzocht om naar de eetzaal te gaan. Er waren ongeveer zeventig aanwezigen, en het had heel wat voeten in de aarde voordat iedereen zijn plaats aan tafel had gevonden. Tot Ria’s verbazing zat ze niet tussen Tim en Angus in, maar op de hoek van de tafel, naast Jasper, met Tim rechts van haar. Was Helen van gedachten veranderd, of had Jasper hier de hand in gehad, vroeg ze zich af. Ze kreeg niet de kans om lang bij die vraag stil te staan, omdat Tim meteen een geanimeerd gesprek met haar aanknoopte.


  Ria wist dat Jasper en Helen samen het menu hadden vastgesteld, dus haar verwachtingen waren hooggespannen. Ze werd niet teleurgesteld. Vooral bij het hoofdgerecht, dat bestond uit reebout met een verrukkelijke saus, liet ze zich niet onbetuigd, waardoor ze het nagerecht grotendeels aan zich voorbij moest laten gaan.


  Voldaan nam ze een slok van haar wijn, terwijl ze zich realiseerde hoe gelukkig ze zich de afgelopen maanden had gevoeld  écht gelukkig. Er was niet veel fantasie voor nodig om te bedenken hoe dat kwam. Nadat ze haar glas had neergezet, liet ze haar hand met opzet langs Jaspers pols strijken. Hij reageerde onmiddellijk met een kneepje in haar hand.


  Het volgende moment stond hij op. Hij tikte met een lepel tegen de zijkant van zijn glas, waarop de gesprekken verstomden, en schraapte zijn keel. ‘Een van de regels bij dit evenement is, dat geen enkele speech lager mag duren dan één minuut. Ik zal het dus kort houden. Ik wil jullie allen bedanken voor jullie steun tijdens mijn verblijf op Highbridge Manor. Zonder jullie had ik het niet gered. Jullie vormen een geweldig team, en ik zal jullie medewerking en begrip nooit vergeten.’ Hij keek de tafel rond. ‘Dit is het moment waarop ik de teugels weer overdraag aan Carl. Bedankt, Carl, voor je vertrouwen,’ zei hij, met een blik in de richting van zijn broer, waarna hij onder een luid applaus ging zitten.


  Meteen kwam Carl overeind. Hij keek de tafel rond. ‘Op mijn beurt wil ik jou graag bedanken, Jasper, en jullie allemaal. Jullie hebben het schip geweldig op koers gehouden tijdens mijn afwezigheid, waardoor ik voor altijd bij jullie in het krijt zal blijven staan.’ Hij wierp een blik op Helen. ‘Een bijzonder woord van dank komt mijn secretaresse toe,’ vervolgde hij. ‘Zij heeft me voortdurend op de hoogte gehouden van het reilen en zeilen op Highbridge Manor, zodat ik het gevoel heb dat ik de draad snel weer kan oppakken. Tot slot wil ik graag een toost uitbrengen.’ Hij pakte zijn glas op. ‘Op de toekomst van Highbridge Manor, op jullie allemaal… En op onze geweldige leerlingen.’


  Toen iedereen weer was gaan zitten nam Carl opnieuw het woord. ‘Nog één kleinigheidje…’ Glimlachend keek hij om zich heen. ‘Ik ben erg blij en vereerd dat ik jullie kan vertellen dat mijn secretaresse erin heeft toegestemd mijn vrouw te worden.’ Het kostte Helen zichtbaar moeite om het droog te houden. ‘Ik zou echt niet weten wat ik zonder haar moest beginnen,’ voegde hij er kalm aan toe.


  Het was het bommetje van de avond. Een ogenblik bleef het stil, alsof iedereen even moest bekomen van de verbazing, toen barstte er een luid gejoel los. Mensen stonden op om Helen te omhelzen en Carl een hand te geven.


  Jasper keek Ria glimlachend aan. ‘Carl vertelde me het grote nieuws eerder vanavond, aan de bar,’ zei hij. ‘Ik ben reuze blij voor ze.’


  Ze knikte enthousiast. ‘Ik ook. Eerlijk gezegd vond ik al dat Helen er de laatste tijd zo… anders uitzag.’


  In een opperbeste stemming verplaatste het gezelschap zich naar de bar, waar een pianist populaire muziek speelde.


  Zodra ze haar kans schoon zag, liep Ria op Helen af. ‘Ik ben zo blij voor je,’ zei ze welgemeend. ‘Jij en Carl verdienen elkaar, en de school verdient jullie allebei. Ik weet zeker dat jullie erg gelukkig zullen worden.’


  Helen keek haar stralend aan. ‘Het spijt me dat ik je ons geheimpje niet eerder kon toevertrouwen, Ria, maar we hadden afgesproken dat we het aan niemand zouden vertellen, omdat we anders niet wisten waar we zouden moeten beginnen. Zelfs Jasper weet het pas sinds vanavond.’


  Nadat Ria een poosje met het gelukkige paar had staan praten, kwam Jasper naar haar toe. Hij bukte zich en fluisterde in haar oor: ‘Na al die commotie kan ik wel wat frisse lucht gebruiken. Heb je zin in een wandelingetje? Het is een schitterende avond.’


  


  Samen glipten ze naar buiten. Het was maar een klein eindje lopen naar de kade die de kleine baai omzoomde.


  De schemering bood nog net voldoende licht om de omgeving te kunnen onderscheiden, en Ria keek belangstellend om zich heen. ‘Wat een schitterende baai. Hoort het strandje bij het hotel?’


  ‘Ik meen van niet,’ antwoordde Jasper, ‘maar het is hier nooit erg druk. Door de kiezels is het strand niet zo geschikt voor mensen met kinderen. Bovendien kun je hier niets kopen. Er zijn geen kraampjes met ijs of hamburgers.’


  Hij keek naar haar en realiseerde zich  opnieuw  dat ze er verrukkelijk uitzag. Het was een voorrecht om in haar gezelschap te zijn. Kon hij haar er maar van overtuigen dat zijn gevoelens voor haar oprecht waren… Kon hij haar maar overhalen om hem ten minste een kans te geven…


  Ze kwamen bij een stenen trapje dat naar het strand leidde. Jasper ging voorop, keerde zich om en stak zijn hand uit om haar te helpen. Met een frons keek hij naar haar zilverkleurige pumps. ‘Zo te zien valt het hier met de kiezels wel mee, maar toch vraag ik me af of je schoenen wel zijn opgewassen tegen een strandwandeling.’


  Zonder zich een ogenblik te bedenken schopte ze haar schoenen uit. ‘Ik ga wel op blote voeten.’


  Hij pakte haar hand beet. ‘Voor alle zekerheid,’ zei hij grijnzend. ‘Ik wil niet dat je struikelt.’


  Ze voelde een aangename huivering langs haar ruggengraat trekken als gevolg van zijn aanraking. In stilte hoopte ze zelfs dat hij zijn arm rond haar middel zou slaan, zodat ze zijn lichaamswarmte kon voelen. Kennelijk had Carls onverwachte aankondiging romantische gevoelens in haar losgemaakt, stelde ze met een ingehouden zucht vast. ‘Ik kan er nog steeds niet over uit dat Carl en Helen zich hebben verloofd,’ zei ze op luchtige toon. ‘Wat een verrassende wending van de avond.’


  Het volgende moment vertrok haar gezicht van de pijn doordat ze in iets scherps trapte. ‘Au,’ zei ze, hinkend op één voet.


  Jasper tilde haar op, zijn handen rond haar middel, en zette haar neer op de lage strandmuur. ‘Waar doet het pijn?’ vroeg hij.


  Haar antwoord ging verloren in een bevende zucht toen zijn armen haar ruw tegen zijn borst trokken en zijn mond de hare vond. Het was een onstuimige kus, een gedenkwaardige kus, waaraan ze geen weerstand kon bieden.


  Toen hij haar uiteindelijk losliet, realiseerde ze zich dat dit het moment was waarop ze een streep moest zetten onder deze episode van haar leven, ook al had zijn kus een ongekend verlangen in haar wakker gemaakt. ‘Jasper,’ zei ze zacht, met haar wang tegen de zijne, ‘ik moet… we moeten hiermee ophouden.’


  ‘Waarom? Dit is nog maar het begin…’


  ‘Nee, Jasper.’ Ze voelde zich wonderbaarlijk kalm, klaar om orde op zaken te stellen. ‘Ik ben er niet aan toe om… De tijd is er niet rijp voor… Het is niet goed. Je kent me niet. Je weet helemaal niets van me.’


  ‘O?’ zei hij, een kus op haar slaap drukkend. ‘Ga door. Waarom is dit niet goed?’


  Ria wist dat er voor haar geen toekomst was weggelegd met iemand als Jasper Trent, dus ze waarom zou ze hem niet de hele waarheid vertellen? Wat had ze te verliezen?


  ‘Je zult me haten als ik je dat vertel.’


  ‘Ik wacht op een toelichting,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  Ze haalde diep adem. ‘Zestien maanden geleden heb ik mijn baby vermoord,’ zei ze kalm.


  Er vertrok geen spier in zijn gezicht. ‘Ga door,’ luidde zijn enige reactie.


  ‘Ik kende Seth, de vader van mijn kind, een jaar, en sinds een paar maanden woonden we samen toen…’ Ze kon niet geloven dat het haar eigen stem was die zo beheerst klonk. ‘Seth was erg populair, en we hadden altijd veel mensen om ons heen, we gingen uit, we hadden pret. Dat was voor mij een geheel nieuwe ervaring. Ik genoot van zijn gezelschap, en hij van het mijne… Dat zei hij tenminste regelmatig. Ik verwachtte niet anders dan dat we uiteindelijk zouden trouwen, een gezin zouden stichten…’ Ze slikte. Elk woord begon pijn te doen.


  Na een lange stilte vervolgde ze: ‘Toen ik besefte dat ik zwanger was, was ik volkomen over mijn toeren. Dat was niet de bedoeling geweest. Ik dacht dat ik niets aan het toeval had overgelaten. Pas na drie maanden heb ik het aan Seth verteld. Hij… Hij haalde zijn schouders op en zei dat ik maar moest zorgen dat ik het kwijtraakte.’ Ze slaakte een bevende zucht. ‘Ik schrok zo van zijn reactie dat ik letterlijk flauwviel. Toen ik bijkwam, was hij vriendelijk en toeschietelijk. Hij legde me uit dat hij het vaderschap nooit had zien zitten en dat het hem een raadsel was waarom mensen hun leven door kinderen lieten ontregelen.’


  Opeens vulden haar ogen zich met tranen. Ze deed geen moeite om ze tegen te houden. Jasper viste een zakdoek uit zijn broekzak en depte haar wangen droog, maar hij zei niets.


  ‘Toen ik hem vertelde dat ik zijn voorstel weerzinwekkend vond, werd hij plotseling vreselijk boos. Zo boos had ik hem nog nooit gezien. Hij beschuldigde me van kwade opzet. Volgens hem was ik eropuit geweest om hem erin te luizen.’


  Jasper knikte haar bemoedigend toe.


  ‘Ik realiseerde me dat ik, als ik voet bij stuk hield, mijn kind veroordeelde tot een jeugd zonder vader, net als mijn eigen jeugd, terwijl ik ervan overtuigd ben dat een kind beter af is met twee ouders. Dus… ik ging naar het privéziekenhuis waar Seth een afspraak voor me had gemaakt. Hij nam niet eens de moeite om mee te gaan.’


  Toen ze even zweeg om moed te verzamelen, legde Jasper zijn handen op haar schouders. Haar relaas vervulde hem met afschuw, maar tegelijkertijd liep zijn hart over van liefde voor deze kwetsbare vrouw. Hoe had die man dit van haar kunnen verlangen? Hoe had hij haar zo in de steek kunnen laten?


  ‘Op het moment dat ik wilde aanbellen bij het ziekenhuis,’ vervolgde Ria, weer kalm, ‘besefte ik dat ik er niet mee kon doorgaan. Mijn kind zou weliswaar geen vader hebben, maar wel een liefhebbende moeder die er altijd zou zijn. Misschien was één ouder toch genoeg, zei ik tegen mezelf. Talloze kinderen worden tenslotte met succes door één ouder opgevoed. Ik keerde me om en liep weg… Ik zal nooit vergeten hoe helder de zon die ochtend scheen…’


  ‘Dus je… hebt je zwangerschap niet afgebroken?’ vroeg hij, het wrede woord ‘abortus’ met opzet vermijdend.


  Ria schudde bedrukt haar hoofd en sloot een tel haar ogen. ‘Er was een café op de hoek van die straat. Ik ging naar binnen en bestelde een cappuccino. Iedereen om me heen zat te praten en te lachen… Voor hen ging het leven gewoon door; niemand kon weten wat er in het mijne aan de hand was… Opeens voelde ik dat er iets helemaal mis was. De gezichten en de stemmen om me heen vervaagden. Ik hoorde geluiden maar ik kon ze niet thuisbrengen… Toen werd het donker. Ik werd wakker in het ziekenhuis, waar ze me vertelden dat ik een miskraam had gehad.’


  Haar hoofd zakte voorover tegen Jaspers schouder. ‘Ik was slachtoffer en zondaar tegelijk, Jasper. Ik werd gestraft omdat ik serieus had overwogen, ook al was het maar even, een einde te maken aan het leven dat in mij groeide. Het verdriet en de stress hadden uiteindelijk de doorslag gegeven. Dat móét de oorzaak zijn geweest. En ik was de schuldige. Het was allemaal mijn schuld.’


  Jasper reageerde niet meteen. Hij vroeg zich vertwijfeld af hoe hij Ria kon overtuigen van haar onschuld. Misschien was dat onmogelijk. Misschien kon hij niets anders doen dan haar met daden bewijzen dat hij haar de liefde, ondersteuning en toewijding wilde geven die ze nooit had gekend. Hij trok haar nog dichter tegen zich aan en kuste haar lippen, haar kin, haar hals.


  ‘En… Seth?’ vroeg hij uiteindelijk. Hij kon de naam nauwelijks over zijn lippen krijgen.


  ‘Seth heeft nooit geweten wat er werkelijk was gebeurd,’ antwoordde ze. ‘Ik heb hem niets verteld. Hij had ervoor gezorgd dat hij in Amerika was op het moment dat ik de afspraak in het ziekenhuis had. Toen hij terugkwam, was het voorbij. Alles was voorbij. Er was geen baby meer, en ik ben nog dezelfde dag bij hem weggegaan.’


  Jasper keek haar aan met een blik waarin tederheid en liefde vochten om de voorrang. ‘Waarom wilde je mij dit vertellen, Ria?’ vroeg hij zacht.


  ‘Omdat ik vond dat je het verdiende om alles over mij te weten,’ antwoordde ze kalm. ‘Ik wil geen geheimen voor je hebben.’


  Ze bleven een poos zwijgend dicht tegen elkaar aan staan. Toen zei hij zacht, met zijn lippen tegen haar oor: ‘Ik hoop niet dat je voor morgen al een afspraak hebt, want ik heb een plan, voor ons allebei. We gaan naar Lavender Cottage.’


  


  Ria stalde de inhoud van haar koffertje zorgvuldig op het logeerbed uit. In haar hoofd was het nog steeds één grote chaos. Het lukte haar niet om te stoppen met malen over alles wat er was gebeurd. Ze had de afgelopen nacht nauwelijks een oog dichtgedaan.


  Het personeelsfeestje was nog tot in de kleine uurtjes doorgegaan, en ze had zichzelf verbaasd door min of meer ontspannen deel te nemen aan de festiviteiten. Niet minder verbaasd was ze trouwens geweest over Jaspers reactie op wat ze hem had toevertrouwd… Ze had op zijn minst verwacht dat hij haar in haar schuldgevoel zou bevestigen. Dat had hij niet gedaan. Integendeel. Hij had geprobeerd haar gerust te stellen.


  ‘Ik heb geen verstand van dat soort dingen,’ had hij gezegd, ‘maar ik weet wel zo goed als zeker dat stress, in welke mate ook, geen miskraam kan veroorzaken, Ria. De natuur, die zijn eigen ondoorgrondelijke gang gaat, heeft besloten dat dit het beste was. Er was voor jouw baby… die baby… geen toekomst weggelegd. Het was de loop der dingen. Wat er is gebeurd, is niet jouw verantwoording.’


  Ze pakte haar bikini en begon zich uit te kleden. Jasper had voorgesteld om nog even te gaan zwemmen voor de lunch, aangezien het mooie weer in de loop van de dag misschien zou omslaan.


  ‘Debra en Dave zijn op bezoek in Sussex,’ had hij erbij gezegd, ‘dus we hebben het rijk alleen.’


  Het was een donkerblauwe bikini met een goudkleurig biesje die, constateerde ze toen ze een blik in de spiegel wierp, weinig aan de verbeelding overliet. Ze haalde haar schouders op. Nou en? Jasper zou vast geen bezwaar maken.


  Via de serre liep ze naar de patio. Ze zag dat hij al op de rand van het zwembad stond, en ze was zich pijnlijk bewust van de schaamteloze blik waarmee hij haar van top tot teen opnam. Glimlachend wenkte hij haar om dichterbij te komen.


  Toen ze naast hem stond, stak hij zijn armen boven zijn hoofd uit, haar aanmoedigend om hetzelfde te doen. ‘Zullen we samen duiken?’ stelde hij voor. ‘Je kunt het. Er kan niets gebeuren. Ik ben bij je.’


  Haar hart bonsde inmiddels als een bezetene, niet alleen door de aanblik van zijn gespierde lijf, maar meer nog het vooruitzicht dat ze kopje-onder zou gaan. Toch wilde ze hem niet teleurstellen…


  Ze haalde diep adem, kneep haar ogen half dicht, stak haar armen uit en wachtte tot hij een seintje zou geven.


  ‘Nu,’ zei hij zacht. Tegelijkertijd doken ze in het water.


  Ria voelde de bekende druk in haar oren en de nagalm in haar hoofd. Maar… de paniek bleef uit. Dat vreselijke gevoel dat ze de diepte in werd getrokken bleef haar bespaard. Er gebeurde… niets.


  Het volgende moment was ze weer aan de oppervlakte. Meteen was Jasper naast haar, met een brede glimlach op zijn gezicht. Ze klemde zich aan hem vast en begon uitgelaten te lachen. ‘Ik had niet verwacht dat ik dat ooit zou durven!’ riep ze ademloos uit.


  Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar, waardoor het even leek dat de geschiedenis zich herhaalde. Toch was dat niet zo, realiseerde hij zich. Zijn drijfveren waren veranderd. Hij was veranderd. ‘Dit is een nieuw begin,’ zei hij, ‘een nieuw begin van ons begin. Inmiddels hebben we geen geheimen meer voor elkaar. We hebben allebei schoon schip gemaakt.’ Hij keek haar diep in haar ogen. ‘Ik hou van je, Ria. Dat weet ik nu. Als ik niet bij je ben, spook je door mijn gedachten. Ik vraag me voortdurend af wat je doet, wat je denkt. En ik ben jaloers op iedereen die dichter bij je is dan ikzelf.’


  Ria keek hem verwonderd aan. Had hij het over háár? En hem? Of over twee mensen in een of andere romantische film?


  ‘Ik heb veel mooie vrouwen gekend,’ vervolgde hij, ‘en ik heb lang en uitgebreid rondgekeken. Ik dacht altijd dat mijn mensenkennis niets te wensen overliet, tot het debacle met mijn ex-vrouw het tegendeel bewees. Eén fout is vergeeflijk, vind ik, en ik denk niet dat ik me nog eens zal vergissen. Ik hoop dan ook dat je me het voordeel van de twijfel wilt gunnen. Telkens wanneer ik naar je kijk, heb ik het gevoel dat ik toch het ware geluk nog kan vinden… Dat er toch nog een toekomst met een ander voor me is weggelegd.’ Hij keek haar liefdevol aan. ‘Daarom, Ria, wil ik je vragen of je mijn vrouw wilt worden.’


  Ze wist niet zeker of ze haar oren wel kon geloven. Dat de aantrekkelijkste man van de wereld, de liefste man, zijn hart uitgerekend aan háár wilde schenken, was bijna niet te bevatten. Nerveus hapte ze naar adem. ‘Denk je… Denk je echt dat ik… Dat we… een huwelijk tot een succes kunnen maken?’ fluisterde ze. ‘Denk je dat ik, net als jij, het vertrouwen in mijzelf kan terugvinden… Het vertrouwen in de toekomst?’


  Teder legde hij een vinger op haar lippen. ‘We zullen elkaar kracht geven, en het getij van onze gevoelens vrij en onbelemmerd laten stromen. Zonder dwang en zonder twijfels. Geef me een kans. Geef óns een kans, Ria.’ Hij zweeg een ogenblik, terwijl hij zijn handen liefkozend over haar schouders liet glijden. ‘En om te beginnen zal ik je meenemen naar elk deel van de wereld waar je graag naartoe wilt… Samen gaan we alles bekijken wat je wilt zien. Het zal het begin zijn van de reis naar de rest van ons leven.’


  Ria keek hem aan met ogen die straalden van geluk. ‘Jasper,’ zei ze zacht, ‘de waarheid is, denk ik, dat ik met jou mijn bestemming al heb bereikt voordat de reis goed en wel is begonnen.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3208 Liefde aan de horizon van Sharon Kendrick


  (Het Balfour Fortuin)


  Kat is woedend, omdat de eigenaar van het luxejacht waarop ze een cruise dacht te gaan maken, verwacht dat ze voor hem gaat wérken. Maar als ze hem ontmoet, slaat haar woede om in schrik. Het is Carlos Guerrero, de sexy Spanjaard die haar een jaar geleden uitermate bot afwees…


  


  3209 Verraderlijke begeerte van Chantelle Shaw


  Voor Rachel is Diego Ortega haar eerste minnaar. Ze peinst er echter niet over hem dat te vertellen. Maar kan ze ook voor hem verzwijgen dat ze inmiddels zwanger is?


  


  3210 In de hitte van de woestijn van Kim Lawrence


  Prins Tair Al Sharif kan elke vrouw krijgen die hij hebben wil, en grijze muis Molly James staat níét op zijn verlanglijstje. Toch ontvoert hij haar naar een oase in de woestijn…


  


  3211 Schokkende voorwaarde van Helen Bianchin


  Xavier wil Romy best financieel uit de nood helpen, op één voorwaarde: ze moet met hem trouwen en hem een erfgenaam schenken. Hij geeft haar vijf minuten om te beslissen…


  


  3212 Haar Italiaanse minnaar van Cathy Williams


  Rose is heimelijk en hopeloos verliefd op haar baas, Gabriel Gessi, die opeens overdreven veel belangstelling voor haar heeft. Is hij door lust overmand… of steekt er meer achter?


  


  3213 Verloren na één kus van Carol Marinelli


  Zarios is aangenaam verrast als hij Emma na al die jaren weer ziet, en de verleiding om haar te kussen blijkt onweerstaanbaar. Alleen leidt die kus tot veel meer dan hij had kunnen voorzien…


  


  3214 Grieks, knap en veeleisend van Sarah Morgan


  Vier jaar geleden liet Alekos Zagorakis Kelly voor het altaar staan, maar nu is hij terug. Met een stel eisen nog wel! Hij wil zijn kostbare ring terug  en haar in zijn bed.


  


  3215 Lessen in hartstocht van Penny Jordan


  (Siciliaanse minnaars)


  Falcon Leopardi heeft Annie beloofd dat het haar en haar zoontje aan niets zal ontbreken als ze met hem meegaan naar Sicilië. Ze had echter niet verwacht dat hij haar wil leren hoe ze volop van het leven kan genieten. En dat zijn lessen zullen plaatsvinden in zijn slaapkamer…


  Colofon
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